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    Hij stond aan de zijkant, in de schaduw, en liet zijn woede kolken. Hij had zijn woede nodig. Daar leefde hij van. Die woede ontstak het vuur en de passie die hij in zijn woorden en in zijn optreden legde.


    Het publiek voelde dat en reageerde erop. Hij had het vermogen dezelfde woede bij hen aan te wakkeren. Zijn publiek bestond vooral uit eenvoudige plattelanders en dorpelingen, en hij speelde met al zijn volksmennerstrucs in op hun vooroordelen en hun onverdraagzaamheid, tot ze hun vuisten balden en om gerechtigheid riepen.


    De bron van zijn eigen woede was duidelijk. Hij vond dat hem was afgepakt waar hij op grond van zijn geboorte recht op had en erfgenaam van was. En dat was gebeurd door de nukken van een vorst die de aanspraak op de troon van zijn eigen familie wilde verstevigen. Hij had met één pennenstreek een eeuwenoude wet veranderd en vastgelegd dat in Araluen ook een vrouw troonopvolger kon zijn.


    De meeste Araluenen hadden de wet zonder morren geaccepteerd, maar een klein groepje fanatici en conservatieven was ertegen. Ze hadden de Clan van de Rode Vos opgericht, en dat geheime groepje had gezworen oude tijden te laten herleven en van de troonopvolging weer een mannelijke zaak te maken.


    Toen hij ze een paar jaar geleden ontdekte, was de Clan van de Rode Vos nog maar een klein groepje van nog geen vijftig man. Toch had hij dat gezelschap gezien als de sleutel naar zijn bestemming, de troon van Araluen. Hij had ingezien dat deze nu nog zwakke en slecht georganiseerde beweging de basis kon zijn om zijn campagne te lanceren. En dus had hij zich erbij aangesloten en zijn onomstreden talent voor organisatie en leiderschap aan de beweging toegevoegd.


    Hij was de dorpen afgereisd en had op geheime bijeenkomsten zijn boodschap verkondigd, rustig afwachtend tot de Clan langzaam begon te groeien. Het aanvankelijke groepje van nog geen vijftig man was uitgegroeid tot een beweging met vele honderden aanhangers, en het was inmiddels een machtige organisatie met ruime financiële middelen. En hij was stapje voor stapje opgeklommen tot Vulpus Rutilus, de Rode Vos, de leider van de Clan.


    Hij kon een menigte handig en overtuigend toespreken, maar dat was slechts één aspect van zijn ingewikkelde karakter. Als het nodig was kon hij ook streng en meedogenloos zijn, en hij had bij verschillende gelegenheden mensen pootje gehaakt als ze hem op weg naar de top dreigden tegen te houden.


    Minstens zo belangrijk was dat hij al vroeg had geleerd dat hij zijn doelen het beste kon bereiken door zich charmant en vriendelijk voor te doen. Als zijn moeder hem er als jongen weer eens op had gewezen wat voor onrecht hem was aangedaan, voegde ze er altijd aan toe dat je ‘met honing meer vliegen vangt dan met azijn’. Die les had hij in de jaren waarin hij ouder werd en tot volwassene uitgroeide altijd goed onthouden.


    Hij had zichzelf aangeleerd zich zo te gedragen dat anderen hem aardig vonden, dat ze ervan overtuigd raakten dat hij hun vriend was. Als een gedreven toneelspeler wist hij zijn vijandschap verborgen te houden achter een buitenkant van warmte en hartelijkheid – en een innemende glimlach. Zelfs nu zat er nog een handvol mensen in de leiding van de Clan van de Rode Vos aan wie hij een hekel had, maar niemand wist dat en ze beschouwden hem allemaal als een vriend, als een trouwe en hartelijke bondgenoot.


    En er waren anderen, buiten de beweging, mensen die hij als zijn ergste vijanden beschouwde, maar die geen idee hadden hoezeer hij ze, onder zijn uiterlijke opgeruimde vriendelijkheid, haatte.


    Het moment naderde waarop hij op kon houden met zijn toneelspel en zijn ware gevoelens kon blootgeven. De gedachte daaraan stemde hem buitengewoon tevreden.


    Ze waren bijeen op een grote open plek in het bos, tussen drie dorpen waar hij leden voor de Clan had geworven. Hij bekeek de aanwezigen. Er waren uitsluitend leden van de Clan uitgenodigd, en er stond een met zwaarden en knuppels gewapende garde om de menigte heen om te voorkomen dat buitenstaanders iets van de bijeenkomst mee konden krijgen. Er waren tegen de honderd mensen aanwezig, een uitstekende opkomst. Aanvankelijk had hij voor groepjes van hooguit tien mensen gesproken, en dat waren vaak ook nog eens half geïnteresseerde mensen, die vooral even uit de sleur van hun saaie levens wilden treden. Inmiddels maakte de beweging de tongen al behoorlijk los. Er steeg een verwachtingsvol geroezemoes op uit de menigte die op hem wachtte.


    Het was tijd om op te komen, besloot hij. Hij had de afgelopen jaren feilloos geleerd hoe hij zijn publiek moest benaderen. Zo wist hij ook precies wanneer hij zich moest laten zien – om dan nog een paar minuten te wachten, zodat de verwachting plaatsmaakte voor gretigheid en enthousiasme, voor hem en voor de zaak.


    Links van hem was een podium, omringd door brandende fakkels en erachter een doek met de afbeelding van een rode vos erop.


    Hij zette zijn masker op – een vossengezicht dat zijn ogen, neus en wangen bedekte. Hij trok het met vossenbont afgezette gewaad wat strakker om zijn lichaam, beklom de drie treden aan de achterkant van het podium en schoof het doek zo opzij dat het leek alsof hij als bij toverslag tussen de fakkels verscheen.


    Na zijn opkomst was het publiek heel even muisstil, maar op het moment dat hij zijn armen spreidde en het bloedrode gewaad uitwaaierde, barstte het applaus los.


    ‘Vrienden!’ riep hij, precies op het moment dat het applaus een beetje minder werd, maar nog voordat het helemaal was weggestorven.


    Nu hielden ook de laatste mensen op met klappen, in afwachting van zijn woorden. Zijn stem galmde over de open plek en bereikte moeiteloos de mensen die helemaal achteraan stonden.


    ‘Duizenden jaren lang gold er in ons land een wet die bepaalde dat alleen een man aanspraak op de troon kon maken. Dat was een goede wet. Een rechtvaardige wet. Het was een wet die de wens van de goden respecteerde.’


    Er klonk een instemmend gemompel op uit de menigte. Hij vroeg zich even af waarom ze zo graag van hem aannamen dat dit een door de goden goedgekeurde wet was. Maar dat deden ze nu eenmaal, elke keer weer. Het maakte deel uit van de grote leugen die hij in het leven had geroepen – de leugen die, als hij maar vaak genoeg werd herhaald, in de oren van zijn luisteraars uiteindelijk waarheid werd.


    ‘Een paar jaar geleden besloot een koning, zonder om raad te vragen of te overleggen, dat hij deze wet mocht veranderen. En dat deed hij dan ook, met één enkele pennenstreek. Zomaar, gewoon omdat hij het kon.’


    Hij liep naar de voorkant van het podium en boog zich naar zijn publiek toe. Zijn stem werd hoger en harder. ‘Wilden wij verandering van die wet?’


    Hij wachtte heel even en hoorde de verwachte reactie. ‘Nee!’ riep de menigte. Als niemand reageerde, had hij in het publiek wel een paar van zijn mensen staan die met schreeuwen zouden zijn begonnen.


    ‘Hebben we om verandering van die wet gevráágd?’


    ‘Nee!’ echode het over de open plek in het bos.


    ‘Waarom deed hij het dan toch?’ Dit keer laste hij geen pauze in. ‘Om ervoor te zorgen dat de troon in zijn familie zou blijven. Om zijn kleindochter aan de macht te helpen. En daarna haar dochter.’ Toen de koning de wet veranderde was zijn kleindochter nog niet eens geboren, maar eenmaal flink opgezweept waren de mensen maar al te graag bereid dat soort feiten over het hoofd te zien.


    ‘Was die verandering terecht?’


    ‘NEE!’


    ‘Was die rechtvaardig?’


    ‘NEE-EE!’


    ‘Of was het egoïstische arrogantie, en minachting voor zijn volk?’


    ‘JA!’


    Hij zweeg even, zodat de opwinding iets kon zakken, en ging daarna op een wat lagere, redelijkere toon verder.


    ‘Kan een vrouw ons land in oorlogstijd leiden?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat kan ze niet. Vrouwen zijn niet sterk genoeg om onze vijanden te weerstaan. Wat weten vrouwen van oorlog en krijgszaken en bescherming van onze grenzen?’


    Nu riep hij op tot een antwoord, door zijn armen uit te steken. En dat kreeg hij.


    ‘HELEMAAL NIETS! HELEMAAL NIETS!’


    Hij spreidde zijn handen om de menigte weer wat te kalmeren en het werd rustiger. Toen het weer stil was ging hij verder. ‘Vrouwen zijn meelevend en goedaardig. Ze voeden onze kinderen op, en ze organiseren het huishouden en het gezinsleven. Daar zijn ze geweldig in. Maar…’


    Hij liet weer even een stilte vallen en verhardde zijn toon. ‘Het is niet de taak van een vrouw om zich de mannenrol toe te eigenen, om mannenwerk uit te voeren, om de moeilijke beslissingen te nemen die bij het leiden van een land horen. De eigenschappen die haar zo geschikt maken voor de opvoeding en het huishouden, maken haar ongeschikt om ooit hard en toch rechtvaardig een land te leiden. Zo is het toch?’


    ‘JA-AA!’ Dit keer schreeuwde iedereen uit volle borst mee. Hij liet zijn blik over het publiek glijden, van links naar rechts, van achteren naar voren, en hij knikte.


    ‘Welnu, vrienden, de tijd is gekomen om op te treden. Om te veranderen wat onrechtvaardig is. Om deze goddeloze wet, waar niet om is gevraagd, terug te veranderen naar hoe het vroeger in dit land was. Staan jullie achter me?’


    ‘JA-AA!’ riepen ze.


    Maar het was hem niet genoeg. ‘Staan jullie allemáál achter me? Wordt het weer zoals vroeger? Zoals het hoort? Zoals de goden het willen?’


    ‘JA! JA! JA!’


    Hun instemming klonk zo oorverdovend hard dat de spreeuwen, die in het bos zaten te slapen, geschrokken wegvlogen. Vulpus Rutilus wendde zijn blik even af om zijn triomfantelijke lachje te verbergen. Toen hij zijn gezicht weer in de plooi had, draaide hij zich weer naar zijn publiek. Hij sprak verder, zo zachtjes nu dat ze muisstil moesten zijn om hem te kunnen verstaan.


    ‘Welnu, vrienden, dan is de tijd van de Clan van de Rode Vos aangebroken. Over twee maanden zullen we niet ver van kasteel Araluen samenkomen, en dan krijgen jullie verdere aanwijzingen.’
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    HOOFDSTUK 1
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    Ze naderden de verstopplaats van Maddie.


    Ze waren met z’n twaalven en vormden samen een lint, telkens op vijf meter afstand van elkaar, waardoor ze zestig meter van het terrein konden doorzoeken. Ze hadden allemaal een fakkel bij zich, die ze zo ver mogelijk omhooghielden om de langzaam invallende duisternis het hoofd te bieden. De zoekende mannen kwamen recht op haar af. Als ze door de linie heen kon breken of kon zorgen dat ze ongezien bleef, was ze vrij.


    ‘Verstopplaats’ was eigenlijk een beetje overdreven. Maddie lag namelijk gewoon op de grond tussen het kniehoge, half uitgedroogde gras, van top tot teen verborgen onder haar mantel.


    In de velden links en rechts van waar ze lag, stond het gras zachtjes in de avondwind te wuiven en kwam het wel tot heuphoogte. Daar had ze zich beter verborgen kunnen houden voor de twaalf mannen die haar zochten. Maar ze had niet voor niets voor het kortere gras gekozen.


    De mannen verwachtten natuurlijk dat een vluchteling ervoor zou kiezen om zich in zo hoog mogelijk gras te verstoppen en dus zouden ze daar het hardst zoeken. Het kortere gras waar ze nu lag bood weliswaar minder dekking, maar de twaalf zouden daar ook minder nauwkeurig zoeken omdat ze aannamen dat ze iemand die daar lag toch wel zouden zien.


    Dat hoopte Maddie althans toen ze deze route door de zoeklinie koos. De velden aan weerszijden van haar waren bovendien smaller, waardoor de zoekende mannen daar dichter bij elkaar zouden lopen. En omdat ze verwachtten dat ze zich daar zou verstoppen, zouden ze daar beter opletten of er gekke dingen op de grond lagen.


    Zoals iemand die zich onder een grijsgroene Jagersmantel probeerde te verstoppen.


    Ook het afnemende daglicht was in haar voordeel. De zon was al achter de horizon verdwenen en een rode gloed aan de westelijke hemel zorgde voor lange schaduwen en langzamerhand meer schemering. Het licht van de fakkels hielp de speurders ook niet erg, want het flakkerde en het was instabiel, waardoor hun zicht nooit echt goed werd.


    Ze merkte dat de gele gloed van een van de fakkels vlakbij was. De verleiding om even snel op te kijken was vrijwel onweerstaanbaar, maar ze hield zich in. Voordat ze de poging om door het cordon heen te breken begon, had ze haar gezicht met modder en vuil zo donker mogelijk gemaakt, maar in de schemering zou het toch bleek afsteken. Bovendien zou elke beweging de aandacht trekken. En dus bleef ze liggen, met haar gezicht naar beneden en met haar ogen gericht op de stoppeltjes gras vlak voor haar neus. Ze zag dat het gele licht van de fakkel voor trillende schaduwen achter de sprieten zorgde. Naarmate het licht dichterbij kwam werden de schaduwen korter.


    Haar hart klopte in haar keel toen ze het ritselen van laarzen in het gras hoorde. Ze voelde het bloed door haar hoofd suizen.


    Vertrouw op je mantel. De eeuwige mantra, die haar mentor haar net zo lang had laten herhalen tot het in haar hersenen gegrift stond, gonsde door haar hoofd. De zoeker kon haar hart niet horen kloppen. Dat was een geruststellende gedachte. En als ze doodstil bleef liggen zou hij haar ook niet zien. De mantel zou haar beschermen. Dat was vroeger altijd zo geweest, en dat zou nu weer zo zijn.


    ‘Ik heb je gezien! Sta maar op en geef je over!’


    De stem was heel dichtbij, op hooguit drie meter afstand. En hij klonk heel overtuigend. Heel even had ze de neiging aan de oproep gehoor te geven en op te staan. Maar net op tijd herinnerde ze zich de woorden van Will, toen hij haar had geleerd hoe je het beste ongezien kon blijven.


    Ze zullen proberen je erin te laten lopen. Dan roepen ze dat ze je gezien hebben. Trap er niet in.


    En dus bleef ze bewegingloos liggen. Weer hoorde ze de stem: ‘Kom dan! Ik zei toch dat ik je gezien heb!’


    Maar het klonk niet zo zelfverzekerd als de vorige keer. Er weerklonk twijfel in, alsof de spreker zelf ook wel begreep dat zijn truc was mislukt – of dat er zich in het halfhoge gras helemaal niemand schuilhield. Na een paar tellen stilte hoorde ze de man zachtjes vloeken en weer langzaam verder lopen. Zijn laarzen kraakten op de grassprieten en ze voelde dat hij haar al voorbij was – wat betekende dat hij recht voor zich uit keek en dus niet haar richting op. Ze zag hoe de dunne streepjes schaduw weer langer werden en naar links bewogen. De man liep dus naar rechts.


    Ze merkte dat ze haar adem al een hele tijd had ingehouden en blies die nu langzaam uit. De spanning in haar lijf werd meteen minder. Haar hartslag zakte van een wilde galop terug naar een wat beheerstere draf.


    Over een paar minuten zou hij haar voorbij zijn en kleine geluiden van haar niet meer kunnen horen. Ze wachtte en telde in zichzelf langzaam tot honderdtwintig en luisterde naar het geleidelijk wegstervende ruisen van de laarzen in het gras, tot ze ze niet meer kon horen. Ze spande haar spieren. Toen ze zich op de grond had laten vallen, was haar linkerarm gestrekt naar voren terechtgekomen en haar rechter onder haar lichaam. Ze wilde zich nu met die rechterarm een paar centimeter opdrukken, zodat ze langzaam van haar schuilplaats kon wegkruipen.


    Ze zette met haar rechterarm voorzichtig af en voelde het stekelige gras pijnlijk in haar handpalm prikken. Het zou fijn zijn als ze haar hand een klein stukje kon verschuiven naar een wat prettigere positie, maar ze wist dat ze dat beter niet kon doen.


    Met onnodige bewegingen kon ze haar positie verraden. Ze moest het ongemak maar op de koop toe nemen. Ze zou haar arm natuurlijk wel bewegen als ze over de grond probeerde weg te tijgeren, want als ze hier niet voor altijd wilde blijven, moest dat nu eenmaal gebeuren. Ze begon haar spieren aan te spannen om weg te komen.


    Maar stopte meteen weer.


    In het gras vlak voor zich hoorde ze iets, een vaag en nauwelijks waarneembaar geluid. En hoe zacht het ook geweest was, het deed haar denken aan een andere goede raad die Will haar had meegegeven.


    Soms werken ze met een laatste man, hoorde ze zijn rustige stem vanbinnen tegen haar praten. Nog een zoeker, een meter of tien achter de linie aan, die uitkijkt naar mensen die de eerste speurtocht hebben doorstaan en tevreden willen opstaan. Het is een stokoude list, maar je moest eens weten hoeveel mensen erin trappen.


    Ze ontspande zich weer en wachtte, opnieuw met haar gezicht naar beneden. Daar hoorde ze het geluid nogmaals, en nu herkende ze het. Degene die eraan kwam tilde zijn voeten bij elke stap hoog op en zette die dan plat op de grond, zodat het ruisen door het gras of het over de grond schuifelen van een laars hem niet kon verraden. Ze had zelf ook geleerd om op die manier te lopen als ze zo stil mogelijk moest doen en ze begreep dat deze laatste man de kunst van het geluidloos voortbewegen heel goed beheerste.


    Ze spitste haar oren, op zoek naar een geluidje waaruit ze kon opmaken hoe dichtbij hij was en uit welke richting hij kwam. Ze vermoedde dat hij iets rechts van haar liep en diagonaal door het veld bewoog, zodat hij vlak langs haar zou komen. En voorlopig zag ze nog geen enkel teken van een fakkel. Ze beet van frustratie op haar lip. Met een fakkel had hij flakkerend, ongelijk licht gehad, wat haar alleen maar meer kans had gegeven om zich verborgen te houden. Het licht van de fakkel vlak bij zijn gezicht zou er bovendien voor zorgen dat hij maar weinig van zijn omgeving kon zien. Nu het bijna helemaal donker was, had de zoeker eigenlijk vooral last van een fakkel.


    Hij was vlakbij. Hoe goed hij zijn best ook deed om stil te zijn, Maddie hoorde allerlei kleine geluidjes. Doordat hij gelijkmatig en ritmisch voortbewoog kon ze hem volgen. En toen ze eenmaal zijn ritme doorhad, wist ze wanneer ze de volgende nauwelijks hoorbare voetstap kon verwachten.


    Hij was nu heel dichtbij. Maar hij liep voor haar langs, ging links aan haar voorbij en ze wist dat ze aan hem was ontsnapt. Ze merkte dat zijn volgende stap bij haar vandaan ging en kon een gevoel van triomf nauwelijks onderdrukken. Nog drie stappen die kant op en ze was vrij.


    Maar om een onverklaarbare reden liep hij plotseling weer terug en bewoog hij zich parallel aan waar ze lag. Haar hartslag vloog weer omhoog, want ze begreep dat hij haar nu wel erg makkelijk kon vinden.


    Ineens voelde ze zijn voet boven op haar linkerhand. Door zijn manier van lopen kwam zijn volle gewicht erop, wat een snijdende pijn veroorzaakte.


    ‘Au!’ Het was eruit voor ze er erg in had.


    Door de pijn probeerde ze onwillekeurig haar hand weg te trekken, net op het moment dat hij zijn voet wilde weghalen omdat hij voelde dat hij op iets hobbeligs stond. De laatste man slaakte een triomfantelijke kreet, en meteen daarna voelde ze een ijzeren greep op de achterkant van haar mantel, pal onder de kap, en trok hij haar overeind.


    ‘Hebbes!’ zei hij met onverholen tevredenheid. Hij draaide haar om tot hij haar gezicht kon zien. Tegelijk riep hij de andere zoekers: ‘Hier! Ik heb hem!’


    Hij schoof haar kap naar achteren en bekeek haar gezicht wat beter.


    ‘Kijk nou, jij bent geen “hem”, hè?’ zei hij. ‘Ben jij niet die leerling van Will Verdrag? Ja, hè? Dan ben je een héél mooie vangst.’


    Ze spartelde nog even tegen in de hoop zich los te worstelen, maar ze wist dat deze oefening voor haar voorbij was. De overige zoekers hadden de kreet van de man gehoord. Ze kwamen snel om hem en zijn prooi heen staan, en de fakkels verlichtten hun lachende gezichten.


    ‘Pech gehad,’ zei een van hen, een knappe vierdejaarsleerling. ‘Het was je bijna gelukt.’


    Hij knikte in de richting van de rand van het veld en ze kon ondanks de ijzeren greep van haar overwinnaar net ver genoeg draaien om te kijken waar hij op doelde. Ze was nog geen vijftig meter verwijderd van het hutje dat ze voor haar opdracht had moeten bereiken. Het was dat die lompe laatste man met zijn grote poten op haar hand was gaan staan, anders had ze het gehaald.


    En dan zou ze haar eindejaarsopdrachten allemaal met succes hebben volbracht.
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    Honderd meter verderop bekeken Will Verdrag en Gilan vanaf een heuvel toe hoe de zoekers zich in het grasveld om Maddie en haar veroveraar verzamelden. Zelfs van deze afstand en in deze schemering zorgden de fakkels voor voldoende verlichting om te kunnen zien hoezeer Maddie baalde.


    ‘Dat was pure pech,’ zei Gilan. ‘Ze was er bijna. En ze deed alles goed.’


    ‘Nou, tot het moment waarop ze keihard “au!” riep in elk geval wel,’ lachte Will.


    Gilan keek zijn oude vriend van opzij aan. ‘Dat zei ik, pure pech.’


    ‘Halt zei altijd dat een Jager zijn geluk afdwingt,’ antwoordde Will.


    ‘Ik zou bijna denken dat je blij bent dat ze haar te pakken kregen,’ zei Gilan.


    Will haalde zijn schouders op. ‘Nou, blij niet. Maar ik vind het ook weer niet zó erg,’ gaf hij toe. ‘Ze was op weg naar de perfecte score, en dat had ik liever niet gehad. Dat was niet goed voor haar ego geweest.’ Hij aarzelde even. ‘En ook niet voor mij.’


    ‘Je weet geloof ik waar je het over hebt, hè?’ vroeg Gilan.


    Will knikte. ‘Ze had aan het eind van haar tweede jaar een perfecte score,’ zei hij. ‘En dat heb ik drie maanden lang moeten aanhoren. Elke keer als ik haar probeerde te verbeteren of wilde uitleggen dat ze iets misschien beter op een andere manier kon doen, ging ze tegen me in. Ze kan namelijk nog weleens koppig zijn.’


    Gilan knikte. ‘Klopt. Maar je moet toegeven dat ze heel goed is.’


    ‘Ja, dat is waar. Maar ze is ook een kind van haar moeder. Kun je je voorstellen hoe Evanlyn zich had gedragen?’


    Dit keer schoot Gilan in de lach. ‘Je praat toch niet op een neerbuigende manier over hare koninklijke hoogheid prinses Cassandra, hè?’ Hij vond het vooral grappig dat Will de prinses altijd maar bleef aanspreken bij de naam waar ze naar luisterde toen ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet.


    Will knikte instemmend. ‘Jazeker wel,’ zei hij. ‘Hoe vaker ik naar Maddie kijk, hoe meer ik haar moeder in haar zie.’


    ‘En dat verklaart natuurlijk waarom ze zo ambitieus is,’ stelde Gilan vast.


    ‘Inderdaad,’ stemde Will in. Hij kwam overeind en leunde even tegen een boomstam. De zoekers en hun prooi liepen terug naar het verzamelveld. De rij fakkels vormde in het duister een vrolijk dansend lint van lichtjes. ‘Kom, we gaan ook naar het kamp,’ zei hij. ‘Dan kunnen we even naar de nabespreking luisteren.’
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    Ze hielden de nabespreking van Maddies oefening in een van de grote commandotenten. De drie beoordelende docenten zaten op gemakkelijke, met canvas beklede klapstoelen achter een geschraagde tafel, en ze bladerden door de rapporten van de examinatoren die haar vaardigheden bij alle toetsen hadden beoordeeld.


    Maddie stond voor de tafel, met de man die haar gevangen had genomen vlak achter haar. De docenten keken even op toen de canvas flappen van de tent werden weggeslagen en Will en Gilan binnen kwamen lopen. Harlon, de oudste van de drie, knikte even kort, ten teken dat ze welkom waren. Will was Maddies mentor, dus hij had het volste recht om mee te luisteren terwijl ze hun oordeel over haar prestaties naar buiten brachten. En Gilan, commandant van het korps Grijze Jagers, mocht gaan en staan waar hij wilde.


    Terwijl Will en Gilan naar de tent toe waren gelopen, hadden de beoordelende docenten zich laten vertellen hoe Maddie gevangengenomen was. Nu nam Harlon het woord.


    ‘Helaas kunnen we je voor ongeziene verplaatsing geen voldoende geven,’ zei hij. Zijn stem klonk mild. Hij was in het algemeen diep onder de indruk van de berichten die hem over Maddies prestaties hadden bereikt. Hij wierp nog maar eens een snelle blik op de rapporten die voor hem lagen uitgespreid.


    Schieten – uitstekend, las hij, en hij zag dat er een extra vel aan het rapport was toegevoegd. In tegenstelling tot andere leerlingen was ze niet alleen beoordeeld op haar behendigheid met pijl-en-boog, maar ook met de slinger. Tot zijn verbazing las hij dat ze voor zes verschillende toetsen meer dan 95procent had gescoord. Met de slinger was ze zelfs nog beter dan met pijl-en-boog, terwijl ze daarmee toch al een uitstekende 92procent had gehaald. Messenwerpen – uitstekend. Ongewapend vechten – heel goed. Kaarten maken – opnieuw uitstekend. Navigatievaardigheden – gemiddeld. En omdat ‘gemiddeld’ onder Grijze Jagers hetzelfde was als ‘uitstekend’ voor ieder ander, was ze daar dus ook heel goed in. Tactische voorbereiding – uitstekend.


    Hij bladerde door de rapporten en zag telkens weer uitstekende en bovengemiddelde beoordelingen. Hij was onder de indruk, en hij wist wel zeker dat dat ook voor zijn collega’s gold. De derdejaarstoetsen waren moeilijk. De examinatoren maakten het de leerlingen in dit stadium erg lastig. Ze waren dan over de helft van hun training, dus dan mochten er hoge eisen aan hen worden gesteld. Hij keek even op en wisselde een snelle blik met Will. De Jager met zijn grijze baard was bij de ingang van de tent blijven staan. Will was een van de allerbeste Grijze Jagers uit het hele korps, en hij was weer opgeleid door Halt, die in de Jagersgemeenschap niets minder dan een legende was.


    Harlon verplaatste zijn blik naar de slanke figuur tegenover hem. Maddie had haar kap naar achteren geslagen en haar korte haar zat flink door de war. Er zaten zelfs een paar sprieten gedroogd gras tussen. Ze stond kaarsrecht, en ze keek hem vastberaden en zelfs een tikkeltje uitdagend aan. Hij zag dat ze een klein beetje rood aanliep – hij nam aan dat ze er de pest in had dat ze haar perfecte score op het laatst alsnog had verspeeld.


    ‘Je hebt het al met al heel goed gedaan, Madelyn,’ zei hij. ‘Op de ongeziene verplaatsing na was je vrijwel foutloos.’ Hij gebaarde even naar de rapporten die voor hem op tafel lagen. Zijn twee medebeoordelaars, die elk hun eigen kopieën hadden, knikten instemmend.


    ‘Je resultaten zijn ruimschoots goed genoeg om naar je vierde jaar door te kunnen,’ zei hij. Hij zag dat ze haar schouders bij het horen van dat bericht een klein beetje ontspande. Maar twee tellen later zette ze zich alweer net zo schrap als daarvoor en haar verbeten kaaklijn keerde terug.


    Hij raapte zijn rapporten bijeen, klopte ze even op tafel om er een keurig stapeltje van te maken, en vervolgde zijn beoordeling. ‘Over een maand of drie verbeter je je resultaat bij de ongeziene verplaatsing vast,’ zei hij. ‘Een volgende keer lukt het je heus wel.’


    ‘Het is niet eerlijk!’ Maddie kon zich niet langer inhouden en spuugde de woorden uit. Harlon legde zijn stapeltje rapporten op tafel en keek het boze gezicht tegenover zich met opgetrokken wenkbrauwen aan.


    ‘Niet eerlijk? Wat was er niet eerlijk? Ze hebben je toch op vijftig meter van je bestemming gevonden?’


    ‘Ja, maar het was een toets van ongeziene verplaatsing,’ protesteerde ze. ‘En hij heeft me helemaal niet gezien! Hij ging toevallig op mijn hand staan!’


    ‘Wilde je soms beweren dat ze je niet hebben gepakt?’ vroeg Harlon rustig.


    Maddie, bij wie alle remmen nu los waren, ging door. ‘Ik zeg dat niemand me heeft gezíén!’ Ze draaide zich om en wees op de man die haar had gevonden. ‘Het beste bewijs daarvoor is toch wel dat hij op mijn hand ging staan. Hij had geen idee dat ik daar lag. Het was een test voor ongeziene verplaatsing en hij heeft me dus niet gezien.’


    ‘Tot je het uitschreeuwde en bewoog,’ antwoordde Harlon. ‘Toen zag hij je echt wel.’


    Ze schudde fel met haar hoofd. ‘Maar het was toch geen test om te zien hoe ik zou reageren als er iemand boven op me ging staan?’ Ze was zich er goed van bewust dat ze zich nogal vreemd uitdrukte, maar ze kon zo gauw geen andere manier bedenken om haar gedachten onder woorden te brengen.


    ‘Het was een test in niet gezien worden,’ legde Harlon uit. ‘Wat denk je dat er gebeurd zou zijn als je niet had gereageerd? Je had ook je mond kunnen houden.’


    ‘Natuurlijk kon ik mijn mond niet houden!’ antwoordde Maddie stampvoetend. ‘Die domme sukkel ging boven op mijn hand staan! U zou het ook uitgeschreeuwd hebben, hoor!’


    De domme sukkel in kwestie, die net als de meeste Jagers slank en aan de kleine kant was, kon bij het horen van haar beschrijving van hem een glimlach niet onderdrukken. Hij mocht Maddie graag. Hij had gezien hoe ze de verschillende toetsen had doorstaan en hij was onder de indruk geraakt. Hij wist dat er aan haar hogere eisen werden gesteld dan aan de andere leerlingen, omdat ze een meisje was – het eerste meisje ooit dat de Jagersopleiding mocht volgen. Een heleboel mensen wilden haar maar al te graag alleen daarom al afschrijven. Ze moest het niet even goed als de jongens doen, ze moest de allerbeste zijn.


    ‘Mertin, wat was er gebeurd als Madelyn geen geluid had gemaakt?’ wilde de man rechts weten.


    De man die haar had gevonden, en die dus Mertin bleek te heten, haalde zijn schouders op. ‘Waarschijnlijk was ik dan gewoon doorgelopen. Ik dacht aanvankelijk dat ik op een afgebroken tak of een boomwortel was gaan staan.’ Hij glimlachte. ‘Maar toen die afgebroken tak heel hard “Au!” riep, begreep ik wel dat ik me had vergist.’


    De rimpels tussen Maddies wenkbrauwen werden nog wat dieper. Harlon verlegde zijn blik van Mertin naar haar.


    ‘Heb je overwogen om je stil te houden?’ vroeg hij haar.


    Ze keek hem boos aan. ‘Ik overwoog helemaal niks. Hij ging lekker onhandig met zijn grote poten op mijn hand staan.’ Ze zweeg even, maar voegde er toen uitdagend aan toe: ‘Omdat hij me niet had gezien!’


    ‘Hmm,’ reageerde Harlon, in gedachten verzonken.


    Gudris, de man rechts van hem, boog zich naar voren. ‘Vertel eens, Maddie,’ zei hij. ‘Waarom wilde je juist op dat veld door de linie heen proberen te breken? Het gras in de velden links en rechts ervan is immers een stuk hoger.’


    Ze slikte haar boosheid in en dacht even na voordat ze antwoord gaf. ‘Ik dacht dat zij wel zouden denken dat ik voor dat hogere gras zou kiezen,’ legde ze uit. ‘De zoekers in het veld met het minder hoge gras zouden dan vast minder waakzaam zijn. En bovendien zouden die op grotere afstand van elkaar zoeken.’


    De drie examinatoren wisselden een snelle blik met elkaar uit. Will en Gilan deden achter in de tent hetzelfde en Gilan knikte: dat had ze heel goed bedacht.


    ‘Heel goed bedacht,’ sprak Downey, de derde examinator, precies diezelfde woorden hardop uit en de andere twee knikten. Ze bewees er nog maar eens mee hoe goed haar tactische voorbereiding was geweest.


    ‘Maar ze werd wel betrapt,’ wierp Harlon tegen. Hij was bang dat het meisje van te veel lof naast haar schoenen zou gaan lopen.


    ‘Ja, omdat hij boven op me ging staan!’ protesteerde Maddie boos.


    Will keek weer even naar Gilan. Zie je wel, leek hij met die blik te willen zeggen. Gilan glimlachte.


    ‘Ja, we hebben nu wel vastgesteld dat dat pech was,’ zei Harlon, een tikkeltje kortaf. ‘Maar dat verandert niets aan het resultaat.’


    Maddie merkte dat hij een andere toon aansloeg. Eerst had hij neutraal en zelfs enigszins welwillend geklonken, maar nu was wel duidelijk dat hij er genoeg van begon te krijgen. Ze begreep dat verdere tegenwerpingen alleen maar in haar nadeel zouden werken. Ze had haar mond al opengedaan om nogmaals tegen Harlon in te gaan, maar ze besloot toch maar te zwijgen.


    Harlon zag dat ze zich gewonnen gaf en knikte instemmend. Hij ging op een wat meer verzoenende toon verder. ‘Hoe het ook zij, Maddie, je prestaties bij deze toetsen waren uitstekend en ik feliciteer je van harte dat je het derde jaar met goed gevolg hebt afgerond.’


    ‘Zo is het,’ stemden Downey en Gudris met hem in. Er verscheen een flauw glimlachje op Maddies gezicht, maar haar gezicht was nog rood van al haar protesten en ze had ook nog steeds de smoor in dat haar door pure pech een perfecte score door de neus was geboord.


    Harlon keek even naar de twee Jagers die achter het meisje stonden en richtte zich tot Will. ‘Jij ook gefeliciteerd, Will,’ zei hij. ‘Haar prestaties zijn ook goede reclame voor jouw training en begeleiding.’


    Will haalde zijn schouders op. ‘Ik help ze slechts op weg, Harlon,’ zei hij. ‘Maddie levert haar prestaties helemaal zelf.’


    ‘Uiteraard,’ zei Harlon. Inwendig moest hij om Wills bescheidenheid glimlachen. Hij keek weer naar Maddie en pakte haar bronzen eikenblad van de tafel. Dat had ze daar aan het begin van de beoordeling neergelegd en hij gaf het haar nu terug.


    ‘Alsjeblieft, Maddie. Het doet me genoegen je mede te delen dat je over bent naar het vierde jaar van je training bij Jager Will.’


    Maddie nam het eikenblad in ontvangst en liet de ketting waar het aan bevestigd was om haar hals glijden, tot het bronzen bedeltje netjes op haar borst hing. Als ze haar toetsen niet had gehaald zou er een klein gaatje in het blad zijn geslagen. Wie in de loop van de training drie van dat soort gaatjes opliep, kreeg het vriendelijke verzoek om het korps te verlaten. Ze was er erg trots op dat haar eikenblad, een symbool van haar niveau als leerling-Jager, nog ongeschonden was.


    Harlon schoof zijn stoel naar achteren, stond op en boog zich met uitgestoken arm naar voren om haar de hand te schudden. Gudris en Downey volgden zijn voorbeeld. Maddie boog haar hoofd bij wijze van dank voor de felicitaties. Toen ze zich omdraaide om weg te gaan stond Mertin, de jonge Jager die haar had gevonden, tegenover haar. Ook hij stak zijn hand uit.


    ‘Gefeliciteerd, Maddie,’ zei hij.


    Ze aarzelde. Ze was nog altijd boos over de manier waarop hij haar had gevonden. Maar zijn glimlach was hartelijk en de felicitatie klonk oprecht. Ze schudde hem de hand.


    ‘Bedankt,’ voegde ze eraan toe, en daarop volgde onwillekeurig een glimlach. Het was onmogelijk om boos te blijven op iemand met zo’n vrolijk humeur.


    ‘Je mag trots op jezelf zijn,’ zei hij. ‘Een op de vier leerlingen komt niet eens zo ver zonder minstens één keer een jaar over te moeten doen.’


    Ze wist even niet wat ze daarop moest zeggen. Ze had er geen idee van gehad dat zoveel leerlingen zo’n moeite met de hele opleiding hadden. Will had haar dat in elk geval niet verteld. Hij had haar natuurlijk niet willen lastigvallen met de mogelijkheid dat er iets mis kon gaan, en Maddie zelf had daar ook nooit erg over nagedacht. Ze trok haar hand uit die van Mertin terug, mompelde nog een keer vaag dankjewel en liep naar Will en Gilan, die haar een eindje verderop opwachtten. Haar mentor sloeg de flap van de tent weg en gebaarde dat ze voor mocht gaan. Gilan en hij kwamen achter haar aan, en ze liepen samen naar het verzamelveld, waar ze naast elkaar hun drie kleine eenpersoonstentjes hadden neergezet.


    Aanvankelijk zwegen ze, maar na een tijdje kon Maddie zich toch niet inhouden.


    ‘Ik blijf zeggen dat het niet eerlijk was,’ zei ze zachtjes.


    Will keek haar even van opzij aan. ‘En ik denk dat je dat zal blijven vinden tot je over drie maanden je herexamen mag doen.’ Zijn toon maakte duidelijk dat hij zo langzamerhand wel klaar was met haar protesten.


    Maar Gilan had er nog wel iets over te zeggen. ‘Maddie, als je echt vindt dat je slecht bent behandeld dwing je me tot een onderzoek. Ik ben tenslotte commandant. Is het je bedoeling een officiële klacht in te dienen?’


    Maddie was stomverbaasd dat iemand kon denken dat ze het gezag van de commandant van de Jagers wilde inschakelen.


    ‘Lieve hemel, nee Gilan!’ zei ze snel. ‘Ik zie jou toch niet als de commandant?’


    ‘Nou, heel hartelijk dank,’ antwoordde Gilan. ‘Ik ben blij dat mijn gezag zo weinig te betekenen heeft.’


    Ze haastte zich om haar woorden nader uit te leggen. ‘Ja, ik weet natuurlijk wel dat je commandant bent, en daar heb ik ook alle respect voor. Maar ik beschouw je toch vooral als een vriend.’


    ‘Mooi zo,’ antwoordde Gilan. ‘Laat me je dan als vriend wat goede raad geven. Leg je neer bij de beslissing en hou er verder over op. En vergeet dat in de toekomst vooral niet. Je bent misschien wel de allerbeste in ongeziene verplaatsing van ons allemaal…’


    ‘Echt waar?’ vroeg Maddie, en haar gezicht lichtte op. Gilan keek haar een tijdje zonder iets te zeggen aan.


    ‘Bij wijze van spreken dan,’ zei hij, waarop de blijdschap om het compliment meteen weer van haar gezicht verdween. ‘Maar zelfs al was je echt de allerbeste,’ ging hij verder, ‘dan nog horen toeval en pech er gewoon bij. Een kleine vergissing of een onverwachte gebeurtenis, je kunt er altijd tegenaan lopen. Dat mag je nooit vergeten.’


    Ze dacht een tijdje over zijn woorden na en knikte toen. ‘Je hebt gelijk, Gilan. Het spijt me.’ Ze draaide zich naar Will toe. ‘En ik zal hier niet over door blijven gaan als we weer thuis zijn,’ beloofde ze.


    Will grijnsde. ‘Eerst zien, dan geloven.’


    Voordat ze daarop kon reageren vestigde Gilan hun aandacht op iemand die het zich bij het vuurtje voor hun drie tentjes gemakkelijk had gemaakt.


    ‘Als ik me niet héél sterk vergis hebben we daar onze vriend Halt,’ zei hij.


    ‘Ik ben benieuwd wat hij hier komt doen,’ mompelde Will.


    ‘Dat zullen we gauw genoeg weten,’ zei Maddie op gespeeld zelfingenomen toon. Het was het soort antwoord dat Will haar altijd gaf als ze weer eens een voor de hand liggende vraag stelde, en ze was blij dat ze de rollen nu eens kon omdraaien.


    ‘Ik geloof dat ik je toch liever hoorde jammeren dat er iemand op je hand was gaan staan,’ zei Will.
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    Halt zag de drie zijn kant op komen. Hij had net een handje koffiebonen in de pot kokend water die boven het vuur hing gegooid, en daar zat hij met een stokje in te roeren.


    ‘Goedenavond,’ zei hij. ‘Jullie hadden een geslaagde dag, neem ik aan?’


    ‘Inderdaad, ja,’ antwoordde Will. ‘Maddie is geslaagd en mag door naar het vierde jaar van de training.’


    Halt richtte zijn blik op het meisje. ‘Tja, echt onverwacht kunnen we dat niet noemen,’ zei hij. ‘Ondanks die klunzige mentor waarmee je opgezadeld zit.’ Bij die laatste woorden glimlachte hij.


    Will besloot er geen aandacht aan te besteden.


    ‘Had je weer een perfecte score?’ vroeg Halt, en Maddies gezicht betrok.


    ‘Nee, hè,’ mompelde Will. ‘Waarom moest je daar nou weer over beginnen?’


    Halts blik schoot tussen de drie heen en weer en hij trok vragend een wenkbrauw op. ‘Waren er moeilijkheden?’


    ‘Ik had een onvoldoende voor ongeziene verplaatsing,’ zei Maddie, en ze voelde haar boosheid terugkeren.


    Nu keek Halt pas echt verbaasd. ‘Hoe kan dat nou? Ik heb je gezien, of eigenlijk heb ik je níét gezien, toen je daarop trainde. Je bent er hartstikke goed in. Bijna zo goed als Gilan.’ Hij glimlachte naar zijn voormalige leerling.


    ‘Nou, technisch gezien was ik wel geslaagd, want niemand heeft me gezien. Ze waren me allemaal al voorbij toen de laatste man op mijn hand ging staan.’


    Ze had misschien op medeleven van de oude Jager gerekend, maar dat kwam niet. Hij barstte in een allesbehalve meelevend gelach uit.


    ‘Ach ja, dat soort dingen gebeuren,’ zei hij. ‘Tegen pech kun je je niet wapenen.’


    Maddie haalde al adem om daarop te reageren, maar Will legde een hand op haar onderarm om haar tegen te houden.


    ‘Alsjeblieft, niet nóg een keer Het was niet eerlijk,’ waarschuwde hij haar. ‘Het leven is niet altijd eerlijk, dus wen er maar aan.’


    Het protest van zijn leerling stierf een voortijdige dood op haar lippen. Ze mompelde iets onverstaanbaars en Will besloot dat hij maar beter kon doen alsof hij niets had gehoord. Halt was druk bezig zichzelf koffie in te schenken en keek daarna om zich heen, op zoek naar de honingpot waarvan hij wist dat die hier ook ergens moest staan.


    ‘Hij hangt daar, in die boom,’ zei Gilan en hij wees op een overhangende tak van de reusachtige eikenboom waar ze hun tentjes onder hadden opgezet. ‘Of had je gedacht dat we die bij het vuur zouden laten staan, zodat de mieren er wat beter bij kunnen?’


    Maddie pakte de pot en gaf hem door aan Halt. Hij schepte flink wat honing in zijn mok, roerde er even in en nam een slok. Een gelukzalig ‘Aaaah!’ maakte duidelijk dat de smaak naar wens was.


    Terwijl Will voor Gilan en zichzelf ook koffie inschonk, bekeek Halt Maddie eens wat nauwkeuriger. Hij deed het met pretoogjes.


    Hij is milder geworden, besefte Gilan. Vroeger kon het zomaar gebeuren dat er een hele maand lang geen spoor van een glimlach op Halts gezicht verscheen. Het zal de invloed van Pauline wel zijn, besloot hij.


    ‘Weet je,’ zei Halt, terwijl hij zijn benen voor zich uit strekte en tegen een houtblok naast het vuur leunde, ‘zoiets is mij jaren geleden ook overkomen.’


    ‘Tijdens je toetsen?’ wilde Maddie weten.


    De oude Jager schudde zijn hoofd. ‘Nee, toetsen zoals ze nu hebben waren er toen nog niet,’ antwoordde hij. ‘Crowley besloot op een gegeven ogenblik dat ik goed genoeg was en zei dat ik een Grijze Jager was.’ Zijn blik werd bij het noemen van de vroegere commandant even weemoedig. Hij miste Crowley, zijn eerste echte vriend. Maar hij was een verhaal aan het vertellen. ‘Nee, dit gebeurde toen ik een horde Temujai achter me aan had.’


    ‘Die keer dat je hun hele kudde paarden had gestolen?’ vroeg Will.


    Halt keek hem fronsend aan. Will kon een glimlach niet onderdrukken. Halt werd er niet graag aan herinnerd dat hij ooit een kudde van twintig pony’s van de Temujai had gestolen om ze bij het paardenfokprogramma van de Jagers te betrekken.


    ‘Zullen we zeggen dat ik ze heb verworven?’ antwoordde Halt. ‘Ik heb er honderdvijftig zilverlingen voor achtergelaten, en dat was een stuk meer dan die paarden waard waren.’


    ‘Maar je hebt de Temujai niet gevraagd of ze hun paarden eigenlijk wel wílden verkopen, hè?’ herinnerde Gilan hem. Net als Will wist hij heel goed hoe gevoelig Halt was voor opmerkingen over de manier waarop hij die paarden had ‘verworven’.


    ‘Dat zou ook tamelijk zinloos zijn geweest,’ legde Halt uit. ‘Ze verkochten hun paarden namelijk nooit.’


    ‘En dus mogen we het toch echt wel stelen noemen,’ zei Will, maar Halt gaf zich nog niet gewonnen.


    ‘Stelen is dat je iets pakt zonder ervoor te betalen,’ zei hij. ‘Iets wat niet van jou is.’


    ‘Of je er nou geld voor hebt achtergelaten of niet, je gaf net zelf toe dat de Temujai ze niet wilden verkopen. Dus heb je ze gestolen,’ hield Gilan vol. Hij kon een glimlach maar ternauwernood onderdrukken. Halts wenkbrauwen gingen omlaag en hij keek zijn beide vroegere leerlingen om de beurt aan.


    ‘Ik had liever dat jullie een beetje respect voor oudere mensen betoonden,’ zei hij.


    Will haalde zijn schouders op. ‘Tja, vroeger hadden we ook wel respect voor je. Maar toen we erachter kwamen dat je ooit een hele kudde paarden had gestolen veranderde ons beeld van jou nogal.’


    Maddie kreeg met de witharige Jager te doen. Ze mocht Halt graag. Hij was haar altijd goedgezind geweest en ze was er onlangs achter gekomen dat hij een grote rol had gespeeld in het nieuwe beleid van de Jagers om voortaan ook meisjes op de opleiding toe te laten.


    ‘Je zei dat jou ooit ook zoiets was overkomen,’ schoot ze hem te hulp. ‘Is een van die Temujai op jouw hand gaan staan of zo?’


    Halt knikte dankbaar naar haar, blij dat ze naar het oorspronkelijke onderwerp terugkeerde. Hij nam een slok koffie en ging verder met zijn verhaal.


    ‘Nee. Ik had de paarden, die ik dus had gekocht en waarvoor ik dus had betaald, verstopt in een stukje bos,’ vertelde hij met een dreigende blik richting Gilan. ‘Ik was net onderweg om wat water uit een beekje in de buurt voor ze te halen toen ik zag hoe twee Temujai hun zes geiten het water in leidden. De mannen zaten natuurlijk op paarden.’


    ‘En een van die paarden ging op jou staan of zo?’ vroeg Maddie.


    ‘Wie van ons tweeën vertelt hier nou eigenlijk het verhaal?’ vroeg Halt en Maddie verontschuldigde zich vlug. Ze gebaarde dat hij vooral verder moest vertellen. Hij wachtte nog even, tot ze er goed van was doordrongen dat ze hem niet meer moest onderbreken, en ging toen verder.


    ‘Dus daar lag ik, in het hoge gras, verstopt onder mijn mantel…’


    ‘Net als ik!’ riep Maddie uit. Ze zag zijn wanhopige gezichtsuitdrukking. ‘Sorry, sorry! Ga verder!’


    ‘Weet je het zeker?’ vroeg Halt. Ze knikte verwoed en perste haar lippen op elkaar. ‘Dus daar lag ik op de grond, onzichtbaar voor die twee Temujai, toen een van die geitjes ineens aan mijn haren begon te knagen.’


    Will en Gilan, die dit verhaal nog niet eerder hadden gehoord, barstten in lachen uit. Maddie grijnsde, maar besloot gezien het humeur van Halt dat ze maar beter een beetje vriendelijk kon reageren.


    ‘Je had je kap op moeten doen!’ zei Will.


    ‘Die had ik ook op,’ antwoordde Halt. ‘Dat stomme geitje duwde die met zijn snuit opzij en begon gewoon te knagen.’


    Gilan en Will moesten nu nog harder lachen. Na een tijdje kalmeerden ze weer een beetje en zei Gilan met een uitgestreken gezicht: ‘Ik heb me al vaker afgevraagd hoe je aan dat kapsel bent gekomen. Dit verklaart een hoop.’


    Onder de Jagers was algemeen bekend dat Halt zijn haar meestal met zijn sax bijwerkte, en het resultaat daarvan was niet altijd even netjes en gelijkmatig.


    ‘Hoe ging het verder?’ wilde Maddie graag weten.


    ‘Ik sprong natuurlijk overeind, om bij dat geitje vandaan te komen. De dichtstbijzijnde Temujai werd van zijn paard gegooid doordat het dier schrok en steigerde. Ik pakte de andere man bij zijn been en trok hem ook van zijn paard af. Daarna rende ik hard weg. Ik kon net wegkomen. Gelukkig stond Abelard vlakbij, en hij was sneller dan hun pony’s. De nacht daarna ben ik teruggekomen om die andere paarden op te halen.’


    Hij keek Maddie strak aan. ‘Ik wil maar zeggen dat er altijd gekke dingen kunnen gebeuren. Iemand gaat op je hand staan. Een geit krijgt trek in je haar. Je moet altijd op onverwachte dingen voorbereid zijn. Dat hoort bij jezelf onzichtbaar maken. Denk daar voortaan goed aan. Laat deze ervaring een wijze les voor je zijn. Je weet nooit wat er gaat gebeuren.’


    Maddie knikte gedwee. ‘Ja, Halt. Dank je wel.’


    ‘Goed,’ zei Halt en hij draaide zich weer naar Will en Gilan. ‘Als jullie zijn uitgegiecheld komt misschien wel een keer de vraag bij jullie op waarom ik hier eigenlijk ben. Waarom ik helemaal van kasteel Redmont en mijn knusse open haard naar jullie toe ben komen rijden?’


    Halt was dit jaar slechts af en toe bij de examens geweest. Hij had een aantal van de jonge leerlingen begeleid en ze beter leren schieten. En af en toe had hij ook wel beoordeeld hoe goed ze de verschillende technieken beheersten. Naarmate het einde van de examens naderde kwam het einde van die werkzaamheden ook dichterbij.


    Gilan keek hem vragend aan. ‘Ik nam aan dat je voor de afscheidsceremonie kwam.’


    Halt knikte. ‘Ja, dat is ook wel zo, maar die is morgen pas. Er was bericht voor jullie van Arnaut. Het leek me het beste om dat zelf maar even te komen brengen, want in Redmont wist niemand waar het verzamelveld was.’


    Voor het verzamelveld werd elk jaar een andere plek gekozen, en de precieze locatie werd geheimgehouden. Het korps Grijze Jagers had in de loop der jaren heel wat vijanden gemaakt en daartussen zaten er nogal wat die maar al te graag wilden weten waar het hele korps twee weken lang bijeen zou zijn.


    Halt stak zijn hand in zijn vest en haalde er een rol perkament uit, met een strik erom. Die strik was weer verzegeld met een flinke klodder was. Hij gaf de rol aan Gilan, die het zegel bekeek en het wapen van Arnaut herkende.


    ‘Weet jij wat erin staat?’ vroeg hij aan Halt. Van de oude Jager was bekend dat hij als geen ander geschreven berichten kon openen en daarna weer kon hersluiten zodat het eruitzag alsof die post nooit open was geweest. Hij had een heel arsenaal aan gereedschap om zegels los en weer vast te maken, zonder daar enig spoor van achter te laten. Mocht er toch een keer iets misgaan, dan had hij ook nog een hele verzameling aan namaakstempels, waarmee hij de originelen kon vervangen. Wie heel goed keek zag het verschil tussen de originelen en Halts kopieën wel, maar bij een vluchtige inspectie zou niemand iets opvallen.


    Halt keek beledigd. ‘Nou ja! Hij is toch verzegeld?’ Hij probeerde zo waardig mogelijk te klinken. Will grinnikte zachtjes, want hij had heel goed door dat Halt de vraag niet had beantwoord.


    ‘Wanneer is dat ooit een beletsel voor jou geweest?’ zei Gilan zachtjes terwijl hij het zegel verbrak en het stuk perkament uitrolde om te kunnen lezen wat erin stond. Na enkele seconden keek hij even op. ‘Je vader wenst je alle liefs,’ zei hij tegen Maddie. ‘Hij hoopt dat het goed gaat met je examens.’


    Maddie glimlachte. Echt iets voor haar vader om zelfs in een officieel stuk nog een persoonlijke noot te verwerken. Arnaut en zij hadden altijd al een goede band gehad, en die was sinds ze aan haar opleiding tot Jager was begonnen alleen nog maar hechter geworden. Ze was daardoor nog verder in de wereld van haar vader doorgedrongen en het betekende dat ze nu heel veel gemeen hadden.


    Gilan richtte zijn blik weer op het perkament, en naarmate hij verder las betrok zijn gezicht steeds verder.


    ‘Slecht nieuws?’ vroeg Will, die de blik van Gilan zag.


    Gilan gebaarde dat Will even moest wachten tot hij het bericht helemaal gelezen had. Toen het zover was keek hij op en richtte hij zijn blik op Halt. ‘Heb je weleens van een gezelschap gehoord dat zich de Clan van de Rode Vos noemt?’


    Halt tuitte zijn lippen en dacht even na. ‘Ik weet er nauwelijks iets van. Anarchisten, hè?’


    Gilan schudde zijn hoofd. ‘Ze zijn wel iets meer. Er komen op kasteel Araluen al een paar maanden lang allerlei berichten over hen binnen. Deze groep verzet zich tegen de huidige wetten over de troonopvolging. Ze willen terug naar het oude, patriarchale systeem.’


    In de Aralueense wet stond dat elke afstammeling, mannelijk of vrouwelijk, troonopvolger kon zijn. Mocht Duncan overlijden dan werd Cassandra koningin, met alle rechten die daarbij horen. Dat Arnaut met haar getrouwd was betekende niet dat hij koning zou worden, hij bleef gewoon haar wederhelft. En ooit zou Maddie de troon dan weer van haar moeder erven. Als het aan de Clan van de Rode Vos lag, greep men terug op de oude wet, waarin de troon alleen door een mannelijke nakomeling kon worden ingenomen. Als die wet weer werd ingevoerd, zouden de huidige regelingen helemaal in het honderd lopen.


    ‘Enig idee waarom ze er zo over denken?’ vroeg Will.


    Gilan haalde zijn schouders op. ‘Waarschijnlijk is er iemand die dit gebruikt om zelf aanspraak op de troon te kunnen maken,’ zei hij. ‘Maar wat de gedachte erachter ook is, het kan problemen opleveren voor Cassandra en Maddie, en Arnaut wil dat we er een einde aan maken.’


    ‘Weet hij ook hoe we dat moeten doen?’ vroeg Will. Het viel hem op dat Halt geen enkele vraag stelde. Daaruit concludeerde hij dat die het bericht dus al had gelezen.


    ‘We zijn er eindelijk achter gekomen dat ze ergens vlak bij de oostkust een hoofdkwartier hebben,’ antwoordde Gilan. ‘Arnaut wil daar samen met mij en een eenheid van krijgers naartoe, om voor eens en voor altijd een einde aan die flauwekul te maken.’ Hij aarzelde en keek de andere twee Jagers even aan. ‘Maar er gaan ook geruchten dat ze nog een tweede groep hebben opgezet, aan de noordwestgrens van Redmont. Hij vraagt jullie om dat nader te onderzoeken, om te kijken wat daar de plannen zijn en om ze tegen te houden als dat nodig is.’


    ‘Dat betekent dus dat je morgen naar kasteel Araluen teruggaat?’ vroeg Halt.


    Gilan keek hem spottend aan en hield zijn hoofd een beetje scheef. ‘Ja, dat staat hier,’ zei hij en hij tikte met zijn wijsvinger op het stuk perkament. ‘Hoe wist jij dat nou?’


    Halt glimlachte. ‘O, een gokje, meer niet,’ antwoordde hij.
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    HOOFDSTUK 4
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    De sluitingsceremonie van de toetsingsbijeenkomst was altijd goed voor een lach en een traan. De Jagers en hun leerlingen schoven allemaal aan voor het afscheidsbanket, waarvoor het keukenpersoneel en de bediening speciaal uit kasteel Araluen en het nabijgelegen dorp werden overgebracht. Nu de bijeenkomst bijna was afgelopen, hoefde de plek waar die plaatsvond niet meer geheim gehouden te worden. Volgend jaar werd er weer een nieuwe locatie uitgezocht.


    De Jagers voerden gesprekken en vierden feest tot diep in de nacht, tot het onvermijdelijke moment waarop ze met z’n allen hun traditionele afscheidslied ‘Een huisje in het bos’ inzetten.


    De Jagers leidden een gevaarlijk, avontuurlijk leven en niemand kon zeggen hoeveel van de hier bijeengekomen leden van het korps elkaar volgend jaar nog zouden terugzien. En dus stonden ze op en omhelsden ze elkaar, wensten elkaar het beste en keken elkaar diep in de ogen. Ze wisten dat het afscheid van sommige van hun kameraden voor altijd was, alleen wisten ze nog niet van wie.


    Aanvankelijk was Gilan van plan geweest om onmiddellijk op de oproep van Arnaut in te gaan en meteen naar kasteel Araluen terug te keren, maar na enig beraad had hij toch besloten de sluitingsceremonie bij te wonen.


    ‘Eén dag zal niet zoveel uitmaken,’ zei hij tegen Halt. ‘En Arnaut is toch nog wel even bezig om zijn manschappen bijeen te krijgen. Ik ga morgenochtend vroeg weg.’


    De meeste anderen volgden zijn voorbeeld. Ze pakten hun spullen in en vertrokken al voor zonsopgang. Nu de toetsingsbijeenkomst afgelopen was, wilden ze eigenlijk het liefst zo snel mogelijk naar hun thuisbasis om zich te laten bijpraten over de gebeurtenissen die zich tijdens hun afwezigheid hadden voltrokken. Will en Maddie konden wat meer tijd nemen omdat kasteel Redmont niet ver weg was, en dus zagen ze tijdens een rustig ontbijt hoe de een na de ander zijn spullen inpakte en vertrok. De gele plekken in het gras waar de afgelopen tien dagen de tentjes van de Jagers hadden gestaan hadden iets treurigs: ze waren er geweest, maar het was voorbij.


    Will keek om zich heen, het inmiddels bijna verlaten veld over. ‘Afscheid nemen is altijd droevig,’ zei hij, meer tegen zichzelf dan tegen Maddie. Maar ze antwoordde toch.


    ‘Mijn moeder had al gezegd dat jij daar zo over denkt – als jij ergens weggaat kijk je ook nooit meer achterom, hè?’


    Hij glimlachte meewarig. ‘Dat klopt, ja. Ik kan nooit goed kijken naar wie of wat ik achterlaat. Tegenwoordig doe ik het wel wat vaker, omdat het zomaar de laatste keer kan zijn dat ik degene van wie ik afscheid neem zie.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat zal wel met het stijgen der jaren te maken hebben.’


    Maddie schoot in de lach. ‘Stijgen der jaren? Het zijn juist je allerbéste jaren!’


    ‘Ik zou je graag geloven,’ antwoordde hij. Hij zag iemand over het bijna lege veld aan komen lopen. ‘Nee, maar. Ik had me al afgevraagd of we Jenny nog zouden zien.’


    Zijn vroegere weeshuisgenootje Jenny had gisteravond voor het eten en drinken gezorgd. Meester Buick, haar aloude mentor, was onlangs met pensioen gegaan. Ondanks alle pogingen van baron Arald was Jenny niet ingegaan op de uitnodigingen om de keukens op kasteel Redmont van Buick over te nemen. Ze hield van haar onafhankelijkheid en ze vond het fijn dat ze in het dorp haar eigen eethuis had. In plaats daarvan had ze een van haar eigen leerlingen opgeleid om de kasteelkeukens van Buick te kunnen overnemen. Bij speciale gelegenheden kwam ze nog wel af en toe op Redmont koken. Baron Arald koesterde die avonden en hij organiseerde ze dan ook zo vaak mogelijk.


    Will stond op om Jenny te begroeten. Hij kreunde zachtjes bij het opstaan, strekte moeizaam zijn benen en keek even naar Maddie.


    ‘Begrijp je nu wat ik met het ouder worden bedoelde?’ zei hij, terwijl hij een tikkeltje jaloers toekeek hoe makkelijk zij overeind kwam. Zelfs die oude heupwond leek haar nauwelijks nog parten te spelen.


    Hij draaide zich naar zijn oude vriendin. ‘Goedemorgen, Jenny. Jammer dat we elkaar gisteravond niet wat uitgebreider hebben gesproken.’


    ‘Tja, ik had het nogal druk,’ antwoordde Jenny. Ze was een strenge en veeleisende baas voor haar keukenpersoneel en ze had erop gestaan dat het eten en drinken voor de Jagers aan de hoogste maatstaven voldeed. Ze hadden net tijd gehad om elkaar even kort te begroeten, maar verder had ze het vooral druk gehad.


    Will keek haar goedkeurend aan. Er liepen tegenwoordig wel een paar grijze strepen door haar blonde haar en ze was misschien ook wel wat ronder dan vroeger – een van de gevolgen van haar voorliefde voor goed eten en het vele proeven van alles wat ze opdiende – maar graatmager was ze als kind al nooit geweest en die paar pondjes extra stonden haar goed.


    ‘Je bent nog net zo mooi als vroeger,’ zei hij, maar ze wuifde het compliment ongeduldig weg.


    ‘En jij ziet eruit als een oude grijze wolf,’ zei ze. ‘Wat is er toch gebeurd met dat frisse snoetje waarnaast ik ben opgegroeid?’


    ‘De druk van de verantwoordelijkheden,’ antwoordde Will. ‘Ik heb nu ook deze vreselijke leerling om in de gaten te houden.’


    Jenny glimlachte hartelijk naar Maddie. Toen Maddie net op Redmont was komen wonen hadden ze zo hun problemen gehad – vooral omdat Maddie nogal hooghartig had aangenomen dat Jenny haar als ‘hoogheid’ zou aanspreken. Sindsdien waren ze echter goed bevriend geraakt.


    ‘Hoi Maddie, hoe is het?’ vroeg ze.


    Maddie lachte breed. ‘Heel goed, Jenny,’ antwoordde ze. ‘Heb je trek in koffie?’ Ze gebaarde naar de pot in de gloeiende kolen naast het vuur, maar Jenny schudde haar hoofd.


    ‘Ik moet zo terug, want mijn mensen zijn aan het inpakken. Straks laten ze mijn beste potten en pannen hier achter en moet ik ze later nog komen ophalen.’


    ‘Gilan is vanochtend al vroeg vertrokken,’ vertelde Will.


    Jenny knikte. ‘Ja, hij is nog langs geweest en we hebben even de tijd voor elkaar gehad.’ Nu ze eraan terugdacht glimlachte ze weer.


    Will keek haar met een vragende blik aan. ‘Wat denk je? Is er enige kans dat je met je hele restaurant naar kasteel Araluen verhuist?’


    Jenny hoefde niet lang over haar antwoord na te denken. ‘Nee. Ik heb wel geopperd dat Gilan zijn hoofdkwartier naar Redmont zou verhuizen. Daar is toch niets op tegen?’


    Jenny en Gilan waren al jaren ‘een stel’, maar ze zagen elkaar niet vaak omdat ze niet bij elkaar in de buurt woonden. Jenny had het al jaren druk met haar eethuis in Wensley, vlak bij Redmont, terwijl Gilan op kasteel Araluen gestationeerd was.


    Will haalde zijn schouders op. ‘Hij vindt waarschijnlijk dat hij in de buurt van Arnaut en Evanlyn moet zitten.’ Maar Jenny’s blik maakte duidelijk dat ze dat maar flauwekul vond.


    ‘Er zijn toch duiven om berichten mee te versturen,’ zei ze. ‘En het is ook maar een paar dagen rijden, nog minder zelfs op die beroemde paarden van jullie. Ik zie het probleem niet.’


    Will hield zijn beide handen opengesperd voor zijn borst, als teken dat hij verder niet in deze discussie betrokken wilde worden – hoewel hij het diep vanbinnen wel met Jenny eens was. Gilan kon best vanuit Redmont werken, en als hij dat deed was hij ook nog eens vlak bij Halt en Will, de twee Jagers die de leiding over hem hadden.


    ‘Ik denk dat ik dat probleem maar even aan jullie overlaat,’ zei hij.


    Jenny liep naar hem toe en omhelsde hem. ‘Ach, ooit komen we er wel uit,’ zei ze. ‘Zorg jij maar goed voor jezelf. Gilan vertelde me dat jullie binnenkort naar het noordwesten afreizen?’


    ‘Dat klopt,’ antwoordde Will. ‘Halt en ik moeten daar eens een beetje rondkijken. Maddie gaat terug naar kasteel Araluen.’ Hij voelde hoe Maddie zich geschrokken naar hem toe draaide en hem vragend aankeek.


    ‘Ik dacht dat ik met Halt en jou mee zou gaan,’ zei ze.


    Maar hij schudde resoluut zijn hoofd. ‘Je moeder verwacht je weer op Araluen,’ zei hij. ‘Ze heeft je al een jaar niet gezien.’ Hij zag de verbetenheid van haar gezicht afspatten. Hij begreep dat hier het laatste woord nog niet over was gezegd.
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    ‘Maar waarom?’ vroeg Maddie hem voor de vijftiende keer. ‘Waarom kan ik niet met Halt en jou mee? Ik ben toch ook een Jager?’


    ‘Omdat je moeder wil dat je haar bezoekt,’ antwoordde Will geduldig. ‘Je gaat toch elk jaar na je examens voor vakantie naar huis?’


    ‘Als ik elk jaar ga kan ik toch ook wel een keertje overslaan? En ik kan trouwens best eerst met Halt en jou meereizen en daarna naar huis gaan.’


    ‘We weten niet hoelang we aan de grens bezig zullen zijn,’ antwoordde Will. ‘Dat kan weken duren, of misschien wel een maand.’


    ‘Nou ja, zeg! Gilan zei dat het maar vage geruchten waren. De kans is groot dat het allemaal niks voorstelt en dat we over een week of twee weer thuis zijn.’


    ‘Nee,’ zei Will vastbesloten, en hij hoopte dat zijn weigering om verder op de inhoud van haar woorden in te gaan een einde aan de discussie zou maken. Maar Maddie gaf zich niet zo makkelijk gewonnen.


    ‘Waarom dan niet?’ vroeg ze. ‘Leg me dan uit: waarom niet?’


    En dat was de zestiende en zeventiende keer, dacht Will. Hij zuchtte diep.


    ‘Je moeder heeft me nog altijd niet vergeven dat ik je bij de Jagers heb gehaald,’ zei hij.


    Ze wuifde zijn woorden achteloos weg. ‘Daar kon jij niks aan doen. Dat lag aan Gilan en Halt.’


    ‘Dat zou kunnen, maar ik ben degene die jou je training geeft, dus is het mijn schuld dat je elk jaar verder mag.’


    ‘Wil ze liever dat ik het verknoei of zo?’ vroeg Maddie.


    ‘Nee, dat ook weer niet. Ze is heel trots op je. Maar aanvankelijk dacht ze dat jij het als leerling hooguit een jaar zou volhouden. Ze zou het dus ook niet zó erg vinden als je moest stoppen en weer naar huis kwam. Voorlopig houdt ze vast aan haar eis dat je minstens een maand per jaar naar huis moet komen, en daar wil ik verder niet tussenkomen.’


    Maddie stak haar onderkaak demonstratief naar voren. ‘Begrijp ik nou goed dat je bang bent voor mijn moeder?’ daagde ze hem uit.


    Will keek haar aan zonder met zijn ogen te knipperen. ‘Reken maar,’ antwoordde hij.
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    In hun huisje in het bos bij Redmont waren ze druk bezig met het inpakken van hun spullen voor hun beider tochten. Zoals gewoonlijk propte Will wat kleren en zijn materiaal gedachteloos in zijn zadeltas, net zo lang duwend en schuivend tot alles erin zat. Maddie pakte daarna alles weer uit, vouwde zijn kleren netjes op en stopte ze weer in de tas, die plotseling nog niet halfvol bleek te zijn.


    ‘Dat is toch nergens voor nodig,’ zei Will. Ze keek hem aan alsof hij niet helemaal goed snik was.


    ‘Als ik dit niet doe zijn ze helemaal verkreukeld als jij ze er weer uithaalt,’ legde ze hem uit.


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Nou en? Als ik ze een halfuurtje aan heb zijn die kreukels wel weer verdwenen.’ Hij dacht even na en corrigeerde zichzelf. ‘Nou, na een uurtje toch zeker wel.’


    Maddie had aanzienlijk meer tijd nodig om in te pakken. Zij moest niet alleen haar Jagerskleren inpakken, maar ook de jurken, mantels en gewaden die een prinses geacht werd te dragen. Onderweg naar kasteel Araluen zou ze haar andere identiteit weer aannemen.


    Dat Maddie bij de Grijze Jagers zat werd in het koninkrijk strikt geheimgehouden. De Jagers zelf wisten het natuurlijk wel, maar Jagers konden goed geheimen bewaren. Er waren nog wel een paar mensen, zoals baron Arald en zijn vrouw, die wisten dat ze lid van het korps was geworden, maar de rest van de bevolking had er geen idee van. Hare hoogheid prinses Madelyn was tweede in lijn voor de troonopvolging en het kon gevaarlijk zijn als bekend werd dat ze bij de Jagers zat. Er bestond altijd de kans dat vijanden van het koninkrijk haar dan zouden proberen gevangen te nemen of te doden. Als leerling-Jager was Maddie een van de velen en trok ze geen bijzondere aandacht. De meeste mensen namen aan dat ze op kasteel Redmont woonde en daar door vrouwe Sandra werd bijgeschoold in diplomatie en het ontvangen van gasten.


    De enige andere die van de dubbelrol van Maddie wist was haar hofdame, Ingrid.


    Toen Maddie voor het eerst op de training verscheen had ze een hofdame en een onwaarschijnlijke berg bagage meegenomen. Will had het meisje en het merendeel van de spullen linea recta terug naar kasteel Araluen gestuurd en Maddie uitgelegd dat een leerling-Jager zijn eigen was deed en zelf zijn kleren repareerde. In de jaren daarna werd echter duidelijk dat Maddie wel een meisje nodig had om haar te vergezellen als ze aan het eind van het leerjaar weer naar huis ging, en daarvoor was de keus op Ingrid gevallen. Tijdens het jaar verbleef Ingrid op kasteel Redmont en werkte ze voor vrouwe Sandra, en als Maddie naar huis ging hield zij haar gezelschap.


    Op de dag van haar vertrek kwam Ingrid naar haar toe, met Maddies Arridische ruin Zonnedanser. Een erfgename van de troon mocht natuurlijk niet op een onooglijk Jagerspaard worden gezien. De sierlijke Zonnedanser was een veel geschikter paard voor een adellijke dame. Maddie reed natuurlijk gewoon op Bumper tot ze haar identiteit als prinses aannam, en vanaf dat moment deed het kleine paard zogenaamd dienst als drager.


    ‘Het spijt me,’ zei ze tegen Bumper terwijl ze hem over zijn zachte neus aaide. ‘Dat is natuurlijk ver beneden jouw waardigheid.’


    Het wekte zowaar de indruk dat Bumper haar excuses achteloos wegwuifde. Als jij je kunt kleden als de paspop van een deftige kleermaakster, kan ik wel een paar pakjes dragen hoor.
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    HOOFDSTUK 5


    [image: img]


    Gilan en Arnaut stonden over de op Gilans bureau uitgevouwen kaart gebogen. Arnaut wees met de punt van zijn dolk naar verschillende punten op de kaart en nam het woord.


    ‘Volgens onze spionnen is de Clan van de Rode Vos ergens in deze bossen bijeengekomen.’ Hij volgde met zijn dolk de slingerende lijn van een rivier en stopte bij een plek op vier dagen reizen van kasteel Araluen.


    ‘De Wezel,’ las Gilan de naam van de rivier voor. Hij wees naar een markering op de noordelijke oever, bij een lange bocht. ‘Wat is dit?’ vroeg hij.


    ‘Een oud fort,’ antwoordde Arnaut. ‘Daar wordt al eeuwenlang geen gebruik meer van gemaakt.’


    ‘En gebruikt de Clan het nu?’ informeerde Gilan.


    Arnaut schudde zijn hoofd. ‘Nee. Voor zover ik weet hebben ze een kamp ergens op de zuidelijke oever, hier, in de buurt van deze bocht.’


    ‘Dus als we ze vanuit het zuiden benaderen zitten ze ingeklemd tussen ons en de rivier.’


    ‘Ja, dat is zo. De rivier is diep, met maar weinig doorwaadbare plaatsen. Uit tactisch oogpunt gezien is het niet zo’n handige plek. Maar ja, van tactiek lijken ze sowieso niet zoveel kaas te hebben gegeten.’


    ‘Dus het zijn geen geoefende krijgers?’ vroeg Gilan.


    ‘Nee, als ik de verhalen moet geloven niet. Het zijn vooral rovers en bandieten die zich bij de Clan hebben aangesloten omdat ze ervoor betaald worden. In de leiding zitten wel een paar mensen met krijgservaring, maar de rest schijnt een zooitje te zijn.’


    ‘Aantallen?’


    Arnaut zette de punt van zijn dolk in een ruwe plek van het bureaublad. ‘Dertig à veertig, meer niet,’ antwoordde hij. Hij voelde de volgende vraag al aankomen en vertelde verder. ‘Ik denk dat we twintig bereden soldaten en twintig boogschutters mee moeten nemen.’ Hij keek even naar Gilan. ‘Ze zijn goed getraind en hebben allemaal al vaker strijd gevoerd. Ik denk niet dat veertig ongeorganiseerde opstandelingen ons veel problemen zullen bezorgen.’


    Gilan lachte. ‘Zeker niet als wij meegaan,’ zei hij. Hij bedoelde het als een grapje, maar er zat een flinke kern van waarheid in. Arnaut was behendig, snel en sterk, en hij gold als de beste krijger van het land. Zijn grote talent was ontdekt toen hij zestien was, en nu, vele jaren later, had hij ook nog eens een flinke dosis ervaring opgedaan. En Gilan was natuurlijk commandant van de Grijze Jagers, en dat werd je alleen als je een van de uitblinkers van het korps was.


    ‘We nemen voor tien dagen rantsoen mee,’ legde Arnaut aan de Jager uit. ‘Gedroogd vlees, fruit en veel plat brood. Elke man heeft twee veldflessen bij zich. Als we eenmaal op pad zijn wil ik opschieten en de Wezel bereiken voordat ze hebben gehoord dat we onderweg zijn. Hoe eerder we dit oplossen, hoe beter. ’s Avonds slaan we onze tenten op en we vermijden steden en dorpen.’


    ‘Dat is slim, ja. Hoe minder mensen ons zien, hoe beter. Wanneer vertrekken we?’


    ‘De cavaleristen zijn bezig hun paarden rijklaar te maken. Die hebben de afgelopen maanden vrij kunnen grazen en moeten weer even wennen aan een ruiter op hun rug. Als ze zo lang vrij zijn geweest, worden ze half wild. Tegen het eind van de week is dat wel opgelost. Dan zie ik Maddie ook nog even voordat we vertrekken.’ Maddie werd de volgende ochtend verwacht.


    ‘Misschien kun jij morgen de wapens van de boogschutters aan een inspectie onderwerpen,’ ging Arnaut verder. ‘Jij weet beter dan ik waar je op moet letten.’


    Gilan knikte instemmend. Hij schoof de kaart over de tafel en ontrolde die nog een stukje verder, zodat hij kon zien waar kasteel Redmont ten opzichte van de Wezel lag.


    ‘Halt en Will zijn vast al een flink eind op streek,’ zei hij. ‘Denk je dat zij iets zullen vinden?’


    Arnaut haalde zijn schouders op. ‘De informatie was nogal vaag. Het waren meer geruchten dan feiten. Maar ik kan het niet zomaar negeren. Ik zal beter slapen als ik weet dat die twee de zaak hebben onderzocht. Die Clan van de Rode Vos kan best een bijeengeraapt stelletje blaaskaken zijn, maar zo’n idee kan zomaar de wind in de zeilen krijgen en tot een serieuze bedreiging uitgroeien. Voor je het weet zitten we dan met een heuse opstand. Ik druk dit liever zo snel mogelijk de kop in.’


    Gilan liet de rand van de kaart los, waardoor die zichzelf weer oprolde. ‘Dat is de beste aanpak, ja,’ zei hij. ‘Ingrijpen voordat het uit de hand loopt.’


    Arnaut, die over het bureaublad gebogen stond, kwam overeind. Hij rolde de kaart weer op tot een strakke koker en schoof er een bruin lintje omheen.


    ‘Het kost ons drie à vier dagen om de Wezel te bereiken,’ zei hij. ‘Daarna zijn we nog wel even bezig met het zoeken van het kamp van de Clan. En dan kunnen we er een einde aan maken.’


    Gilan was het eens met het plan, maar helemaal tevreden was hij niet. Er zat hem toch nog iets dwars.


    Arnaut zag het aan zijn gezichtsuitdrukking. ‘Is er nog een probleem?’


    Gilan aarzelde. ‘Nu ja, met veertig cavaleristen en boogschutters nemen we meer dan de helft van alle manschappen van het kasteel mee,’ zei hij na een tijdje. ‘Cassandra heeft dan wel een beetje weinig bewaking als er hier iets gebeurt.’


    Maar dat probleem zag Arnaut niet zo. ‘Araluen is makkelijk te verdedigen,’ zei hij. ‘Een kleine eenheid is daar meer dan genoeg voor. En Cassandra is een goede commandant, hoor. Ze heeft al heel wat strijd geleverd.’


    Gilan knikte. ‘Ja, dat is zeker,’ zei hij. Cassandra had zich in allerlei verschillende strijdperken bewezen, van de kustvlakte van Skandia en de woestijn van Arrida tot de woeste bergen van Nihon-Ja. Doordat kasteel Araluen ook nog eens op een vrijwel onneembare positie lag, was het inderdaad zo goed als zeker dat ze een aanval zonder veel moeite zou kunnen afslaan.
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    Maddie en Ingrid waren na hun vertrek uit Redmont al flink opgeschoten. Het was lekker weer en de wegen waren goed.


    Ingrid keek naar de zon en las aan de stand ervan de tijd af. ‘Je moet je binnenkort omkleden,’ waarschuwde ze. ‘Het is tijd om weer prinses te worden.’


    Maddie trok misprijzend haar neus op. Ze droeg nog altijd haar Jagerskleren, maar ze had haar kap naar achteren geslagen en was nu dus blootshoofds. De kleren die ze als Jager droeg zaten haar als gegoten. Ze pasten losjes om haar lijf en zaten haar nooit in de weg. Het gewaad dat ze binnenkort aan moest trekken zat daarentegen strak en ongemakkelijk, maar dat was dan ook ontworpen om er mooi uit te zien en niet om soepel in te kunnen bewegen.


    Bumper hinnikte. Modepop.


    ‘Niet lachen, sjouwpaard,’ zei ze zachtjes.


    Ingrid keek Maddies kant op. ‘Zei je iets?’


    Maddie schudde gauw haar hoofd. Ze wist niet goed hoe Ingrid zou reageren als ze begreep dat Maddie tegen haar paard praatte en ervan overtuigd was dat het paard ook dingen terugzei. Waarschijnlijk zou ze haar meesteres voor gek verklaren. Maar dat vond Ingrid haar waarschijnlijk toch al. Wie koos er nou voor het ruwe, ongepolijste bestaan van Jagersleerling als ze ook het luxueuze, weldadige leven van een prinses kon leiden?


    Maar die gedachten verdwenen als bij toverslag toen Ingrid naar voren wees.


    ‘We hebben gezelschap.’


    Ze hadden het platteland in de omgeving van de rivier verlaten, want de weg voerde hier door het Alderbos. De bomen waren hoog en stonden aan weerszijden van het pad dicht op elkaar. Het pad zelf was hier ook een stuk smaller. De twee jonge vrouwen konden er nog maar net naast elkaar rijden.


    Ongeveer dertig meter voor hen waren twee mannen uit de struiken tevoorschijn gekomen. Ze waren allebei zwaar van stuk en hun kleren zagen er haveloos en vies uit. Beiden waren gewapend.


    De man rechts droeg een boog waar hij een pijl op had liggen, maar hij spande de pees nog niet aan. Boven zijn schouder staken de veren uit van meer pijlen, die hij in een koker op zijn rug droeg. Aan zijn riem bungelde een lang mes.


    De andere man was iets langer en had in zijn rechterhand een zware knuppel die was gemaakt van hardhout. De knuppel had een dik uiteinde, dat overging in een dunner, met leer omwikkeld handvat. Verspreid over het dikke uiteinde zaten enkele scherpe ijzeren punten. Het wapen zag er al met al erg onaangenaam uit – net als de man die het vasthield.


    De beide meisjes trokken als vanzelf aan de teugels om hun paarden tot stilstand te dwingen. Onder zich voelde Maddie het lijf van Bumper bij wijze van waarschuwing rommelend trillen.


    ‘Misschien hadden we ons toch moeten laten begeleiden,’ zei Ingrid zachtjes, maar Maddie merkte dat ze niet al te bezorgd klonk.


    ‘Voor deze twee klunzen?’ antwoordde ze. ‘Dat meen je toch niet?’


    Maddie tilde haar rechterbeen over het zadel en liet zich van de rug van Bumper glijden. Tegelijk pakte ze met haar ene hand de onder haar riem geklemde slinger en deed ze met haar andere een greep in haar buidel, waarin verschillende loden balletjes zaten. Haar boog zat rechts aan haar zadel vastgebonden, maar daar maakte ze zich nu niet druk om. Ze had toch al besloten dat ze dit gevecht met haar slinger zou voeren.


    Zonder te kijken legde ze een van de kogeltjes in de slinger. Het vanzelfsprekende gemak waarmee ze het deed had misschien als waarschuwing voor de twee struikrovers kunnen dienen. Maar de mannen waren te zeker van hun zaak, en ze zagen in deze twee meisjes geen enkel gevaar. Maddie deed een stap opzij, bij Bumper vandaan, zodat ze de ruimte had om met haar slinger te zwaaien.


    Ingrid keek even opzij. ‘Wat ben je precies van plan?’


    Maddie haalde haar schouders op. ‘Laten we maar eens kijken,’ zei ze, en ze liet de slinger langs haar zij hangen.


    Bumper bleef onafgebroken zachtjes grommen, een donker geluid dat diep vanbinnen kwam en maar een paar meter ver droeg.


    De man met de boog hief zijn wapen, maar trok nog altijd de pijl niet naar achteren. ‘Niet moeilijk doen, meisjes,’ riep hij. ‘Geef ons maar gewoon zo snel mogelijk jullie waardevolle spullen. Dat is voor iedereen het makkelijkst.’


    Zijn toon klonk geamuseerd. Maddie kreeg het gevoel dat de man heel tevreden was met de situatie. Ingrid droeg mooie, dure kleren, dus die zou ook vast wel de nodige sieraden bij zich hebben. Ze reed bovendien op een sterke, gezonde merrie, dus dat paard zou ook flink wat geld opleveren. Datzelfde gold voor Zonnedanser, die achter de twee meisjes aankwam en hun bepakking droeg. Bumper maakte weinig indruk op de mannen. De tonronde pony was vast wel sterk en werkte ongetwijfeld hard, maar zou niet veel opleveren. Al met al zagen de twee meisjes er in de ogen van de struikrovers uit als een prima prooi. Ze waren hulpeloos en werden niet beschermd door bewakers, dus de kans op verzet tegen twee gewapende mannen was heel klein.


    ‘Ik denk dat we maar gewoon hier blijven,’ antwoordde Ingrid. En daarna, zachtjes tegen Maddie: ‘We kunnen altijd nog rechtsomkeert maken.’


    Maddie schudde haar hoofd. ‘Zo makkelijk zullen ze het ons niet maken, denk ik. Kijk maar eens achterom, dan zie je vast dat een derde man daar inmiddels het pad blokkeert.’


    Ingrid keek over haar schouder en zag dat Maddie gelijk had. Een al even haveloos uitziende man, gewapend met een zware stok met een pijlpunt, stond op de plek waar het pad van het platteland het bos in voerde. Zijn silhouet stak scherp af tegen de laagstaande zon achter hem.


    ‘Je hebt gelijk,’ zei ze. Ze pakte haar karwats wat steviger vast. Ingrid gebruikte die nooit bij haar paard, maar zag het meer als een geheim wapen. Hij bestond uit een stuk taai essenhout van ongeveer vijftig centimeter, met aan het uiteinde een glanzende stenen knop. Het andere uiteinde liep uit tot een van leer gevlochten zweep. En zoals voor dames gebruikelijk was, droeg ze een dolk aan haar riem.


    ‘Ik neem eerst die boogschutter te grazen,’ fluisterde Maddie tegen haar reisgenote. ‘Als het meezit slaan die andere twee dan meteen op de vlucht.’


    ‘En als het niet meezit?’ informeerde Ingrid.


    Maddie grinnikte. ‘Dan hebben ze pas echt pech gehad,’ antwoordde ze.
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    HOOFDSTUK 6
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    De man met de pijl-en-boog begon ongeduldig te worden. De meisjes stonden daar nu al enkele minuten, maar ze maakten geen aanstalten om te bewegen. Hij had gezien dat Ingrid achterom had gekeken, dus ze wisten ook dat een vlucht achteruit kansloos was.


    ‘Schiet eens op!’ gebood hij. ‘We staan hier onze tijd te verdoen. Kom onmiddellijk naar me toe en geef me al jullie waardevolle spullen.’


    Om zijn woorden kracht bij te zetten trok hij de pijl in zijn boog een stukje naar achteren. De boog en het touw erin kraakten ervan.


    Maddie bekeek de boog nauwkeurig. In vergelijking met de prachtige, handgemaakte bogen waar de Jagers gebruik van maakten was dit een armoedig geval. Hij was uit een onregelmatig stuk hout gesneden en het ene uiteinde was dikker dan het andere. Daardoor gaf de bovenkant van de boog onder spanning meer mee dan de onderkant. Ze vroeg zich af of hij er over meer dan vijftig meter ooit een doelwit mee kon raken. Aan de andere kant was hij vast aan de onregelmatigheden van zijn boog gewend en calculeerde hij die bij het afschieten van zijn pijlen misschien wel in.


    Bovendien waren ze minder dan vijftig meter van de man verwijderd, dus leek het haar geen goed plan om af te wachten of ze het bij het juiste eind had.


    Razendsnel en met een katachtige lenigheid deed ze met haar linkervoet een flinke pas vooruit, terwijl ze de slinger in haar rechterhand over zijn volle lengte achter haar lichaam liet hangen. Meteen daarna zwiepte ze die over haar schouder heen en volgde ze de beweging door haar rechterbeen ook naar voren te zetten. Het was een soepele, elegant uitgevoerde actie, waarmee ze haar been, haar lichaam en haar arm achter de kracht in de worp met de slinger legde. De loden bal suisde weg, te snel om met het blote oog te kunnen zien, en sloeg tegen het bovenste uiteinde van de boog aan. De bovenkant was het zwakste gedeelte en die was ook het verst gebogen. Door de plotselinge klap van het loden balletje werd dat deel van de boog versplinterd. Door het plotselinge wegvallen van de spanning van de boog leek het alsof zich in de handen van de man een ontploffing voordeed.


    Het geraakte uiteinde brak af en zou op de grond zijn gevallen als de gespannen pees van de boog het niet had teruggetrokken en de man vol op zijn kin raakte en hem een fikse jaap in zijn wang bezorgde. Hij schreeuwde het uit en wankelde naar achteren. Hij liet de kapotte boog vallen en bracht een hand naar zijn gezicht om het plotselinge bloeden te stelpen. Hij wist niet precies wat er net was gebeurd. Het was allemaal te snel gegaan om het goed te kunnen zien. Maar hij wist wel dat het de schuld was van dat slanke meisje naast dat groezelige paard. Vastbesloten om wraak te nemen trok hij het lange mes dat aan zijn riem hing en stormde op het meisje af.


    ‘Ze leren het ook nooit,’ verzuchtte Maddie. Ze legde een volgend loden balletje in haar slinger en zwaaide die naar de man toe. Het raakte hem op de uiterste punt van zijn schouder, waar het zijn bot verbrijzelde en een grote vleeswond veroorzaakte. Het mes viel uit zijn handen en hij bleef stilstaan, wankelend, helemaal van de kaart door de schrik en de plotselinge pijn. Langzaam zakte hij op zijn knieën. Hij probeerde met zijn linkerhand de pijn in zijn gebroken schouder enigszins te verminderen, maar hij klapte dubbel, tot zijn hoofd de grond raakte. Intussen klonk er uit zijn mond steeds maar weer een zacht gekreun.


    ‘Heks!’ schreeuwde zijn metgezel. Hij hief de knuppel boven zijn hoofd en stormde op Maddie af. Ze legde rustig een volgend balletje in haar slinger en wachtte hem op. Maar Ingrid was haar te snel af.


    Ze gaf haar paard de sporen en pakte tegelijk haar karwats bij het dunne uiteinde beet. De man zag haar aankomen en draaide zich naar haar toe. Hij haalde wild uit met zijn knuppel, maar ze stuurde haar paard met haar knie een beetje bij, waardoor ze de klap ruimschoots ontweken. Meteen daarna, voordat hij zich kon herpakken, stuurde ze haar paard weer terug. Ze hing een beetje schuin in haar zadel en gaf de man met de stenen knop van haar karwats een ferme tik op zijn leren pet.


    Hij keek haar stomverbaasd aan. Meteen daarna werd zijn blik glazig en klapte hij dubbel, alsof er ineens geen lichaam meer in zijn kleren zat. Bewusteloos zakte hij op het bospad in elkaar.


    Nu ze twee van hun drie aanvallers onschadelijk hadden gemaakt, richtte Maddie haar aandacht op de man achter hen. Hij aarzelde, realiseerde zich dat de twee meisjes zijn beide kameraden binnen enkele tellen hadden uitgeschakeld, en besloot ervandoor te gaan.


    ‘Bumper,’ zei Maddie rustig, en ze wees op de wegrennende man.


    Haar paard schoot als een pijl uit een boog weg. Het verbaasde Maddie elke keer weer hoe gauw de Jagerspaarden vanuit stilstand hun topsnelheid konden bereiken. Hij liep vrijwel meteen flink in op de vluchtende struikrover.


    Als de boef zo slim was geweest om tussen de bomen weg te duiken had hij wellicht nog een kans gemaakt, maar hij koos ervoor op het pad te blijven en daarna door het open veld te vluchten. Hij had dat veld nog maar net bereikt toen Bumper hem inhaalde. Het paard maakte zijn naam waar door met zijn schouder tegen de man aan te lopen.


    Door de duw tuimelde de man voorover in het gras, waar hij nog een stukje doorrolde voordat hij weer overeind kon komen. In zijn rol had hij met zijn schedel nogal hard de grond geraakt en nu stond hij een beetje op zijn benen te tollen. Hij schudde even met zijn hoofd. Het kleine paard stond een paar meter bij hem vandaan, met gespitste oren, en keek hem nieuwsgierig aan. Wat was je verder van plan?, leek het dier hem te vragen. De struikrover kon zich niet aan de indruk onttrekken dat het paard de hele situatie wel grappig vond. Hij liet zijn hand naar het mes aan zijn riem zakken. Bij zijn val had hij zijn lange speer moeten loslaten, en die lag nu ergens uit het zicht in het hoge gras.


    Hij haalde het mes uit de schede en liep voorzichtig naar het paard toe, terwijl hij zich binnensmonds beklaagde over alle tegenslag waarmee deze overval gepaard ging.


    ‘Zo is het wel genoeg.’ Hij hoorde de waarschuwing van Maddie luid en duidelijk en draaide zich om naar de plek waar het pad het bos in liep. Ze was in alle rust achter Bumper aan gelopen en stond nu aan de bosrand. Haar slinger, waar ze alweer een volgend loden balletje in had gelegd, hing dreigend in haar rechterhand en zwaaide ter hoogte van haar rechterknie langzaam heen en weer.


    De derde bandiet had niet precies kunnen zien hoe Maddie zijn metgezel met twee welgemikte worpen had uitgeschakeld. De paarden hadden zijn zicht op de gebeurtenissen enigszins belemmerd. Hij begreep daardoor niet goed wat de dreiging was van het wapen dat naast haar lijf heen en weer slingerde, en dus bleef hij ondanks haar woorden op Bumper af lopen.


    ‘Ik waarschuw nog één keer,’ riep Maddie. Haar stem klonk nu scherper.


    Hij keek haar even aan en lachte schamper. ‘Ik zou je paard maar gauw terugroepen, juffie,’ antwoordde hij. ‘Anders steek ik hem neer.’


    Maddie zuchtte. Ze had hem een eerlijke kans gegeven. Will had haar jarenlang ingeprent dat je het daar in dit soort situaties bij moest laten. Geef je vijand één kans om zich over te geven. Meer niet. Daarna moet je optreden.


    De struikrover zette nog een stap in de richting van Bumper, en sprak het paard intussen toe op een lieflijk bedoelde toon.


    ‘Kom maar, paardje… braaf paard. Blijf maar rustig staan, dan haal ik je open met dit mes… zo ja, blijf staan… Aaaauuuw!’


    De kreet was een reactie op een loden balletje, dat hem zo hard op zijn onderarm raakte dat de botten daar doormidden braken. Het mes viel uit zijn plotseling gevoelloze hand en hij greep met zijn linkerhand naar zijn andere arm. De schrik en de pijn waren zo hevig dat hij zich van narigheid diep voorover boog.


    Maddie borg de slinger in alle rust weer onder haar riem op, haalde haar sax tevoorschijn en liep op de kreunende, voorovergebogen man af. Hij hoorde haar aankomen en keek even op. Er rolden tranen van schrik en pijn over zijn vieze, ongeschoren wangen.


    ‘Je hebt mijn arm gebroken!’ zei hij op beschuldigende toon.


    Maddie kon bij het horen van zijn verontwaardiging een glimlach niet onderdrukken. Kijk hem daar nou staan, dacht ze, een mislukte struikrover die van plan was geweest twee ogenschijnlijk onschuldige meisjes te overvallen, en nu had hij ook nog het lef om zich als een pechvogel te gedragen. Het verbaasde haar altijd weer hoeveel boeven onder dit soort omstandigheden deden alsof ze onschuldige slachtoffers waren.


    ‘Ik had je ook op je hoofd kunnen raken,’ zei ze zonder een greintje medeleven. Ze prikte hem met de punt van haar sax in zijn achterwerk. Hij schoot geschrokken vooruit, maar begon meteen weer te jammeren van de pijn die dat in zijn gebroken arm veroorzaakte.


    ‘Lopen jij,’ gebood Maddie, en ze gebaarde naar het pad dat het bos in leidde. De struikrover bleef kreunen en klagen, maar gehoorzaamde wel. Een stukje verderop in het bos bereikten ze zijn twee makkers, die beiden aan de voet van een dikke eik zaten. Ingrid hield ze in de gaten. In haar ene hand hield ze haar omgekeerde karwats, in haar andere haar dolk. De mannen waren echter veel te ontmoedigd om hun beoogde slachtoffers nog enig verzet te bieden. Ze keken toe hoe Maddie hun kameraad naast hen tegen de eikenboom duwde, waarbij hij meteen weer begon te kreunen. De man die door Ingrid buiten westen was geslagen was weer bijgekomen, maar uit de wazige blik waarmee hij de wereld in keek maakte Maddie op dat hij wel een flinke hersenschudding moest hebben.


    Ze tikte haar sax tegen haar been en bekeek de drie eens wat beter. Wat moest ze nou met die drie? Ze konden ze moeilijk meenemen, maar ze was ook absoluut niet van plan ze weer vrij te laten.


    ‘Goed,’ zei ze abrupt. ‘Uitkleden.’


    Geen van drieën bewoog. In plaats daarvan keken ze haar vragend aan. Uiteindelijk nam de boogschutter het woord.


    ‘Uitkleden? Onze kleren uit doen? Alles?’


    Maddie schudde ongeduldig haar hoofd. ‘Dat dacht ik niet. Met zo’n onaangenaam beeld wil ik Ingrid niet lastigvallen. Jullie broek en jullie hemd. Ondergoed aanhouden.’


    Ze deden nog steeds niks, dus spoorde Maddie ze wat verder aan. ‘Hup, opschieten jullie!’


    Dit keer deden ze wel wat er van hen werd gevraagd. De twee mannen met gebroken armen hadden de grootste moeite om hun vieze bovenkleding uit te trekken, en wat eronder vandaan kwam was al even smerig om te zien. Ze hadden zich overduidelijk al dagenlang niet gewassen en hun ondergoed zat vol gaten en rafels. Maddie schopte de uitgetrokken kleren een eind bij de mannen vandaan op een hoopje.


    ‘Schoenen ook uit,’ gebood ze, en opnieuw gehoorzaamden ze met tegenzin.


    Ingrid keek vol verbazing toe. ‘Zit hier ook nog een gedachte achter?’ vroeg ze zachtjes.


    Maddie keek haar heel even aan en knikte. ‘Zo voelen ze zich kwetsbaarder en dan doen ze wat makkelijker wat je ze opdraagt. Als ze geen kleren meer aanhebben, hebben ze meestal ook geen praatjes meer – zeker tegenover twee meisjes.’


    ‘Ik word er een beetje licht in mijn hoofd van,’ zei Ingrid. ‘Ruik jij wat ik ruik?’


    Ze had gelijk. Nu ze geen kleren meer aanhadden, kon hun onaangename lichaamsgeur zich ongehinderd verspreiden.


    ‘Daar kunnen wij verder weinig aan doen,’ zei Maddie. Ze boog zich voorover en pakte de man met de hersenschudding bij zijn polsen. Ze vouwde die achter zijn rug en bond zijn duimen met een leren veter aan elkaar vast. Daarna deed ze hetzelfde bij zijn metgezellen, wat weer tot een hoop gejammer leidde omdat ze hun gebroken armen moest buigen – en dat deed ze allesbehalve voorzichtig.


    ‘Lieve help! Dat doet pijn!’ jammerde de man die ze als laatste hadden geveld.


    Maddie keek hem onbarmhartig aan. ‘Zo gaat dat met mannen die hulpeloze meisjes proberen te overvallen.’


    Ingrid glimlachte. Ze kon zich moeilijk een minder hulpeloos meisje voorstellen dan haar meesteres.


    ‘En nu alle drie tegen die boom aan,’ ging Maddie verder en ze gebaarde naar de eikenboom. Ze schuifelden langzaam achteruit, tot ze er alle drie met hun rug tegenaan zaten. Maddie haalde een stuk touw tevoorschijn en wikkelde dat om de boom heen, ter hoogte van hun kelen, precies zo strak dat ze niet meer konden bewegen maar nog wel lucht kregen. Ze zaten nu aan de boom gebonden en ze konden zich niet bewegen zonder zichzelf of hun kameraden te verstikken. Daardoor én door hun gebroken botten konden ze het touw ook met geen mogelijkheid losmaken.


    ‘Laten we ze zo achter?’ vroeg Ingrid. Ze had het hele tafereel met toenemende verbazing gadegeslagen, en ze vroeg zich af hoe vaak Maddie als leerling-Jager al op deze manier had ingegrepen. Ze wist wat ze deed, dat was wel duidelijk. Het was vast niet de eerste keer dat ze gevangenen zo onschadelijk maakte.


    Maddie voelde nog een keer aan het touw en deed toen een stap achteruit. De mannen konden geen kant op. Daarna dacht ze even over Ingrids vraag na.


    ‘Het is heel verleidelijk,’ antwoordde ze. ‘Er zitten ongetwijfeld wolven en beren in dit bos. Die zouden dit probleem prima voor ons kunnen oplossen.’ Ze zag de geschrokken en angstige blikken van de drie struikrovers. ‘Maar laten we maar wat genade met ze hebben. Op een halfuur rijden hiervandaan is een landhuis. We zullen de plaatselijke landheer vragen of een paar van zijn mannen deze drie schoonheden willen komen ophalen en in zijn gevangenis willen stoppen.’
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    Ze reden een kwartier verder, tot ze een rustig plekje vonden waar Maddie zich kon omkleden. Ze borg haar Jagerskleren en haar mantel op in een grote zadeltas en trok in plaats daarvan een keurig tweedelig ruiterpakje aan, met eronder een linnen hemd en eroverheen een chic leren jasje. Zo zag ze er ineens een stuk meer uit als een prinses. Ze haalde het zadel van Bumpers rug en verwisselde die met het pakzadel van Zonnedanser.


    ‘Het spijt me,’ zei ze zachtjes tegen Bumper. Ze vond het eigenlijk beneden zijn stand dat hij haar bagage moest sjouwen.


    Hij snoof.


    Zonnedanser bleek het daarentegen heerlijk te vinden dat hij van de bepakking was verlost en weer als rijpaard dienst kon doen. Hij hinnikte tevreden toen hij Maddie op zijn rug voelde klimmen.


    Een paar kilometer verderop kwamen ze door een mooi verzorgd dorpje, waar ze bij het landhuis vlak tegen de buitengrens aan stopten. De plaatselijke landheer, een oudere ridder, haastte zich naar buiten nadat Maddie zichzelf bij zijn butler had aangediend. Hij had blijkbaar net aan de lunch gezeten, want hij had nog een groot wit servet om zijn hals en er zaten allemaal kruimels in zijn baard. Zodra Maddie afstapte boog hij diep voor haar. Hij knoopte haastig het servet los en probeerde het uit alle macht achter zijn rug te verstoppen.


    ‘Vrouwe,’ zei hij, ‘welkom in Tonnerbrug. Ik ben heer Gerald Wolden en dit is mijn landhuis. Kan ik u iets te eten en te drinken aanbieden? Of zoekt u een slaapplaats?’


    Maddie schudde haar hoofd. ‘Dank u, maar dat is niet nodig. Ik wil graag zo snel mogelijk door naar kasteel Araluen. Maar er is wel iets wat u voor me kunt doen.’


    Ingrid zag hoe makkelijk Maddie zich de zelfverzekerde, dominante houding van een prinses had aangemeten. De oudere ridder boog voortdurend onderdanig voor haar.


    ‘Wat u maar wilt, hoogheid,’ zei hij gretig. ‘Vraagt u maar.’


    ‘We hebben een paar kilometer geleden drie gewonde mannen in het bos achtergelaten. Wilt u die kwestie namens mij afhandelen?’


    ‘Uiteraard, hoogheid! Ik zal een paar van mijn bedienden naar ze toe sturen.’


    Maddie dacht even na. ‘Ik heb eigenlijk liever dat ze door een paar gardisten worden opgehaald en gearresteerd,’ zei ze toen. ‘Het zijn struikrovers en ze hebben geprobeerd ons te overvallen.’


    De oude ridder sloeg van schrik zijn hand voor zijn mond. ‘Overvallen? Maar gaat het wel goed met u? Bent u gewond?’


    ‘Nee hoor,’ stelde Maddie hem gerust. ‘Mijn reisgenote sloeg hun aanval af. Zij staat haar mannetje wel.’


    De ridder keek enigszins verward naar Ingrid. Ze was slank en allesbehalve gespierd. Hij kon zich niet voorstellen dat zij drie struikrovers had overmeesterd.


    ‘Ik zal met ze afrekenen, hoogheid,’ verzekerde hij Maddie. Hij wreef even over zijn kin, waardoor er wat kruimels op de grond vielen. ‘Meestal hangen we dieven hier op.’


    Maddie fronste haar voorhoofd. ‘Dat lijkt me wel een beetje overdreven. Ik zou ze een tijdje in de gevangenis stoppen en daarna een maand of drie al het zware werk in het dorp laten uitvoeren. Dat zal ze leren.’


    ‘Het komt voor elkaar, hoogheid,’ zei hij. ‘Maakt u zich geen zorgen, want er is hier meer dan genoeg te doen.’ Hij was nog steeds vol ongeloof als hij terugdacht aan de drie boeven die de prinses hadden willen overvallen. ‘Heel zwaar werk.’


    ‘Dank u, heer Gerald. Ik stel uw hulp zeer op prijs. Dan kunnen wij gauw doorreizen.’ Ze liep weer naar de paarden en wilde zoals altijd op Bumpers rug klimmen. Hij deed een pasje bij haar vandaan en snoof even. Daardoor wist ze weer wat haar te doen stond en klom ze op Zonnedanser.


    ‘Daar moet ik mee uitkijken,’ zei ze in zichzelf terwijl ze het terrein om het landhuis af reden.

  


  [image: ]


  
    HOOFDSTUK 7


    [image: img]


    Maddie trok aan de teugels zodra ze het bos uit kwamen. De aanblik van kasteel Araluen benam haar altijd weer de adem. Het prachtige kasteel met zijn hoge torens en de sierlijk welvende muren was aan alle kanten van kilometers afstand te bewonderen. Het stond op een lange, geleidelijk oplopende heuvelrug, waardoor het vanuit bepaalde hoeken net leek alsof het zweefde. Aan de vele masten wapperden allerlei vlaggen en banieren, geholpen door de wind die in dit deel van het land altijd leek te waaien. Ze dacht even na, maar ze kon zich niet herinneren dat ze ooit een vlag slap langs de mast had zien hangen.


    ‘Ik ben altijd weer onder de indruk als ik weg ben geweest,’ zei Ingrid, die de verrukking op het gezicht van haar meesteres had opgemerkt.


    Maddie knikte langzaam, terwijl haar ogen zich nog altijd aan het fraaie gebouw tegoed deden. ‘Ongelofelijk, hè?’


    Het ontbrak kasteel Araluen volledig aan de strenge lijnen die een kasteel als Redmont kenmerkte. Maar de schoonheid van het bouwwerk was niet ten koste van de kracht ervan gegaan. De hoge muren en de diepe slotgracht hielden aanvallers op afstand, terwijl de torens en de kantelen de verdedigers van het kasteel allerlei mogelijkheden boden om zonder gevaar voor eigen leven pijlen, speren, stenen, hete olie en kokend water op de vijand te laten neerdalen.


    Ze bleven nog een paar minuten stilstaan om van het indrukwekkende uitzicht te genieten, maar toen tikte Maddie met haar hielen de flanken van Zonnedanser aan en reed ze weer verder. Ingrid kwam vlak achter haar aan en ze vervolgden hun weg door het fraaie parklandschap en de kort gemaaide velden die het kasteel omringden. Slechts af en toe bood een plukje bomen een beetje schaduw en beschutting voor mensen die hier een stukje wilden wandelen. Dat was met opzet zo aangelegd. Op die manier kon een grote groep mannen nooit ongemerkt in de buurt van het kasteel komen. Over een afstand van minstens een halve kilometer was het veld open en werd het uitzicht nergens belemmerd, zodat verrassingsaanvallen kansloos waren. Zelfs een groepje van een man of tien werd vanaf een van de vele uitkijkpunten op de kasteelmuur in een oogopslag gesignaleerd. De parkachtige omgeving was een genot voor het oog, maar was toch vooral zo ontworpen om de veiligheid van het kasteel en de mensen die erin woonden te waarborgen.


    Ze waren nog niet halverwege de vlakte toen ze activiteit bij de hoofdingang zagen. De reusachtige ophaalbrug was naar beneden gelaten, want het was klaarlichte dag en het kasteel werd niet bedreigd. Maddie keek ernaar en wist wat haar te wachten stond. Ze zag de twee schildwachten buiten de hoofdingang plotseling in het gelid gaan staan, terwijl er uit het kasteel een ruiter in volle vaart over de ophaalbrug galoppeerde.


    ‘Drie keer raden wie dat is,’ zei Maddie met een glimlach op haar gezicht. De eenzame ruiter schoot de heuvel af, naar de twee meisjes toe. Haar lange haar wapperde in de wind en ook de sjaal die ze om haar hals had wuifde alle kanten op.


    ‘Wat denk je, zou dat heel misschien je moeder kunnen zijn?’ vroeg Ingrid, ook glimlachend.


    ‘Hare koninklijke hoogheid de prinses-regent?’ antwoordde Maddie. ‘Die zou zich toch nooit zo volks gedragen? Zij weet toch hoe het hoort?’


    ‘Vorig jaar deed ze het anders precies zo,’ hielp Ingrid haar herinneren.


    ‘En het jaar daarvoor ook,’ voegde Maddie eraan toe. Ze maakte Zonnedanser duidelijk dat hij moest stoppen en ging in haar stijgbeugels staan om naar de aanstormende ruiter te kunnen zwaaien.


    Toen Cassandra vlakbij was trok ze aan de teugels, waarop haar paard uit alle macht afremde en met stijve benen in een wolk van stof en plukjes gras tot stilstand kwam. Ze slingerde haar been over haar zadel en liet zich op de grond glijden, waarna ze met uitgestrekte armen op haar dochter afstormde.


    ‘Maddie! Maddie! Eindelijk ben je weer thuis!’ Haar stem klonk van de opwinding minstens een octaaf hoger dan gebruikelijk.


    Maddie stapte op een wat gewonere manier van haar paard af. Ze had haar voet nog maar net uit de stijgbeugel gehaald of daar kwam haar moeder aangestormd, die wild gillend van vreugde tegen haar dochter op botste en beide armen om haar heen gooide – waardoor ze allebei bijna ter aarde stortten.


    ‘Rustig aan, mama!’ riep Maddie, buiten adem. ‘Je gooit me nog op de grond!’


    Ingrid keek geamuseerd toe hoe Maddies voorspelling vrijwel onmiddellijk werkelijkheid werd. Moeder en dochter raakten door de snelheid waarmee Cassandra was komen aanhollen uit hun evenwicht en tuimelden samen in het keurig gemaaide gras, rolden nog even door en proestten het daarna uit van het lachen. Cassandra was de eerste die zich weer een beetje herpakte. Ze kwam overeind en stak een hand uit om Maddie ook weer omhoog te trekken.


    ‘Wat een reis!’ zei Maddie, nog altijd lachend en de grassprieten uit haar haar vegend. ‘Eerst worden we overvallen door drie struikrovers en als ik dan eindelijk veilig thuis denk te zijn bestormt mijn moeder me als een boze stier.’


    De lach verdween van Cassandra’s gezicht zodra de woorden van Maddie tot haar doordrongen. Ze keek bezorgd naar haar dochter.


    ‘Struikrovers?’ herhaalde ze. ‘Zijn jullie overvallen door struikrovers? Wat is er gebeurd? Gaat het wel goed met jullie?’


    ‘Nee, mama,’ zei Maddie zonder een spier te vertrekken. ‘Ze hebben ons allebei vermoord. Wat je nu ziet zijn onze geesten. Natuurlijk gaat het wel goed met ons.’


    ‘Maar wat is er dan gebeurd? Was het gevaarlijk? Wanneer was het? Waar zijn die bandieten nu?’ De vragen kwamen achter elkaar Cassandra’s mond uit. Maddie stak een hand op om haar het zwijgen op te leggen, maar daarop richtte haar moeder zich onmiddellijk tot haar reisgenote.


    ‘Ingrid, vertel! Wat is er gebeurd? Lieve hemel, kan iemand me misschien uitleggen wat er allemaal aan de hand is?’


    Ingrid glimlachte geruststellend naar de bezorgde prinses-regent. ‘Heus vrouwe, we zijn nooit echt in gevaar geweest. Uw dochter loste de situatie zonder problemen op.’


    ‘Met hoeveel waren ze? Waar zijn ze nu? Gaat het echt wel goed met jullie?’ Het geruststellend bedoelde antwoord van Ingrid bracht Cassandra allerminst tot bedaren.


    ‘Echt waar vrouwe, het gaat prima. Het is geen moment gevaarlijk geweest.’


    ‘Maar vertel nou toch wat er gebeurd is!’ herhaalde Cassandra. Haar stem ging bij elke herhaling van die vraag een stukje omhoog, want ze snakte naar antwoorden. Ze stond letterlijk van de ene voet op de andere heen en weer te wiebelen – het teken bij uitstek dat een moeder zich zorgen maakt als ze gehoord heeft dat haar kind in gevaar is geweest.


    Maddie legde een hand op haar schouder om haar te kalmeren. ‘Mama, er is echt niet veel aan de hand. We waren op een halve dag rijden hiervandaan. We reden door het Alderbos en daar probeerden drie haveloos uitziende mannen ons te beroven. Ze gingen vlak voor ons staan en geboden ons onze waardevolle spullen te overhandigen.’


    ‘Waren ze gewapend?’ vroeg Cassandra gejaagd.


    Maddie haalde haar schouders op. ‘Een beetje. De een had een knuppel, de tweede een nogal treurige pijl-en-boog, en de derde een speer.’


    ‘Die speer stond achter ons, zodat we niet langs die kant konden ontvluchten,’ legde Ingrid uit.


    Cassandra keek het meisje snel even aan. ‘Dus jullie konden niet meer ontsnappen?’ Van wat de meisjes haar allemaal vertelden werd ze bepaald niet rustiger.


    ‘Dat was ook helemaal niet nodig,’ legde Maddie uit. Ze begreep werkelijk niet waarom haar moeder er maar over bleef doorgaan. Maar ja, zij was dan ook geen moeder.


    Ingrid vertelde verder. ‘Vrouwe Maddie gooide met haar slinger de boog van die eerste man aan flarden. En daarna verbrijzelde ze zijn schouder.’ Als ze alleen met Maddie was sprak ze haar gewoon bij haar naam aan, maar in het bijzijn van Maddies moeder was wat meer respect wel op zijn plaats, vermoedde ze.


    ‘Daarna sloeg Ingrid de tweede man met het zware uiteinde van haar karwats knock-out,’ vulde Maddie aan. Ze keek even naar haar hofdame. ‘Handig dingetje trouwens, zo’n karwats. Daar wil ik er ook wel een van hebben.’


    ‘Je hebt hem met een karwats neergeslagen?’ vroeg Cassandra. Het leek haar niet een erg efficiënte manier om met een gewapende struikrover af te rekenen.


    Ingrid liet haar de karwats zien en wees op de zware stenen knop. ‘Het is geen gewoon rijzweepje,’ legde ze uit. ‘In het handvat zit lood en daar weer aan vast zit deze stenen knop.’


    ‘En Bumper heeft de derde man uitgeschakeld,’ ging Maddie verder. ‘Hij kukelde hem zo ondersteboven. Dat vond die gast natuurlijk niet leuk, maar toen heb ik met mijn slinger zijn arm gebroken. Van Bumper moet hij afblijven.’ Ze glimlachte even naar haar paard. Zijn oren schoten bij het horen van zijn naam rechtovereind en hij hinnikte zachtjes.


    Ze zag dat Cassandra enigszins was gekalmeerd en klopte haar nog een keer zachtjes op haar schouder. ‘Mam, het waren gewoon drie lompe schurken. En ik heb er inmiddels drie jaar training bij de Jagers op zitten, hè. Ik heb echt wel voor hetere vuren gestaan.’


    Cassandra wreef even met haar hand over haar gezicht. ‘Dat is allemaal leuk en aardig, maar je blijft wel mijn kind.’ Ze legde haar handen op de schouders van haar dochter en keek haar diep in haar ogen. ‘Weet je zeker dat alles goed met je is?’ vroeg ze op ernstige toon.


    Maddie lachte breeduit. ‘Niks aan de hand, mama. Echt waar. Ingrid had ze in haar eentje aangekund. Zij staat haar mannetje wel.’


    Ingrid wendde glimlachend haar gezicht af. Als het om het staan van een mannetje ging, was er niemand zo goed als haar meesteres. Ze vond het wel grappig dat Cassandra geen idee had van de krijgerskwaliteiten van haar dochter, terwijl ze toch als geen ander met pijl-en-boog, slinger en mes kon omgaan. Ze mocht dan nog in de opleiding zitten, ook een leerling-Jager kon levensgevaarlijk zijn. Zeker als je een sukkelige, slecht bewapende schurk was die meer op bluf en dreigementen vertrouwde dan op de wapens die hij in zijn handen hield.


    Uiteindelijk was Cassandra weer in staat om een beetje rustiger adem te halen. Ze glimlachte naar haar dochter en omhelsde haar nog een keer, nu wat kalmer dan de vorige keer.


    ‘Nou ja, als jij het zegt…’


    Maddie beantwoordde de omhelzing hartelijk. ‘Heus mam, het gaat prima.’ Ze maakte zich los uit de armen van haar moeder, deed een stapje achteruit en draaide langzaam in de rondte. ‘Kijk maar. Geen krasje te bekennen.’


    Haar pirouette was bedoeld als een grapje, maar ze merkte dat haar moeder haar toch van top tot teen onderzocht, op zoek naar iets van een verwonding. Daarna kon de prinses-regent pas echt opgelucht ademhalen. Ze knikte en liep naar haar paard, dat een eindje verderop rustig stond te grazen.


    ‘Goed, laten we dan maar naar binnen gaan,’ zei Cassandra. ‘Er zitten daar allemaal mensen op je te wachten.’


    Ze bestegen hun paarden en reden vlak naast elkaar de grazige heuvel naar het kasteel op. Ze zwegen een tijdje tevreden en hielden elkaars hand vast. Toen ze vlak bij de schildwachten voor de ophaalbrug waren, liet Cassandra Maddies hand los en draaide zich weer naar haar dochter toe.


    ‘Ik zou dat akkefietje met die struikrovers maar niet aan je vader vertellen,’ zei ze zachtjes. ‘Je kent hem, hij maakt zich altijd zorgen om jou.’


    ‘O, híj maakt zich altijd zorgen?’ vroeg Maddie. Ze kon haar oren nauwelijks geloven, maar toen ze zag dat haar moeder bloedserieus was, knikte ze maar. ‘Goed mam, van mij zal hij er geen woord over horen.’


    Haar moeder kennende had ze een aardig idee van waar en wanneer haar vader het hele verhaal over haar ontmoeting met de struikrovers te horen zou krijgen.
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    De daaropvolgende uren was Maddie druk met het begroeten van allerlei medewerkers en oude vrienden. Ze maakte een rondje door het kasteel en begroette er mensen die ze al zo ongeveer haar hele leven kende. De eerste die ze begroette was natuurlijk haar vader. Arnaut tilde haar, zodra ze van haar paard was afgestapt, in een innige omhelzing met beide voeten van de binnenplaats op. Hij draaide enthousiast een rondje en herhaalde haar naam keer op keer.


    Toen ze uiteindelijk zo ongeveer iedereen had begroet, op haar grootvader koning Duncan na, trokken haar ouders en zij zich terug in hun appartement in het hart van het kasteel, zodat ze ongestoord wat konden eten.


    ‘Je kunt vader morgen wel bezoeken,’ zei Cassandra. ‘Hij is erg zwak en hij heeft veel rust nodig.’


    ‘Ik had gehoopt dat hij weer een beetje zou zijn aangesterkt,’ zei Maddie met een vleugje droefenis in haar stem.


    Maar Arnaut schudde zijn hoofd. ‘Nee, hij herstelt bepaald niet. Hij gaat elke dag een beetje achteruit. Ik ben blij dat je thuis bent, want dit kon weleens de laatste keer zijn dat je hem ziet.’


    Ze voelde tranen in haar ogen opwellen. Ze wist al een tijdje dat het met de gezondheid van Duncan gestaag de verkeerde kant op ging – vandaar ook dat haar moeder namens hem de rol van regent op zich had genomen. Toch deed het besef dat ze haar opa binnenkort kon kwijtraken haar ontzettend veel pijn. Ze zweeg een tijdje om het slechte nieuws te verwerken.


    Arnaut sloeg teder een arm om haar heen. ‘Maar wie weet knapt hij wel wat op als hij hoort dat jij er weer bent,’ zei hij.


    Ze wist haar tranen binnen te houden en dwong zichzelf te glimlachen. Ze was oprecht blij om haar ouders terug te zien en ze verheugde zich op de verhalen die ze aan haar vader kon vertellen – en om meer te weten te komen over zijn plannen om met Gilan op zoek te gaan naar die geheimzinnige Clan van de Rode Vos. In haar achterhoofd was ze al op zoek naar een manier om het zo te regelen dat ze met hen mee kon.


    Op tafel verscheen een van haar favoriete maaltijden: langzaam gegaarde lamsschouder met rozemarijn en knoflook, met daarbij knapperig geroosterde aardappelen en gestoomde groenten. Het geurige en smaakvolle vlees had al bijna drie uur in een gietijzeren kookpot staan garen. Ze hoefde er met haar mes en vork maar naar te wijzen of het gleed van het bot.


    ‘Hmm, wat is dat lekker,’ zei ze. ‘Het smaakt net alsof Jenny het heeft gemaakt.’


    Haar moeder glimlachte. Ze had de maaltijd dit keer zelf bereid. ‘Ik heb me strikt aan Jenny’s recept gehouden,’ zei ze. ‘Ik ben blij dat je mijn kookkunst waardeert.’


    Ze genoten zwijgend van de maaltijd, maar na een tijdje legde Arnaut zijn bestek naast zijn bord om eens beter naar zijn dochter te kunnen kijken. Ze zag er ouder uit, vond hij. Hij realiseerde zich dat ze natuurlijk ook ouder wás – en op haar leeftijd maakte elk jaar een groot verschil. Ze zag er blakend gezond uit en ze straalde ook meer zelfvertrouwen uit dan de vorige keer dat hij haar had gezien. De aanblik deed hem goed. In tegenstelling tot zijn vrouw vond hij het geweldig dat zijn dochter tot Grijze Jager werd opgeleid. Ze deed allerlei tactische en strategische vaardigheden op en ze leerde snel en doeltreffend situaties te analyseren. Dat kon haar nog goed van pas komen als ze eenmaal op de troon zat.


    ‘Wat heb je daar allemaal gedaan?’ vroeg hij.


    Het was alsof hij op een knopje had gedrukt waardoor Cassandra haar opgekropte woorden de vrije loop kon laten. ‘Wat ze allemaal gedaan heeft? Dat kan ik je haarfijn vertellen! Ze kreeg op nauwelijks een halve dag rijden hiervandaan een stel struikrovers tegenover zich! Ze vielen haar aan en ze heeft voor haar leven moeten vechten. We mogen blij zijn dat ze hier nu bij ons zit en het is jouw schuld!’


    ‘Mijn schuld?’ vroeg Arnaut geamuseerd.


    Ze knikte verwoed en wees met haar vork zo fel in zijn richting dat hij een stukje achteruitdeinsde. ‘Ja, jouw schuld. Jij hebt haar gestimuleerd om al dat Jagersgedoe door te zetten, terwijl ze ook veilig bij ons thuis had kunnen blijven!’


    Hij keek haar onbewogen aan tot ze zich weer enigszins in de hand had en het rood in haar gezicht een beetje was weggetrokken.


    ‘Vertel, wat is er gebeurd?’ vroeg hij aan Maddie.


    ‘Ach, het stelde echt niks voor, papa. Drie onhandige boeven dachten dat ze ons wel konden overvallen. Ik heb er met mijn slinger eentje uitgeschakeld, Ingrid sloeg de tweede zijn hersenen in en Bumper heeft de derde te grazen genomen.’


    ‘En wat heb je daarna met ze gedaan?’


    Maddie haalde haar schouders op. ‘Aan een boom vastgebonden en de heer van een landhuis in het volgende dorp gevraagd ze op te halen. Heer Gerald Nog-Wat.’


    ‘Dat zal heer Gerald Wolden wel zijn geweest,’ begreep Arnaut. ‘Ik zal hem een bedankbriefje sturen.’ Hij schoot in de lach. ‘Zei je dat Ingrid er eentje op zijn kop heeft geslagen?’


    Maddie lachte vrolijk met hem mee. ‘Ja, met haar karwats. Zo op zijn kop, hij keek er helemaal scheel van.’


    Arnaut was onder de indruk. ‘Dat doet ze goed.’ Hij zag Cassandra kijken en knikte naar de schaal met vlees. ‘Wil je me nog een paar stukjes vlees opscheppen?’ vroeg hij. ‘Het smaakt me uitstekend.’


    Cassandra zuchtte en schudde haar hoofd over zijn gebrek aan ouderlijke bezorgdheid.


    ‘Het is wel duidelijk dat jij geen moeder bent,’ zei ze.


    Arnaut keek haar verbaasd aan. ‘Godzijdank niet,’ antwoordde hij.
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    De volgende dag gaf Cassandra een feestje in het park dat om het kasteel lag, zodat iedereen Maddie fatsoenlijk terug kon verwelkomen. Alle kasteelmedewerkers waren van de partij, net als de bewakers die geen dienst hadden. Verder kwamen veel bewoners van het dorp bij het kasteel haar begroeten. En ook edellieden en dorpelingen uit de wat minder nabije omgeving maakten voor de gelegenheid graag een tochtje naar kasteel Araluen.


    Menigeen had er zelfs een flinke wandeling voor over om erbij te kunnen zijn, maar niemand werd teleurgesteld. Er waren enorme kookplaatsen klaargemaakt, vol smeulende kolen, met daarboven lammeren, zwijnen en stukken rund aan het spit. Gespierde, zwetende mensen uit de keukens draaiden het vlees langzaam rond, slechts af en toe onderbroken als een van de leerlingen uit de keuken een laagje knapperend geroosterd vlees van de karkassen afsneed. Een paar meter verderop stonden allerlei goudbruine schotels uit de ovens op lange planken klaar om te worden opgegeten.


    In aparte stalletjes werd fruit aangeboden, en voor degenen die meer trek in zoetigheid hadden was er keus uit een keur aan bijzondere nagerechten. Om de gezamenlijke dorst te lessen stonden er grote vaten wijn en bier op lange tafels. Voor de jongeren was er met suiker gezoet citroenwater. De kinderen uit het dorp kregen dat niet vaak, en ze lieten zich dan ook graag keer op keer bijschenken.


    Er was ook allerlei amusement in de vorm van jongleurs, acrobaten, troubadours en musici, die op gepaste afstand van elkaar hun kunsten vertoonden. En natuurlijk waren er nog tal van kleinere evenementen waar gasten hun vaardigheden konden beproeven. Zo was er een stalletje voor ringwerpen, waar het een oplettende kijker misschien wel zou zijn opgevallen dat de ringen kleiner waren dan de prijzen waar ze omheen moesten worden gegooid. In een vat vol water dreven appels die degene die ze er met zijn mond uit wist te vissen zelf mocht opeten. Proestend en hoestend stak de een na de ander zijn hoofd in de ton, maar er slaagde maar zelden iemand in om zo’n dobberende appel tussen zijn kaken te klemmen; wel kwam iedereen steevast drijfnat weer boven water.


    De jonge mannen uit het dorp konden hun krachten meten met een kolossale en helemaal kale man, die slechts een lendendoekje met luipaardprint droeg. De een na de ander nam tegenover de man plaats voor een partijtje armworstelen. De kale kolos had ervaring in het spelletje. Zijn timing was nog beter dan zijn brute kracht, waardoor hij steeds precies het juiste moment vond om de andere arm plat te leggen. Hij verloor maar zelden.


    In een tent werd voor de kleintjes een schaamteloos gewelddadige poppenvoorstelling gehouden. De kinderen gilden het uit – meestal van het lachen, een enkele keer van de schrik – toen Katrijn haar ongelukkige echtgenoot Jan Klaassen bewerkte met een knuppel, die bij elke klap zo hard kraakte dat hij doormidden leek te breken.


    Er klonk ook gegil uit een tent waar wat oudere kinderen geblinddoekt op een kleurrijke tekening een staart op een ezel moesten prikken. De deelnemers vonden het het leukst om onder hun blinddoek door te gluren en de spijker waarmee ze de staart moesten vastprikken in het achterwerk van de man die de ezel begeleidde te steken. Eén deelnemer ging nog een stapje verder en stak de spijker in de billen van de uitbater van het stalletje. Dat leidde tot een hoop vrolijk gegil, plus een wat minder vrolijke kreet van het onfortuinlijke slachtoffer.


    Tot de vele bezoekende edelen en landheren behoorde ook Gerald Wolden uit Tonnerbrug. Arnaut pikte hem er al snel uit en begroette de oudere ridder allerhartelijkst.


    ‘Gerald,’ zei hij, ‘ik ben je veel dank verschuldigd voor de hulp die je mijn dochter hebt geboden.’


    Gerald had net een flinke hap van een dampend hete soufflé genomen. Hij stak verontschuldigend zijn hand op en probeerde verwoed zijn mond leeg te maken. De soufflé was daar nog veel te warm voor en dus verbrandde hij zijn tong en zijn verhemelte. En na het doorslikken voelde het ook niet echt fijn in zijn keel en zijn slokdarm. Om de boel te blussen nam hij gauw een stevige teug uit de bierpul die hij in zijn linkerhand hield.


    ‘Neemt u me niet kwalijk, heer!’ mompelde hij, terwijl hij zijn mond met de rug van zijn hand schoonveegde.


    Arnaut glimlachte en wachtte geduldig. Het was absoluut niet zijn bedoeling om de oudere ridder in verlegenheid te brengen. ‘Neem alle tijd, Gerald. We hebben geen haast,’ stelde hij hem gerust.


    Gerald nam nog een slok bier om zijn verschroeide binnenste wat af te koelen en boog daarna ter begroeting van Arnaut zijn hoofd licht naar voren.


    ‘Wat ik wilde zeggen, heer, was dat ik blij was dat ik prinses Madelyn heb kunnen helpen,’ wist hij uiteindelijk uit te brengen.


    Arnaut gaf hem nog even de tijd voordat hij reageerde. ‘Is het misschien een idee,’ zei hij toen, ‘als ik een paar mensen naar jullie toe stuur om die struikrovers hierheen over te brengen? Ik wil niet dat jullie er overlast van ondervinden.’


    ‘Ze bezorgen ons absoluut geen overlast, heer. We kunnen hun diensten goed gebruiken. Er moet in en om ons dorp allerlei zware arbeid worden verricht, en daar zijn ze heel geschikt voor. Mijn mensen zijn blij dat we ze hebben. Ze hebben vanochtend nog de beerput bij de herberg schoongemaakt. Dat was al een tijdje niet meer gebeurd en iedereen was blij dat we daar nu een paar mannetjes voor hadden.’


    Arnaut was blij met de manier waarop Maddie de straffen voor de struikrovers in goede banen had geleid. Het was voor iedereen beter dat de mannen een tijdje wat zware arbeid in de omgeving verrichtten dan dat er drastische straffen als ophanging of het afhakken van een hand werden uitgedeeld.


    ‘Uitstekend,’ zei hij, ‘maar laat het me vooral weten als jullie last van ze beginnen te krijgen – of als alle beerputten in het dorp schoongemaakt zijn.’


    ‘Dat zal ik doen, heer,’ antwoordde Gerald. Hij nam nog een hap van zijn soufflé, die inmiddels wel voldoende was afgekoeld om verder van te kunnen eten.


    Arnaut legde een hand op de arm van zijn gesprekspartner. ‘Je hoeft me geen heer te noemen hoor, Gerald,’ zei hij. ‘Ik ben niks bijzonders, gewoon een ridder, net als jij. Spreek me maar gewoon bij mijn naam aan.’


    Arnaut had een broertje dood aan rangen en standen. Verheven titels zeiden hem niets, zeker als degene met zo’n titel er eigenlijk niks voor had gedaan.


    Gerald knikte verschillende keren. ‘Jawel, he…, jawel, Arnaut,’ stamelde hij onwennig. Hij vond het maar moeilijk te geloven dat de man die met de toekomstige koningin was getrouwd afzag van het gebruik van titels en versierselen, hoewel hij al vaker had gehoord dat heer Arnaut diep vanbinnen vond dat iedereen gelijk was. Maar hoe gelijk iedereen ook was, hij was wel de gevaarlijkste ridder van het hele koninkrijk.


    Arnaut knikte en wandelde weer verder. Ergens in de menigte had hij Maddie gezien, op weg naar het schuttersveld aan de voet van de helling. Daar was voldoende ruimte om de bezoekers hun boogschutterskwaliteiten te laten testen.


    Maddie had de beheerder van het schuttersterrein een muntje van vijf penning betaald voor drie schoten, en nu bekeek ze kritisch de verschillende pijlen en bogen waaruit ze kon kiezen. De meeste bogen waren flink verdraaid en leken op het wapen waarmee de struikrover haar gisteren had bedreigd. Aan de achterkant van de pijlen zaten hooguit twee veertjes en het hout was ook bepaald niet recht.


    De meeste mensen die betaalden om te mogen schieten merkten het niet eens. Ze hadden uitsluitend aandacht voor alle prijzen die ze met een mooie score konden winnen.


    Bogen plonkten en pijlen vlogen voorbij doelen op hooguit dertig meter afstand. Veel van de pijlen begonnen onderweg te draaien en belandden dan in de hooibalen die de gemiste projectielen moesten opvangen. Anderen doken na luttele meters al naar beneden en kwamen halverwege in de aarde vast te zitten. Het getrouwde stel van wie de schietbaan was, was uitermate tevreden over de gang van zaken. Geen enkele serieuze boogschutter haalde het in zijn hoofd om met dit flutmateriaal te gaan schieten, dus degenen die het wel probeerden hadden wel veel belangstelling voor de prijzen, maar konden niet schieten.


    Maddie koos een min of meer uitgebalanceerde boog, waarbij het onderstuk maar een klein beetje verdraaid was. Ze bekeek de pijlen en koos er drie die redelijk recht waren en waar nog voldoende veren aan zaten. Ze voelde even hoe strak de pees van de boog gespannen stond. Veel kracht zou ze er niet mee kunnen zetten. Ze zou in een tamelijk hoge boog moeten schieten om het doelwit te raken.


    ‘Met drie pijlen in de rode cirkel hebt u prijs, dame,’ zei de vrouw van de schietbaan. De rode cirkel was de roos in het midden van de schietschijf.


    ‘Niet gaan lopen uitsloven,’ zei een stem vlak naast haar.


    Ze draaide zich om en keek recht in het gezicht van haar vader.


    ‘Vergeet niet dat je een hulpeloos meisje bent, geen getrainde schutter,’ ging hij verder.


    Ze glimlachte. En vrijwel zonder te mikken haalde ze in één vloeiende beweging de pees achteruit en vuurde ze haar pijl af. De pijl plofte precies in het hart van de roos.


    ‘Ooooh! Die was raak! Ik heb de roos geraakt,’ gilde ze op een toon waarvan zij dacht dat die op meisjesachtige opwinding leek. Ze liet de boog vallen en klapte in haar handen.


    Arnaut rolde met zijn ogen. ‘Aanstelster,’ zei hij zachtjes.


    Ze grijnsde en pakte haar tweede pijl. Ze merkte dat de beheerder van de schietbaan het door haar uitgekozen exemplaar had vervangen door een pijl die zo krom als een hoepel was. Ze legde de achterkant ervan tegen de pees en trok hem met duim en wijsvinger achteruit. Ze bewoog haar andere hand onvast heen en weer, alsof ze de boog nauwelijks kon houden, concentreerde zich en mikte op de roos. Ze wist wel zeker dat ze die met dit materiaal niet ging raken.


    Ze liet los. De pijl floepte weg, draaide in de lucht een paar keer om zijn as en verdween rechts van de schietschijf, met de kop vooruit in de strobalen erachter.


    ‘Oooh, helemaal mis!’ riep ze teleurgesteld uit. Arnaut rolde weer met zijn ogen. ‘Is er ook een prijs voor het raken van de strobalen?’ vroeg ze hoopvol.


    ‘Drie pijlen in de rode cirkel juffrouw, dat levert een prijs op,’ legde de vrouw van de schietbaan onverstoorbaar uit. Intussen stak haar man stiekem zijn hand naar de derde pijl uit, die hij ook voor een wat krommere wilde vervangen. Alsof ze niets in de gaten had pakte Maddie de rechte pijl op. Net voordat de man hem kon weghalen, legde ze hem op haar boog en vuurde hem af. Dit keer belandde de pijl weer precies in de rode cirkel – van het doelwit naast het hare. Ze draaide zich glimlachend naar de schietbaanhouder.


    ‘Krijg ik daar nog iets voor?’ vroeg ze.


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Drie pijlen in je eigen rode cirkel juffrouw,’ zei hij en hij hield haar drie andere pijlen voor. ‘Nog een keer proberen?’


    Ze sloeg het aanbod af. ‘Ik denk dat het beginnersgeluk was,’ zei ze met een zoetgevooisde stem. ‘En die pijlen lijken me behoorlijk gevaarlijk!’


    Naast zich hoorde ze Arnaut kreunen. Ze wierp hem een samenzweerderige grijns toe en even later liepen ze arm in arm weg, de heuvel op, naar het kasteel toe. De zon begon alweer te zakken en de schaduwen werden geleidelijk langer. Het voelde ook al wat frisser aan dan eerder op de dag.


    ‘Heb je het naar je zin?’ vroeg hij.


    Ze knikte. ‘Ja. Het is fijn om iedereen terug te zien. Ik heb veel van die gezichten erg gemist.’ Ze keek eens om zich heen naar de drukte in het park, en ze glimlachte blij. Ze wist dat het kasteelleven en haar rol daarin haar over een paar dagen tegen zou gaan staan. Dat ze dan weer naar haar vrijheid en de actie van het leven als Grijze Jager zou gaan verlangen, maar voor nu was ze tevreden.


    ‘Je wekte de indruk eerder met pijl-en-boog te hebben geschoten,’ hoorde ze een stem achter haar zeggen.


    Ze draaide zich om en was blij verrast bij het zien van de spreker. Hij was halverwege de twintig, lang en slank, en hij had brede schouders. Hij was gladgeschoren, had een stoere kaaklijn, een rechte neus en sprankelend witte tanden – die ze goed kon zien omdat hij glimlachte. Het was ontegenzeggelijk een erg knappe man. Hij had donkerblond haar, dat iets korter dan gebruikelijk was geknipt. In zijn staalblauwe ogen zat een ondeugende twinkeling. Vooral dat laatste maakte hem erg aantrekkelijk, besefte Maddie. De man was gekleed in het uniform van de paleiswacht, en uit de zilverkleurige insignes op zijn rechterschouder maakte ze op dat hij kapitein was.


    Ze mocht hem onmiddellijk.


    ‘Dat was gewoon geluk, hoor,’ zei ze, zijn glimlach beantwoordend. ‘Beginnersgeluk.’


    Hij hield zijn hoofd een beetje scheef en ze zag in zijn ogen dat hij er niets van geloofde, maar dat hij besloot haar toneelstukje niet te verstoren.


    ‘Zoals je wilt.’ Hij knikte respectvol naar Arnaut. ‘Goedemiddag, heer Arnaut,’ zei hij. ‘Ik neem aan dat dit de prinses Madelyn is op wie we allemaal hebben gewacht?’


    ‘Goedemiddag Dimon,’ antwoordde Arnaut. ‘Ja, dit is Madelyn. Maddie, dit is Dimon, een van onze betere wachters. Dimon, dit is prinses Madelyn.’


    Dimon ging rechtop staan en begroette haar met een kort hoofdknikje. Maddie was blij dat hij geen diepe buiging voor haar maakte, met zijn ene been naar voren en het andere een halve cirkel door de lucht makend. Dat soort overdreven buigingen vertrouwde ze nooit helemaal.


    ‘Heel aangenaam kennis met u te maken, hoogheid,’ zei hij. De twinkeling in zijn ogen was geen moment verdwenen, alsof hij een of ander vrolijk geheim met haar deelde. Hij gedroeg zich vriendelijk, maar toonde voldoende respect. Hij was door haar koninklijke positie noch door die van haar vader uit het veld geslagen, en dat vond ze fijn. Dimon was duidelijk een man die vertrouwen in zijn eigen vaardigheden had.


    ‘Noem me maar Maddie,’ zei ze, terwijl ze zelf ook even haar hoofd scheef hield. ‘Dat doen al mijn vrienden.’


    ‘Ik ben blij dat je mij daar blijkbaar ook toe rekent,’ zei hij. ‘Ik hoop je vaker te spreken zolang je op het kasteel bent.’


    ‘Dat gaat vast wel gebeuren,’ antwoordde Maddie.


    Arnaut had de twee al die tijd aandachtig gadegeslagen. Er was duidelijk sprake van wederzijdse aantrekkingskracht. Het verbaasde hem niet. Ze waren allebei jong en knap. Hij voelde wel een scheut vaderlijke beschermdrift. Hij had nog niet eerder te maken gehad met Maddie in combinatie met jongens. Het was een nieuwe ervaring voor hem.


    ‘Misschien kun je een keer met Dimon gaan jagen als ik op pad ben,’ zei hij.


    ‘Daar maak ik graag tijd voor vrij,’ antwoordde de jonge kapitein. ‘Ik zou je graag nog eens zien schieten – misschien zelfs met een fatsoenlijke boog.’


    ‘Dat eerste schot was echt puur geluk,’ zei ze. ‘Mijn favoriete wapen is eigenlijk een slinger.’


    Dimon knikte en dacht even na. ‘Net als je moeder,’ zei hij toen. ‘Ik heb begrepen dat zij er heel handig mee is.’


    ‘Maar ik ben beter,’ floepte Maddie er zonder nadenken uit. ‘Tja, ik heb ook meer tijd om te oefenen, hè. Ik hoef geen koninkrijk te besturen.’


    ‘Ik wil graag een keer zien wat je kan,’ zei Dimon. Hij keek naar Arnaut. ‘Neem me niet kwalijk, heer. Ik heb om vier uur dienst, dus ik moet nodig terug naar het kasteel. Prinses Maddie, we zien elkaar vast gauw weer.’


    ‘Ik verheug me erop,’ antwoordde Maddie.


    Dimon draaide zich om en liep in de richting van het kasteel. Maddie keek naar haar vader en zag dat hij er enigszins verward bij stond.


    ‘Aardige man,’ zei ze. ‘Waar komt hij vandaan? Ik heb hem geloof ik nog nooit gezien.’


    ‘Hij is een maand of zes geleden bij ons gekomen,’ antwoordde Arnaut. ‘Hij is heel goed. Hij is al twee keer in rang bevorderd.’


    ‘Gaat hij met Gilan en jou mee?’


    ‘Nee,’ antwoordde haar vader. ‘Hij blijft hier en zal het commando over het garnizoen voeren.’


    Maddie begon te stralen. ‘Uitstekend,’ zei ze.
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    Maddie had in de daaropvolgende dagen heel wat bij te praten. Als eerste wilde ze haar grootvader zien. Hij lag in een zonnige kamer op de vierde verdieping, waar hij bijna de hele dag zijn bed niet meer uit kwam. In de voorkamer overlegde ze even met de verpleegster van dienst, want ze wilde zeker weten dat hij wakker was en dat ze niet stoorde. Daarna klopte ze zachtjes op de deur en ging ze naar binnen.


    Ze schrok van hoe oud hij was geworden. Duncan was altijd een forse, vrolijke man geweest, en zijn aanwezigheid trok in elke ruimte waar hij binnenging alle aandacht. Nu was hij echter verschrompeld tot weinig meer dan vel en botten. Hij was niet meer dan een schim van zijn vroegere zelf. Zijn wangen waren ingevallen en zijn ogen lagen diep weggezonken in hun kassen. Zijn haar, waarvan Maddie zich herinnerde dat het zo’n beetje zandkleurig was, was nu spierwit.


    Gelukkig was de glimlach nog dezelfde. Hij was dolblij om haar te zien. Ze hadden altijd een goede band gehad. Voorzichtig ging ze op de rand van zijn bed zitten en zo voerden ze zeker een uur lang een gesprek. Hij vroeg haar van alles over haar training en over haar vorderingen in het korps Grijze Jager. Ze begreep dat haar grootvader het van harte eens was met haar besluit om na haar eerste jaar bij Will te blijven.


    ‘Op een dag zul jij dit land besturen,’ zei hij. ‘Wat je als Jager leert zal je daarbij beter van pas komen dan dat je handig bent met naald en draad of weet hoe je je als een dame hoort te gedragen. Je zult mannen moeten leiden, commando’s moeten uitdelen in de strijd en strategisch moeten denken. Dat leer je nergens beter dan in je opleiding tot Grijze Jager.’


    Duncan had een heel hoge pet op van Will en Halt. Halt was natuurlijk een van de eerste Jagers geweest die hem, lang geleden, had gesteund in zijn strijd tegen Morgarath. En Will had een doorslaggevende rol gespeeld bij het verhinderen van Morgaraths laatste poging om de troon in te nemen.


    Het uur met haar opa vloog voorbij. Ze vertelde hem over haar avonturen met Will, over bandieten en struikrovers die ze te slim af waren geweest en gevangen hadden genomen, en over Hiberniaanse piraten die zich graag langs de westkust van het koninkrijk verborgen hielden als de wetshandhavers uit hun eigen land ze op de hielen zaten. Zij moesten af en toe op andere gedachten worden gebracht. Ze vertelde de verhalen zonder haar eigen rol erin op te kloppen en ze probeerde het vooral vrolijk te laten klinken – ze was blij dat de ogen van haar grootvader ervan sprankelden. Zijn donkere lach als ze weer eens een anekdote vertelde waarin ze zelf iets doms had gedaan, klonk haar als muziek in de oren.


    Uiteindelijk merkte ze dat hij moe begon te worden. Hij wist zijn gapen nog wel een paar keer te onderdrukken, maar ze begreep dat hij rust nodig had. Ze gaf hem een tedere kus op zijn voorhoofd en wilde weggaan. Maar toen ze bij de deur was riep hij haar en keerde ze terug.


    ‘Dank je wel voor je bezoek, Maddie. Kom vooral zo vaak als je wilt.’


    ‘Dat zal ik doen, opa,’ beloofde ze. Meteen daarna vielen zijn ogen dicht en hoorde ze hem diep en regelmatig ademhalen.


    Terug in de koninklijke vertrekken vond ze een briefje van Gilan.


    Rijkleding. Stallen. Elf uur.


    Ze wierp een blik op de waterklok bij het raam en besefte dat ze nog maar tien minuten had om aan die opdracht te voldoen. Razendsnel schoot ze haar rijkleding aan – rijkleding voor prins Madelyn, niet voor Jager Maddie – en haastte zich de trappen af. Ze gooide de deur naar de binnenplaats open en holde over de kasseien van de binnenplaats naar de stallen.


    Gilan zat al op haar te wachten. Het was binnen te donker om heel veel te kunnen zien, maar tot haar verbazing zag ze wel dat hij zowel Zonnedanser als Bumper had opgezadeld – net als zijn eigen Jagerspaard Bles.


    Hij gebaarde dat ze op Zonnedanser moest klimmen en besteeg zelf soepel Bles. Bumper spitste zijn oren en begreep meteen dat hij met de anderen mee de stal uit moest.


    ‘Waar gaan we heen?’ vroeg Maddie.


    Gilan legde een vinger op zijn lippen. ‘Ik vertel het je wel als we buiten zijn,’ fluisterde hij.


    Ze liepen over de ophaalbrug, waarbij de hoeven van de drie paarden in hun eigen ritme klopten. Eenmaal het kasteel uit zwenkte Gilan naar het zuidwesten.


    ‘Ik dacht dat je hier misschien ook wel een keer op Bumper wilde rijden,’ zei hij.


    Ze knikte instemmend. ‘Absoluut.’


    Toen ze eenmaal het bos hadden bereikt en uit het zicht van het kasteel waren wisselde ze van paard. Ze liet zich met een tevreden zucht in Bumpers zadel zakken. Ze had haar paard de afgelopen dagen gemist.


    ‘Mooi zo,’ sprak Gilan beslist. ‘We konden het natuurlijk niet gebruiken dat mensen zich gingen afvragen waarom jij op zo’n smoezelig uitziend paardje rondreed als je ook allerlei prachtige Arridianen ter beschikking stonden.’ Hij knikte even naar Zonnedanser. Hij deed zijn naam eer aan, want de vacht van het paard glinsterde in de late ochtendzon.


    Bumper snoof beledigd. Smoezelig uitziend paardje: ze durfden wel!


    Gilan draaide zich om en keek hem wantrouwend aan. Net als alle andere Jagers praatte hij vaak tegen zijn paard en geloofde hij dat zijn paard op zijn woorden reageerde. Maar daar praatte hij nooit met iemand anders over en die anderen deden dat net zomin. Toch vroeg hij zich weleens af of andere Jagers net zo’n contact met hun paard hadden als hij. Het leek er bij Maddie wel op, maar hij beet nog liever zijn tong af dan haar ernaar te vragen. Dat hoorde niet.


    ‘Nou?’ vroeg Maddie, nieuwsgierig naar wat hij te vertellen had. Ze had wel gemerkt dat hij was afgeleid, maar ze wist niet waardoor. Hij herstelde zich snel.


    ‘Dus heb ik geregeld dat Bumper, zolang jij in het kasteel bent, bij een echtpaar op een boerderij hier in de buurt in de schuur kan blijven. Je kunt daar dan op Zonnedanser naartoe, daar van paard wisselen en de omgeving verder op Bumper verkennen.’


    Ze lachte breeduit. Dit was een heel fijne verrassing. Ze had zich al afgevraagd hoe ze tijdens haar verblijf in het kasteel contact met Bumper kon houden. Gilan had gelijk dat het vreemd zou worden gevonden als ze een uitstekende Arridiaan links zou laten liggen om erop uit te trekken met wat het meest op een harig trekpaard leek.


    ‘Wie zijn die mensen van de boerderij?’ vroeg ze.


    ‘Warry en zijn vrouw Louise,’ antwoordde Gilan. ‘Ze zijn wel wat meer dan een boerenechtpaar. Hij is een van mijn informanten. Hij houdt de omgeving voor mij in de gaten en waarschuwt zodra hij iets verdachts ziet. Een heel nuttige kracht. En zijn vrouw is ook een heel scherpe waarneemster.’ Hij zweeg even, maar voegde er even later aan toe: ‘Ze weten dat jij lid van het korps bent, maar dat zullen ze nooit aan iemand vertellen.’


    ‘Interessant,’ zei ze. Ze had altijd al gedacht dat Gilan een netwerk van dit soort informanten had, maar dit was de eerste keer dat dat vermoeden werd bevestigd.


    Vijf minuten later bereikten ze de boerderij. Zodra ze het erf op reden kwamen Warry en Louise naar buiten om hen te verwelkomen.


    Mocht Maddie al enig beeld hebben gehad van hoe een geheim agent eruitzag, dan voldeed Warry daar absoluut niet aan. Hij was klein en gespierd, ergens achter in de dertig en de vrolijke, warme glimlach leek wel voor altijd op zijn gezicht te zijn verankerd. Boven die glimlach had hij pretoogjes en op een paar plukjes boven zijn oren en op zijn achterhoofd na was hij helemaal kaal. Hij zag er gezond uit en bewoog zich buitengewoon makkelijk. Zijn onderarmen, die uit de korte mouwen van zijn linnen hemd tevoorschijn kwamen, waren een en al spieren.


    Zijn vrouw was een paar centimeter langer dan hij. Ze was slank en een mooie, donkere verschijning. De vage glimlach op haar gezicht speelde vrijwel onafgebroken om haar mond. Met haar donkere ogen bekeek ze Maddie aandachtig. Het meisje vermoedde dat er heel wat voor nodig was om deze vrouw uit haar evenwicht te brengen.


    ‘Louise, Warry, dit is Maddie, de collega-Jager over wie ik jullie onlangs al vertelde,’ zei Gilan.


    Warry gebaarde dat Maddie van haar paard kon afstijgen. Het was onbeleefd om dat op andermans terrein ongevraagd te doen. Ze zwaaide haar been over haar zadel en stapte van Bumper af. Gilan deed hetzelfde bij Bles.


    ‘Welkom op onze boerderij, Maddie,’ zei Warry met een brede, vriendelijke lach. Hij stak een hand omhoog en aaide Bumper even over zijn neus. ‘Zo, dus jij bent Bumper?’


    Bij het horen van zijn naam gooide Bumper zijn neus omhoog. Warry lachte en haalde uit een van zijn zakken een wortel tevoorschijn, die hij het paard van zijn vlakke hand af liet opeten. Bumper kauwde even op het hapje en richtte zijn blik op Maddie.


    Ik mag hem wel.


    En dat was voor Maddie voldoende. De snelste weg naar haar hart was via haar paard, en die route had Warry zonder omwegen ontdekt. Ze glimlachte naar hem.


    ‘U hebt een nieuwe vriend,’ zei ze.


    Warry knikte tevreden. ‘Wat een prachtig paard,’ zei hij. ‘Als het nodig is rent hij vast de hele dag door, hè?’


    ‘En de nacht erna ook nog,’ vulde Maddie aan.


    ‘Ik zal hem ontzadelen en een mooi plekje in de schuur geven,’ zei Warry. ‘Lou heeft net verse koffie gezet. Nemen jullie maar, en maak het jezelf binnen gemakkelijk.’


    ‘Het aanbod van koffie heb ik nog nooit afgeslagen,’ grijnsde Gilan. ‘Lou zet een heerlijk bakkie.’


    Maddie maakte Zonnedanser vast aan een hekje vlak bij de voordeur van de boerderij. Bles hoefde natuurlijk niet te worden vastgebonden. Terwijl haar teugels losjes op de grond hingen zou zij rustig op Gilan blijven wachten.


    Ze gingen de boerderij binnen. Maddie knipperde een paar keer met haar ogen om na al die zon aan het plotselinge halfduister te wennen.


    Het was een boerderij zoals er veel meer waren. Op de begane grond bevonden zich ruimtes voor eten, koken en ontspanning, en een laddertje leidde naar de bovenverdieping, waarvan Maddie aannam dat het de slaapruimte was.


    De kamers waren eenvoudig, maar smaakvol ingericht. Aan weerszijden van de open haard stonden twee comfortabel uitziende houten stoelen, met dikke kussens om lekker zacht te kunnen zitten. Er stond verder een kleine eettafel met aan beide kanten ervan een houten bankje, waar bij elkaar vier mensen op pasten. Louise gebaarde dat ze daar konden gaan zitten. Zelf pakte ze de koffiepot die op de rand van de haard stond en schonk er twee koppen uit vol. Ze zette ze op tafel en schoof Maddie en Gilan een pot honing toe.


    ‘Volgens mij zijn alle Jagers zoetekauwen,’ zei ze glimlachend.


    Maddie lachte ook en schepte een flinke lepel honing in de dampende, geurige koffie. Ze nam voorzichtig een slokje en concludeerde dat Gilan gelijk had gehad. Louise zette heerlijke koffie.


    Enkele minuten later voegde Warry zich weer bij hen. Hij klopte Maddie even op haar arm. ‘Dat beestje van jou heeft het daar met een flinke bak haver en wat water prima naar zijn zin. Hij zag er net heel tevreden uit.’


    ‘Je kunt zo vaak als je wilt bij hem op bezoek komen,’ voegde Louise eraan toe. ‘En als je wilt mag je hier dan ook logeren.’


    ‘Bedankt,’ zei Maddie tegen allebei. ‘Fijn dat hij in zulke goede handen is.’


    ‘O ja. Jazeker,’ zei Warry terwijl hij in zijn handen wreef. ‘We hebben hier graag Jagerspaarden op de boerderij.’ Hij nam een teug van de koffie die Louise voor hem had ingeschonken en zuchtte tevreden. ‘De lekkerste koffie is die van jou, vrouw,’ zei hij. Hij schoot in de lach. ‘En dat rijmt nog ook.’


    ‘Ja, we hadden het in de gaten,’ zei Louise afgemeten. Maar ze glimlachte er liefdevol bij.


    ‘Maar vertel eens Warry,’ zei Gilan, ‘heb je nog interessante dingen gezien of gehoord?’ Warry dacht even over zijn antwoord na. Maddie zag dat de opgeruimde lach langzaam van zijn gezicht wegtrok. Hij nam dit serieus, begreep ze.


    ‘Ze zeggen dat er tegenwoordig weer vaak licht in de oude abdij brandt,’ zei hij. ‘Ik ben er al een paar keer wezen kijken, maar ik heb het zelf nog nooit gezien.’


    ‘Zijn je bronnen betrouwbaar?’ vroeg Gilan.


    Warry schoof een beetje op zijn bankje heen en weer. ‘Tja, echt honderd procent betrouwbaar niet,’ antwoordde hij. ‘Maar ik heb er de afgelopen maand al van verschillende mensen over gehoord. Helemaal onzin zal het niet zijn, lijkt me.’


    ‘Of misschien ook wel,’ zei Louise op enigszins spottende toon. ‘Mensen kunnen zich van alles wijsmaken. En dat er licht in een oude abdij schijnt, kan net zo goed door de inval van het maanlicht komen.’


    Gilan wreef over zijn kin. ‘Dat zou kunnen,’ zei hij. ‘En wie weet hebben reizigers er even onderdak gezocht. Maar hou het toch maar in de gaten. Als je merkt dat er daar gekke dingen gebeuren terwijl ik weg ben, geef je het maar aan Maddie door.’ Hij wees met zijn duim naar het meisje.


    Maddie keek hem verbaasd aan. Hij zag haar blik en haalde zijn schouders op.


    ‘Je zit inmiddels in je vierde Jagerjaar. Ik heb alle vertrouwen in jouw oordeel en Will vertelde me dat je je in lastige situaties prima weet te redden. Ik was al een tijdje van plan om je te vragen hier tijdens mijn afwezigheid een oogje in het zeil te houden. En twee of drie keer per week een rondje door het gebied te maken.’ Hij wendde zijn blik weer naar Warry. ‘Als je iets verdachts ziet, ga dan vooral niet zelf op onderzoek uit. Ik wil niet dat je jezelf in gevaar brengt.’


    Warry keek hem even heel ernstig aan, maar toen brak de lach weer door. ‘Je wil niet dat ik risico’s loop, maar dit tengere meisje moet wel op onderzoek uit?’


    Gilan knikte bloedserieus. ‘Ja, zo is het. Dit “tengere meisje”, zoals jij haar omschrijft, kan met haar slinger zonder een seconde aarzeling een mug van je voorhoofd schieten.’


    Warry bekeek het meisje ineens met heel andere ogen, net als Louise. Maddie voelde dat ze bloosde.


    ‘Ik denk dat Gilan nu wel een beetje overdrijft,’ zei ze. ‘Een wesp raken lukt me denk ik wel, maar muggen schieten krijgen we pas in het vijfde jaar.’


    ‘Dat klinkt al een stuk geloofwaardiger,’ zei Louise met haar olijke glimlach. ‘Wie wil er meer koffie?’

  


  [image: ]


  
    HOOFDSTUK 10


    [image: img]


    Op de terugweg van de boerderij kwamen ze langs het oefenterrein waar de cavalerie bezig was de paarden weer rijklaar te maken. Alle krijgers die met Arnaut en Gilan meegingen kregen de beschikking over twee paarden, zodat ze flinke vorderingen konden maken zonder de paarden onnodig af te matten. Omdat een groot deel van de paarden maandenlang vrij had mogen grazen, moesten ze nu wel weer even wennen aan een zadel en een ruiter op hun rug. De cavaleristen hadden er hun handen vol aan om de paarden weer de discipline van voorheen bij te brengen.


    ‘Volgens mij zijn ze bijna zover,’ merkte Maddie op. Gilan knikte terwijl hij toekeek hoe de paarden eerst met z’n vieren naast elkaar plaatsnamen, vervolgens één lang lint vormden, van daaruit in formatie begonnen te draven en via een handgalop naar een volle galop gingen.


    Sommige paarden waren nog altijd een beetje onwillig. Ze probeerden zich van hun teugels te ontdoen en schudden geërgerd met hun hoofden. Maar de meeste dieren gedroegen zich alweer uitstekend. En het was natuurlijk niet de bedoeling dat een paard té onderdanig werd. Een klein beetje temperament moesten de dieren wel in zich houden.


    ‘Dus jullie vertrekken morgen?’ vroeg Maddie. Ze klonk een beetje weemoedig.


    Gilan wendde zijn blik van de paarden af en keek Maddie aan. ‘Ja, halverwege de ochtend,’ zei hij. ‘Dan kunnen we vast een flink stuk afleggen voordat we een plek om te overnachten zoeken.’


    ‘Jullie hebben zeker niet nog een plekje voor mij over?’ vroeg ze. ‘Ik zou nog best van pas kunnen komen, hoor.’


    ‘O, daar twijfel ik geen moment aan, maar nee, je gaat niet mee,’ antwoordde Gilan glimlachend. ‘Ik heb liever niet dat je moeder mijn hoofd op een stok spietst en op de kasteelmuur tentoonstelt. Je bent hier bij haar op bezoek, niet om meteen weer met ons mee te gaan om in het noorden een probleem op te lossen.’


    ‘Ik ben hier anders ook voor mijn vader,’ zei ze. Maar echt overtuigend klonk ze niet. Ze begreep wel dat ze haar zin niet ging krijgen.


    ‘En die zie je ook weer zodra we terug zijn. We zijn hooguit een paar weken weg. Bovendien slaap ik een stuk rustiger als ik weet dat jij hier de zaken in de gaten houdt.’


    ‘Dat zeg je alleen maar zodat ik me niet zo rot voel dat ik hier moet blijven, hè?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat zou ik nooit doen. Ik meen het echt. Je begint binnenkort aan je vierde jaar Jagerstraining, dus dan ben je heel goed in staat eventuele problemen hier op te lossen.’ Niet dat hij problemen verwachtte. Araluen was een uitstekend georganiseerd leengoed en er heerste voldoende gezag. Maar er kon zich altijd en overal iets onverwachts voordoen, zoals ook was gebleken uit het incident met de drie struikrovers.


    ‘Maak je maar geen zorgen. Je zult het hier de komende tijd druk genoeg hebben,’ zei hij. ‘En mocht je je gaan vervelen, dan kun je altijd op zoek gaan naar de oude tunnels onder het kasteel.’


    Maddie spitste haar oren. ‘Tunnels? Wat voor tunnels?’


    Hij maakte een vaag handgebaar. ‘O, misschien zijn dat alleen maar bakerpraatjes, hoor,’ antwoordde hij. ‘Er wordt gezegd dat er onder het kasteel een heel stelsel van geheime gangen en trappen loopt. Duncans grootvader zou een geheime uitgang onder de slotgracht hebben laten aanleggen. Het schijnt dat hij die gebruikte om stiekem bij zijn vriendin in het dorp op bezoek te gaan. Voordat hij trouwde natuurlijk,’ voegde hij er haastig aan toe.


    Maddie zei verder niets, maar de rest van de rit naar huis was ze diep in gedachten verzonken. Op zoek gaan naar geheime trappen en tunnels klonk haar als muziek in de oren. Gilan merkte wel dat ze ergens over nadacht en glimlachte. Hij wist heel goed dat het noemen van die geheimen haar fantasie zou prikkelen. Ze was nu eenmaal een Jager, en Jagers hadden altijd belangstelling voor dat soort zaken.
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    De eenheid vertrok de volgende ochtend bijtijds, precies zoals Gilan had gezegd. Maddie en Cassandra omhelsden Arnaut en Gilan en zwaaiden de netjes in het gelid lopende ruiters en boogschutters naast het valhek bij de ophaalbrug uit. Elk paar salueerde even bij het passeren van Cassandra, en in antwoord daarop glimlachte ze stralend. Maddie keek toe en besefte hoe populair haar moeder bij de soldaten was – wat natuurlijk het gevolg was van haar verleden als een avontuurlijke krijger. Ze hadden ontzag voor haar moed en haar vechtlust, en ze bewonderden haar tactisch en strategisch inzicht. Ze wisten dat ze hen nooit met onmogelijke opdrachten zou opzadelen.


    De twee vrouwen keken toe hoe de manschappen in de verte tussen de bomen uit het zicht verdwenen. Even hing er nog een vage mist van stof rond het pad waarop ze waren afgereisd, maar een briesje blies even later ook dit laatste spoor van de vertrokken krijgers weg.


    ‘Zo, dat was dat,’ zei Cassandra. Ze draaide zich om en liep terug naar de binnenplaats.


    ‘Jij bent natuurlijk gewend om papa uit te zwaaien als er weer ergens moet worden gevochten,’ zei Maddie terwijl ze naast elkaar over de kasseien liepen. Ze wist dat Arnaut al tientallen keren op deze manier was uitgereden om ergens een opstand te onderdrukken of een bende rovers onschadelijk te maken.


    Cassandra knikte. ‘Gewend wel, ja. Maar ik ben het nooit leuk gaan vinden.’


    ‘Hij kan prima voor zichzelf zorgen,’ stelde Maddie haar gerust. Ze wist dat haar vader de beste ridder van het hele land was. Hij was vanwege zijn krijgskunst bij leven al een legende.


    ‘Ik weet het,’ antwoordde haar moeder. ‘Maar er kan altijd iets misgaan. Het leertje van zijn stijgbeugel of zijn zadelriem kan altijd op een ongelegen ogenblik kapotgaan. Hij heeft niet alles in de hand, hoor.’


    Maddie keek haar bezorgd aan. ‘Nou, bedankt,’ zei ze. ‘Mijn dag is nu al verpest.’


    Cassandra glimlachte. Dat ze zo negatief dacht kwam vooral omdat ze wist dat ze Arnaut de komende weken zou gaan missen. Ze hadden een zeer liefdevol huwelijk. En diep vanbinnen wist ze ook wel dat haar man zich prima kon redden, ook als er iets misging met een stijgbeugel of een zadelriem.


    ‘Het komt allemaal wel goed met hem,’ zei ze geruststellend. ‘Ik vind het gewoon jammer om hem te zien gaan. Maar hij redt zich wel, en anders heeft hij altijd Gilan nog bij zich.’ Cassandra was zich ervan bewust dat ze dingen moest bedenken om haar dochter bezig te houden, omdat die zich in het kasteel anders weleens kon gaan vervelen. ‘Ik heb over een kwartier een afspraak met Maikeru,’ zei ze daarom terloops. ‘Heb je zin om mee te komen?’


    ‘O ja, heel graag!’ antwoordde Maddie enthousiast. ‘Papa vertelde dat hij heel bijzonder is en ik heb nog nooit een Nihon-Ja-zwaardvechter in actie gezien.’


    Bij Cassandra’s eerste bezoek aan Nihon-Ja was de keizer blij verrast geweest toen bleek dat zowel zij als Alyss, de latere echtgenote van Will, goed met een zwaard overweg konden en beiden een lichtgewichtsabel droegen. Nihon-Ja kende geen traditie van vrouwelijke krijgers en keizer Shigeru had vrijwel meteen besloten dat daar misschien maar eens verandering in moest komen. De keizer was tot de conclusie gekomen dat de Nihon-Ja-manier van zwaardvechten, waarbij snelheid en beweeglijkheid belangrijker waren dan brute kracht, heel geschikt voor vrouwen was.


    Cassandra en Arnaut hadden van de keizer als huwelijkscadeau een groot landgoed in Nihon-Ja gekregen. Doordat Duncan zo ziek was, waren ze de afgelopen jaren niet meer in staat geweest hun bezittingen in het verre keizerrijk te bezoeken. Omdat ze niet naar Nihon-Ja toe konden en omdat hij heel goed wist hoe dol Cassandra op oosterse vechtkunsten was, had de keizer daarom twee jaar geleden Maikeru naar Araluen afgevaardigd.


    Maikeru was een kleine, pezige man zonder een grammetje vet aan zijn lijf. Hij had grijs haar en afgaand op zijn uiterlijk moest hij ergens in de zestig zijn. Maar hij bewoog zich lichtvoetig en zonder enige moeite, en de manier waarop hij met zijn zwaard omging was een feest voor het oog.


    ‘Ik heb twee geschenken van keizer Shigeru voor u,’ had hij gezegd toen hij Cassandra voor het eerst ontmoette. Hij had haar een langwerpig, in wasdoek gewikkeld pakket aangeboden.


    Ze had het cadeau van hem aangenomen en het doek opengeslagen. Het bevatte een Nihon-Ja-katana, een lang zwaard waar de Senshi-krijgers uit het land van de rijzende zon graag mee streden. De schede van het wapen was van hout, prachtig zwart gelakt en ingelegd met parelmoeren schelpjes. Ze had het zwaard eruit gehaald en gezien dat het blad blauw getint was, met over de hele lengte gekrulde lijnen die aangaven waar de meestersmid de verschillende ijzersoorten aaneen had gesmeed. Slechts een van de beide zijden was geslepen, maar wel scherper dan het scherpste scheermes, en het handvat, dat met beide handen moest worden beetgepakt, was ter bescherming van die handen met een plat, rechthoekig dwarsstuk van het blad gescheiden. Het zwaard was wat korter dan de zwaarden waarmee de Aralueense cavalerie was uitgerust, maar ook een heel stuk lichter. Het blad was bovendien harder dan welk Aralueens zwaard ook. In Araluen waren alleen de saxen van de Jagers zo hard – en het zwaard van Arnaut, maar dat had hij jaren geleden dan ook door een gespecialiseerde Nihon-Ja-smid laten maken.


    ‘Dit is prachtig,’ had Cassandra gezegd terwijl ze het wapen terug in de schede schoof. Ze keek vragend om zich heen. In het wasdoek had ze geen andere voorwerpen aangetroffen. ‘U zei dat er twee geschenken waren. Mag ik vragen waar het andere is?’


    ‘Ik ben het andere geschenk,’ had Maikeru met een klein buiginkje van het hoofd geantwoord. ‘Ik ben zwaardmeester van de vierde dan en mijn keizer Shigeru heeft mij de opdracht meegegeven om u te leren met een katana om te gaan.’


    Cassandra had eerst niet goed geweten wat ze daarvan moest denken. ‘Maar het duurt toch jaren voordat iemand goed weet hoe hij met een katana moet omgaan?’


    Maikeru had zijn hoofd opnieuw voorzichtig naar voren gebogen. ‘In dat geval zal ik hier jaren blijven. Net zo lang tot u ermee overweg kunt.’


    En daarmee was de fantastische zwaardmeester begonnen met zijn lessen aan Cassandra. Hij leerde haar te houwen en te steken, wanneer ze moest aanvallen en wanneer ze zich terug moest trekken, hoe ze een Aralueense krijger met zwaard en schild tegemoet moest treden, en hoe ze met list en snelheid een sterkere vijand kon verslaan. Ze was een goede leerling en Maikeru was heel tevreden over haar toewijding en haar vorderingen.


    Cassandra en Arnaut hadden hem hartelijk verwelkomd en hetzelfde gold voor Gilan en de overige krijgers op het kasteel, en hij was in hoog tempo tot een gewaardeerd en gerespecteerd lid van het Aralueense hof uitgegroeid. Verschillende oudere dames aan het hof, en met name de weduwes, voelden zich zeer aangetrokken tot zijn statige lichaamshouding, zijn voortreffelijke manieren en zijn formele gedrag. Maikeru had in Nihon-Ja geen gezin achtergelaten. Zijn vrouw was al jaren geleden overleden en ze hadden nooit kinderen gekregen. Hij was altijd volkomen trouw aan keizer Shigeru geweest, maar geleidelijk verplaatste die trouw zich naar de slanke prinses die het eiland bestuurde waar hij nu al twee jaar woonde. Naarmate hij er langer verbleef was hij Araluen steeds meer als zijn thuis gaan beschouwen.


    Als haar andere verplichtingen het toelieten gaf Maikeru Cassandra dagelijks les in de omgang met de katana, en haar techniek ging dan ook met sprongen vooruit. Hij had gezegd dat ze zich inmiddels staande zou weten te houden tegen iedereen, met uitzondering van de beste zwaardvechters van Nihon-Ja.


    Vandaag oefende ze tegen Dimon, want Maikeru had besloten dat ze ook moest leren vechten tegen stijlen die heel erg van de hare afweken. Dimon kon heel behoorlijk met een zwaard overweg. Hij was niet zo goed als Arnaut of Gilan, maar hij zou haar goed tegenstand kunnen bieden en als trainingspartner zou hij niet het gevoel hebben dat hij zich moest inhouden. Ze kwamen voorafgaand aan de training bijeen in de wapenzaal, een lange kale ruimte op de eerste verdieping van de burchttoren. In een van de muren zaten grote, hoge ramen die veel daglicht toelieten, waardoor er voor de oefengevechten die er vaak werden gehouden aangenaam veel licht was. Langs de muur ertegenover stonden achter elkaar een paar rijen steeds hogere bankjes, en Maddie vond een plekje op die tribune.


    Haar moeder trok net haar gewatteerde oefenjack aan en zette haar leren helm op toen Dimon binnenkwam. Hij had vergelijkbare beschermende kleding aan. Hij koos een houten oefenzwaard en -schild uit het rek en liep glimlachend naar Maddie om haar te begroeten. Cassandra droeg ook een houten wapen. Het had de vorm van een katana en ook het gewicht en de balans kwamen met het oosterse zwaard overeen.


    ‘Leuk om je weer te zien,’ zei hij.


    Maddie beantwoordde de glimlach. Dimon had sinds de dag van het feest in het park dienst gehad, en daardoor hadden ze elkaar sindsdien op een vlug, afstandelijk hoofdknikje na niet meer gezien.


    ‘Ja, het is alweer even geleden, hè,’ zei ze.


    ‘Ik heb morgen de hele dag vrij,’ zei hij. ‘Heb je zin om te gaan jagen?’


    ‘Ja, dat lijkt me heerlijk,’ zei ze.


    Hij lachte nu breeduit. ‘Ik wil je weleens met een echte boog zien schieten,’ zei hij.


    ‘Ik had je toch al verteld dat ik het liefst een slinger gebruik?’ reageerde ze. Ze keek even bedenkelijk naar het schild aan zijn linkerarm. ‘Over wapens gesproken: is mijn moeder zo niet in het nadeel? Zij heeft geen schild.’


    ‘Dan hoeft ze dus ook minder te dragen,’ zei hij.


    Maar Maddie had Maikeru al geroepen. Hij draaide zich aan de andere kant van de ruimte naar haar toe. ‘Maikeru-san, mijn moeder heeft geen schild. Dan is dit geen eerlijke wedstrijd.’


    Ze was bang dat Cassandra gewond zou raken. Ze had gehoord dat Dimon een uitstekende zwaardvechter was en hij leek zo wel erg in het voordeel ten opzichte Cassandra, die alleen een houten oefen-katana had.


    Maikeru kwam naar haar toe. Zijn dunne slippers fluisterden op de houten vloer, die gekrast en getekend was door de talloze oefenwapens die hier in de loop der jaren hun doel hadden gemist en in plaats daarvan de grond hadden geraakt. Hij bleef op een paar meter van Maddie vandaan staan en boog vriendelijk.


    ‘Je moeder heeft wel een schild,’ zei hij. ‘Je kunt het alleen niet zien. Het bevindt zich op een halve zwaardlengte vóór haar lijf en het wordt door de bewegingen van haar katana geactiveerd.’


    Maddie keek hem niet-begrijpend aan.


    Dimon, die al vaker met Cassandra had geoefend, glimlachte. ‘Wacht maar, dan zie je het vanzelf,’ zei hij.


    ‘Als je mijn moeder pijn doet ga ik morgen niet met je jagen,’ waarschuwde ze hem.


    Dimon schudde even met zijn hoofd, nog altijd glimlachend. ‘Als ik je moeder pijn doe ga ik morgen helemaal nergens naartoe.’


    Maikeru gebaarde dat de beide vechters naar het midden van de zaal moesten komen. Ze stonden recht tegenover elkaar en namen hun posities in. Dimon hield zijn schild omhoog en zijn zwaard in een verdedigende houding, schuin erboven. Cassandra stond recht tegenover hem, haar voeten ver uit elkaar en haar katana iets boven haar rechterschouder.


    Maikeru had een houten stok in zijn hand. Hij bonkte er in een vast ritme telkens weer mee op de grond. En toen riep hij:


    ‘Beginnen!’
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    Maikeru bleef met zijn stok op de grond stampen, en Maddie begreep dat hij daarmee het tempo voor het oefengevecht aangaf. Plotseling zette Dimon een halve pas vooruit en stak hij zijn zwaard op borsthoogte richting Cassandra.


    Cassandra bracht haar eigen zwaard naar voren en maakte met de punt ervan een kleine, draaiende beweging. Ze ving het blad van Dimons zwaard op en sloeg de aanval met die beweging resoluut af.


    Dimon herstelde zich snel en haalde meteen weer uit. De katana bewoog nu in tegenovergestelde richting en sloeg het houten blad naar de andere kant toe af. Dimon was even uit zijn evenwicht en Cassandra stapte onmiddellijk naar voren om hem drie snelle steken toe te dienen. De eerste twee ving hij met zijn schild op, waarna hij de derde, een horizontale uithaal ter hoogte van zijn dij, nog net met zijn zwaard kon afslaan.


    De klap van de twee op elkaar botsende zwaarden echode door de zaal. Ze deden allebei een stap achteruit, namen hun beginhouding weer in en hielden elkaar scherp in de gaten.


    Maikeru voerde het tempo met de houten stok wat op. ‘Beginnen!’ zei hij weer.


    Dit keer viel Cassandra als eerste aan. Ze stoof naar voren en liet haar houten blad door de lucht flitsen. Een reeks korte uithalen kwamen met doffe klappen op Dimons zwaard en schild terecht. De jonge krijger deinsde achteruit en verdedigde zich intussen uit alle macht tegen de oogverblindend snel opeenvolgende, uit steeds andere richtingen komende uithalen van Cassandra. Ze dreef haar tegenstander steeds verder achteruit, door de hele lengte van de zaal. Hun voeten schuifelden snel over de houten vloer en lieten de planken kraken.


    Cassandra dreef Dimon wel steeds verder achteruit, maar ze slaagde er niet in een bres in zijn verdediging te slaan. Hij wist al haar klappen met zijn schild en zijn zwaard op te vangen, nu eens boven zijn hoofd, dan weer aan de zijkant van zijn lichaam, en af en toe zelfs vlak boven de grond, op kniehoogte of lager. Soms was het op het nippertje en kon hij zijn schild of zwaard er nog maar net tussen krijgen, maar toch hield hij zich staande.


    Cassandra wist dat snelheid haar belangrijkste wapen was en bleef dus onverdroten aanvallen. Ze zocht uit alle macht naar een opening in zijn verdediging of een moment waarop zijn concentratie even verzwakte. Maar ze kwam er niet doorheen.


    ‘Genoeg!’ riep Maikeru uiteindelijk.


    De strijdende partijen lieten hun zwaarden zakken en deden een paar passen achteruit. Beiden stonden van hun inspanningen te hijgen en te puffen, en dat werd nog versterkt door de adrenaline die door hun lichamen gierde. Ze keken elkaar dreigend aan. Voor vriendschap was op dit moment even geen ruimte. Ze waren aan het trainen voor oorlog. Het kon zomaar gebeuren dat ze precies zo’n gevecht moesten leveren, maar dan met echte wapens en op leven en dood. Maikeru had ze allebei goed van de ernst van deze trainingen doordrongen.


    ‘Train zoals je denkt te moeten vechten,’ had hij tegen beiden gezegd. Geen genade. Geen sportieve gebaren. Volledige focus op dat ene doel: winnen. Als je hier verliest hou je er misschien een blauwe plek aan over, maar tijdens een echte veldslag betekent dat dat je dood bent.


    ‘Kom,’ zei Maikeru tegen de twee, en hij wees op de vloer vlak voor de plek waar hij stond.


    Ze liepen terug van de kant van de zaal waar Cassandra Dimon naartoe had gedreven en gingen tegenover hem staan. Cassandra veegde met de mouw van haar gewatteerde jack het zweet van haar voorhoofd. Het jack zat onder de vlekken en zag er vettig uit. Maddie vroeg zich af of die jacks weleens gewassen werden.


    Maikeru fronste zijn voorhoofd, dacht een tijdje na en keek nauwlettend naar de prinses. ‘Je snelheid is voortreffelijk. Je bood je tegenstander geen moment de tijd om zelf in de aanval te gaan.’


    Dimon knikte instemmend. ‘Ze is verschrikkelijk snel. Het lukte me een paar keer maar op het allerlaatste moment om mijn zwaard of mijn schild ertussen te krijgen.’


    Maikeru keek hem zonder met zijn ogen te knipperen aan. ‘Maar toch lukte het je,’ zei hij kortaf, en Dimon haalde zijn schouders op. De zwaardmeester richtte zich tot Cassandra.


    ‘Ziet u, vrouwe, uw snelheid is uw belangrijkste wapen,’ zei hij. ‘Maar hoe langer een gevecht duurt, hoe minder snel u zult worden. U wordt moe. Uw armen worden zwaarder. De katana, die eerst zo licht en beweeglijk leek, gaat steeds zwaarder aanvoelen. Uw spieren gaan pijn doen.’ Hij zweeg even en keek haar onderzoekend aan.


    ‘Dat is een behoorlijk nauwkeurige omschrijving van hoe ik me voel,’ antwoordde ze.


    Hij knikte. ‘Uw snelheid en uw beweeglijkheid zijn geen onuitputtelijke bronnen,’ zei hij. ‘U hebt er maar voor een beperkte periode profijt van. Daarna nemen ze af. En dán…’ – Hij benadrukte het laatste woord – ‘… zal de grotere kracht van uw tegenstander de doorslag geven.’


    Cassandra dacht even na. ‘Maar…’


    Maikeru stak zijn hand op. Ze moest nu luisteren. ‘Als u een behendige tegenstander als Dimon-san tegenover u krijgt, moet u een manier bedenken om het gevecht snel af te maken. Als u dat niet doet, worden zijn voordelen – dat hij sterker en zwaarder is – de dominante factoren in het gevecht.’


    ‘Ja, dat probeerde ik dus ook,’ zei Cassandra. Maddie zag dat ze een beetje rood aanliep. Haar moeder kon nogal kort aangebonden zijn, zo wist Maddie maar al te goed.


    ‘U probeerde keer op keer precies hetzelfde,’ antwoordde Maikeru. ‘Als het de eerste keer niet lukte, waarom zou het de tweede of derde keer dan wel lukken?’


    ‘Maar je zei net zelf dat snelheid mijn belangrijkste wapen is,’ zei Cassandra, en er weerklonk beslist iets ruzieachtigs in haar toon door.


    Maikeru knikte. ‘Jawel, maar niet uw enige wapen. Dimon-san had een antwoord op uw snelheid en zorgde dat u al uw energie op zijn verdediging verbruikte, tot u moe werd en uw snelheid afnam. Als zoiets gebeurt moet u iets onverwachts proberen. Anders wordt het naarmate het gevecht langer gaat duren steeds zekerder dat u aan het kortste eind zult trekken.’


    ‘Iets onverwachts,’ herhaalde Cassandra. ‘Wat bedoel je daarmee?’


    ‘Bedenk goed wat uw drie belangrijkste voordelen zijn: snelheid, beweeglijkheid en verrassing. Tegenover een tegenstander als deze moet u een verrassing bedenken, voordat het te laat is. Uw overhandse, zijwaartse en diagonale aanvallen waren niet snel genoeg om zijn verdediging te doorbreken. Dus moet u iets anders verzinnen.’


    ‘Zoals?’ vroeg Cassandra. Dimon en Maddie keken aandachtig toe. De prinses-regent was bezig een heel waardevolle les te leren, begrepen ze.


    ‘U zou bijvoorbeeld een keer kunnen proberen met één hand te steken,’ antwoordde Maikeru rustig.


    Ze deed haar mond open om hem tegen te spreken, maar wachtte en dacht even na. Na een tijdje vroeg ze hem: ‘Je hebt toch een keer gezegd dat ik altijd met twee handen moest vechten?’


    Maikeru schudde zijn hoofd. ‘Er bestaat geen “altijd”,’ legde hij uit. ‘U moet onder alle omstandigheden kunnen veranderen, u kunnen aanpassen, nieuwe dingen kunnen proberen en onverwachte dingen kunnen bedenken.’


    Plotseling liet hij de houten stok vallen waarmee hij het ritme had aangegeven en trok hij zijn eigen katana uit de schede. Hij hielde het wapen in één hand, met de scherpe kant naar boven, en stak het naar voren. De punt ervan kwam op niet meer dan twee centimeter van Cassandra’s geschrokken gezicht tot rust.


    Alsof het allemaal nog steeds een en dezelfde beweging was haalde Maikeru het wapen weer bij haar gezicht vandaan en stak hij het terug in de schede. Hij boog verontschuldigend naar Cassandra. Ze wuifde zijn gebaar glimlachend weg en liet de actie van zo-even nog eens goed op haar inwerken.


    ‘Door maar één hand te gebruiken vergroot u uw bereik met bijna een halve meter,’ legde hij uit. ‘Alleen dat zal voor uw tegenstander al als een verrassing komen. Bovendien waren alle aanvallen met twee handen met de zijkant van uw wapen, en deze is meer met de punt.’


    Hij zweeg even om te zien of ze hem nog kon volgen. Ze knikte.


    ‘Het is voor u een gevaarlijke aanval, hoor, want u stelt uzelf wel bloot aan een tegenaanval. U moet klaar zijn om onmiddellijk weer in de verdediging te gaan als uw uithaal geen doel treft.’


    Cassandra knikte nogmaals. En meteen daarna gebaarde ze naar zijn zwaard, dat weer veilig in de schede zat.


    ‘Je draaide je pols om, zodat de scherpe kant naar boven wees,’ zei ze. ‘Waarom was dat?’


    Maikeru knikte goedkeurend. ‘U hebt oog voor detail,’ zei hij. ‘Heel goed.’


    Hij haalde zijn zwaard weer tevoorschijn, wat langzamer nu, en liet nogmaals de polsbeweging zien die hij net ook maakte. In het blad van de katana zat een kleine kromming, waardoor de punt bij het steken een beetje naar beneden bewoog.


    ‘Door mijn pols te draaien zorg ik dat de punt van de katana naar beneden beweegt. Op die manier kan de scherpe zijde beter door de maliënkolder van een tegenstander heen dringen. Alleen de snijkant is daar scherp genoeg voor.’


    Cassandra knikte weer. Ze bestudeerde het glinsterende blad intussen uitgebreid. ‘Ik begrijp het,’ zei ze uiteindelijk.


    ‘Probeer het maar samen met mij,’ zei Maikeru. Hij kwam naast haar staan en liet haar zien hoe ze moest overgaan van een schuin aangezette houw naar een stekende beweging door in één soepele beweging haar linkerhand los te laten, haar pols te draaien en naar voren te stappen. Cassandra deed de beweging verschillende keren na, en elke keer ging ze iets sneller. Toen duidelijk was dat ze voelde wat de bedoeling was, stapte Maikeru bij haar vandaan. Hij stak zijn eigen katana weer weg en keek nauwkeurig naar wat ze deed. Hij boog zich voorover, pakte zijn houten staf op en begon er weer een ritme mee te slaan. Met zijn andere hand gebaarde hij door de zaal heen.


    ‘Naar voren,’ instrueerde hij haar. ‘En verander uw beweging bij elke derde aanval. Wissel de volgorde af, zodat u na elke andere aanval op de stekende beweging kunt overgaan.’


    Ze schuifelde op haar slippers zachtjes de zaal door. Bij elke derde stap naar voren stampte ze met haar rechtervoet en haalde ze uit, met de punt van haar houten wapen naar beneden en de snijkant naar boven. Maikeru liet haar op die manier doorgaan tot ze het verre uiteinde van de zaal bereikte.


    ‘En nu weer terug.’


    Het tikken van de staf op de houten vloer werd sneller en Cassandra kwam nu naar hem toe, met haar katana als een aanvallende slang voor haar uit. Tik, tik, hak, steek! Tik, tik, hak, steek! Ze stopte vlak voor hem en hij knikte tevreden.


    ‘Probeer het nu eens op Dimon-san.’


    Dimon stak een hand op en protesteerde. ‘Maar ik weet nu dat ze het bij elke derde beweging zal doen.’


    Maikeru glimlachte een beetje vilein. ‘Maar alleen zij weet wanneer ze met die drie bewegingen begint,’ zei hij. Dimon knikte. Hij begreep het.


    Ze namen hun uitgangshouding in en Maikeru gebood ze weer te beginnen. Dit keer viel Dimon als eerste aan met een bovenhandse klap in Cassandra’s richting. Haar houten blad schoot omhoog en ze wist de aanval af te weren. Het oefenzwaard suisde naast haar omlaag, waardoor hij even een beetje uit evenwicht raakte.


    Cassandra zag haar kans schoon en vuurde een heel salvo aan tikjes, steken en slagen op hem af. Na zes snelle aanvallen stak ze plotseling met één hand op hem in. Dimon wist nog maar ternauwernood voor de punt van haar katana weg te duiken, en half struikelend kon hij net op tijd de klap met zijn schild opvangen.


    Ze begon opnieuw op hem in te steken en te slaan. Dit keer kwam de eenhandige aanval na vier eerdere bewegingen, maar nu was hij erop voorbereid. Hij ving haar zwaard op met zijn schild en weerde de aanval af. En terwijl ze nog voorovergebogen stond, uit evenwicht was en haar verdediging was opengevallen, schoot zijn zwaard naar voren en raakte hij haar op haar dijbeen.


    Ze stapten allebei achteruit. Het was een winnende klap van Dimon geweest. In een echt gevecht had hij haar er weliswaar niet meteen mee gedood, maar had hij wel belangrijke aderen in haar been geraakt en was ze onderuitgegaan, waarna hij met haar had kunnen doen wat hij wilde.


    ‘Nog een keer,’ zei Maikeru op rustige toon, en opnieuw klonk het tikken van hout op hout door de grote zaal. Cassandra zette na enige tijd opnieuw een eenhandige aanval in, maar het resultaat was hetzelfde: Dimon ving haar katana op met zijn schild en hij raakte haar daarna met zijn zwaard op haar heup.


    Cassandra deed een stap achteruit. Haar wangen liepen rood aan, van de inspanning én van de frustratie. Ze wreef met haar linkerhand even over haar heup. Dat werd een flinke blauwe plek, begreep ze.


    ‘Dit heeft geen zin!’ riep ze boos.


    Maikeru keek haar met een vaag glimlachje aan. ‘Denkt u dat echt?’


    ‘Ik weet het wel zeker!’ snauwde ze, nog steeds boos. ‘Als ik met één hand aanval is mijn hele verdediging weg, precies zoals je zei. En Dimon vangt mijn aanvallen moeiteloos op. Wat heb ik aan zo’n zinloze tactiek?’


    Maikeru richtte zijn strakke blik op Dimon. ‘Is het u opgevallen?’ De jonge kapitein knikte, en Maikeru gebaarde naar Cassandra. ‘Vertelt u het dan maar.’


    ‘U kondigt uw aanval aan,’ zei Dimon, een beetje verontschuldigend. ‘Ik weet precies wanneer die komt.’ Hij wachtte even en ging toen verder. ‘De eerste keer had ik het nog niet door, maar daarna was het heel eenvoudig.’


    ‘O ja? Wat was er dan zo duidelijk aan?’ Cassandra wist wel dat het niet eerlijk was om haar frustratie op een ondergeschikte bot te vieren, want hij kon onmogelijk op dezelfde toon antwoorden. Maar haar boosheid won het even van haar gevoel voor eerlijkheid.


    ‘Voordat u toesteekt tilt u uw kin een klein stukje op,’ verduidelijkte Dimon.


    Ze haalde alweer adem voor een volgende boze reactie, maar ze begreep dat hij weleens gelijk kon hebben. Ze keek naar Maikeru en de grijze zwaardmeester knikte bevestigend.


    ‘U doet het elke keer,’ zei hij. ‘Zulke gewoontes moet u zien af te leren. Anders kunnen ze u uw leven kosten.’


    Cassandra liet die woorden even bezinken, keek even naar Dimon en knikte. ‘Bedankt,’ zei ze. ‘Ik moet nog een boel leren.’
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    De dagen verstreken en Maddie kreeg er steeds meer moeite mee zich een beetje te vermaken. Ze was met Dimon op jacht geweest en daar had ze veel plezier aan beleefd. De jonge kapitein had haar als wapen een boog aangeboden, maar dat had ze vriendelijk afgeslagen. Zelfs een kapitein van de kasteelgarde hoefde niet te weten hoe goed ze met pijl-en-boog overweg kon. De meeste dames van haar leeftijd en sociale achtergrond konden wel schieten, maar zij kon het oneindig veel beter dan verwacht mocht worden, en dat zou maar vragen oproepen. Het was essentieel dat ze haar leven als leerling-Jager geheimhield, dus was het maar beter om helemaal niet te laten zien hoe goed ze kon schieten. En omdat ze niet wist hoe goed ze erin was om te doen alsof ze er maar weinig van kon, besloot ze tijdens de jacht alleen haar slinger te gebruiken. Die stond niet bekend als een van de wapens die Jagers graag gebruikten.


    Dimon kon heel behoorlijk met een pijl-en-boog overweg, maar Maddie zag onmiddellijk dat zij er zelf veel beter mee was. Ze was dan ook blij met haar wapenkeuze. Ze ving met haar slinger twee grote hazen en nadat hij er meer dan een halfuur op had zitten loeren schoot Dimon een jong hert neer. Hun vangst ging naar de kasteelkeuken, waar het vlees in de maaltijden zou worden verwerkt. Maddie was blij dat ze de jacht na hun vangst van die drie dieren beëindigden en dat ze niet alleen voor de lol nog wat langer doorgingen met jagen. Dimon joeg uitsluitend voor de maaltijd, niet om de sport of de prijzen. Dat sprak haar wel aan. Daarnaast genoot ze van zijn vrolijke gezelschap, en al met al hadden ze drie buitengewoon aangename uren samen.


    Maar bij afwezigheid van Arnaut, Gilan en meer dan de helft van het garnizoen van het kasteel had Dimon maar weinig vrije tijd. Hij had het bevel over de resterende manschappen en hij vatte zijn werk heel serieus op. Maddie vond het jammer dat ze verder maar weinig tijd met elkaar konden doorbrengen, maar dat hij zijn taken zo plichtsgetrouw uitvoerde sprak haar wel enorm aan.


    Haar moeder had het ook erg druk. De afwezigheid van Arnaut betekende dat veel van de administratie, die haar man gewoonlijk op zich nam, nu op haar neerkwam. Maddie vond het jammer dat er verder geen tijd was voor meer oefengevechten met Dimon en Maikeru, maar ze wist dat haar moeder nog wel ruimte wist te maken voor een paar oefensessies met de zwaardmeester.


    Ze reed regelmatig naar de boerderij van Warry en Louise, om van daaruit op Bumper de verdere omgeving te verkennen. Warry meldde dat er sinds haar vorige bezoek verder geen licht in de oude abdij meer was gezien. Ze ging zelf ook een keer in de omgeving van het gebouw op onderzoek uit, maar behalve wat koude as, die daar ongetwijfeld door enkele passanten was achtergelaten, vond ze nergens sporen van recente menselijke aanwezigheid.


    Het was gewoon een feit dat Araluen een veel vrediger leen was dan Redmont. Dat kwam door de relatief grote krijgseenheid in kasteel Araluen, maar ook doordat de verhoudingen in en rondom het kasteel al jarenlang min of meer vastlagen. Redmont lag daarentegen vlak bij de buitengrens van het koninkrijk, niet ver van de Hiberniaanse Zee met al zijn piraten en smokkelaars, en bij de grens met Celtica. In de omgeving van Redmont gebeurde veel meer – er was meer actie en meer activiteit. In zo’n omgeving voltrok zich altijd van alles waar een Jager en zijn leerling druk mee waren.


    In vergelijking daarmee was het rondom kasteel Araluen nogal saai, zeker voor een avontuurlijke jonge vrouw als Maddie. Daardoor werd ze na verloop van tijd rusteloos en ging ze op zoek naar iets om zich een beetje mee te vermaken.


    Ze vond het antwoord in een gesprek met haar grootvader, bij wie ze vrijwel dagelijks even op bezoek ging – de ene keer een uurtje, maar als ze merkte dat hij moe was soms slechts enkele minuten.


    ‘Heb je het kasteel weleens goed verkend?’ vroeg hij haar op een dag nadat ze weer had zitten klagen dat ze zich door haar gedwongen gebrek aan activiteit verveelde.


    Ze haalde haar schouders op. ‘Ik ben hier opgegroeid, hè,’ hielp ze hem herinneren. ‘Ik geloof dat ik het hele kasteel wel heb gezien.’


    Hij glimlachte en tikte met zijn vinger tegen de zijkant van zijn neus. ‘Jawel, maar hoe zit het met dingen die niet gezien moeten worden?’


    ‘Die niet gezien moeten worden?’ herhaalde ze zijn woorden. Ze begreep niet wat hij bedoelde.


    ‘Er gaan geruchten over allerlei geheime plekken binnen deze muren – en soms zelfs ín deze muren.’


    ‘Geheime plekken? Bedoelt u tunnels?’ vroeg ze. Hij had meteen haar volledige aandacht.


    ‘Tunnels, ja. En trappen. Het gerucht doet de ronde dat mijn grootvader een geheime route had om het kasteel uit te komen. Er zou een tunnel onder de slotgracht door gaan.’ Duncan glimlachte. ‘Hij schijnt in het dorp een vriendin te hebben gehad bij wie hij graag af en toe ongemerkt op bezoek ging.’


    ‘Zoiets vertelde Gilan me ook al. Waar is die tunnel?’ vroeg Maddie.


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb in mijn jonge jaren nooit de tijd genomen om ernaar op zoek te gaan,’ zei hij. ‘Toch denk ik dat het wel nuttig kan zijn om te weten waar hij is. Ik neem aan dat hij ergens in de kelder begint. Maar waar?’


    ‘U had het ook over geheime trappen?’ probeerde Maddie hem verder uit te horen.


    ‘In dit soort oude kastelen zijn vaak geheime doorgangen naar de torens. Dan zit er in de muur bijvoorbeeld een smalle trap. Ik zou niet weten waarom dat in Araluen niet het geval is. Ik zou maar eens op onderzoek uit gaan.’ Hij keek eens goed om zich heen, naar de dikke stenen muren.


    Maddie stond op en liep de kamer door. Ze stopte af en toe om even op de muur te kloppen, maar ze vond ze teleurstellend degelijk klinken.


    ‘Hoe zou je dat soort dingen nou kunnen uitzoeken?’ zei ze, half tegen zichzelf.


    Duncan haalde zijn schouders op, maar ging gauw weer stilliggen toen hij voelde hoeveel pijn elke beweging in zijn gewonde been deed. ‘Je zou in de bibliotheek kunnen beginnen,’ zei hij. ‘Vraag daar maar eens naar oude schetsen en bouwtekeningen van het kasteel. En zoek dan naar ongerijmdheden.’


    ‘Zoals?’


    Hij wreef even over zijn kin. Ze waren hem vanochtend nog niet komen scheren. ‘Tja, zoek bijvoorbeeld naar kamers die geen logische afmetingen hebben, met kortere muren dan in de ruimtes er vlak onder of boven. Zoek naar afwijkingen in de grootte van de kamers. Dat kan soms op het bestaan van verborgen ruimtes wijzen.’


    ‘En in de kelders en de andere ruimtes onder in het kasteel,’ voegde ze eraan toe.


    Duncan knikte. ‘Ja, daar zou ik beginnen.’


    Ze bleef nog een halfuurtje bij hem. Ze spraken over allerlei andere dingen, maar ze was er niet echt meer bij. Ze kon de gedachte aan geheime trappen en tunnels maar niet uit haar hoofd krijgen. Uiteindelijk stond ze op om te gaan. Ze gaf hem een kus op zijn voorhoofd en liep naar de deur. Net toen ze haar hand op de klink legde, had hij nog een laatste opmerking voor haar.


    ‘Doe vooral de groeten aan meester Uldred,’ zei hij.


    Ze draaide zich om en keek hem vragend aan. ‘Uldred?’


    ‘Ja, de bibliothecaris. Hij is al jaren bij ons. Als er iemand is die weet waar je oude kaarten en bouwtekeningen kunt vinden, is hij het.’
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    De bibliotheek bevond zich op de eerste verdieping van de burchttoren, in een grote, goed geventileerde ruimte op het westen. De zon scheen er door ramen hoog in de muur naar binnen, op de planken vol boeken en kaarten. De kasten waren zo hoog dat de bovenste planken alleen met een trap te bereiken waren.


    Uldred was een spichtig mannetje met lang, ongekamd grijs haar dat aan de voorkant wel bijgeknipt was maar aan de achterkant tot halverwege zijn rug hing. Hij droeg een soort monnikspij, met een zijden koord als riem en aan de achterkant een puntige capuchon. Maddie realiseerde zich plotseling dat mensen van de wetenschap vaak aan de kleine kant waren. Stevigere en sterkere mannen werden eerder krijger.


    Bij haar binnenkomst zat Uldred aan een grote tafel op een balkonnetje, waarvandaan hij uitkeek op de vele stellingen vol boeken, mappen en kaarten. Ook naast hem lag, op een keurige stapel, een flink aantal boeken.


    ‘Hoogheid,’ zei hij en hij glimlachte hartelijk. ‘Wat brengt u naar mijn domein?’


    ‘Wilt u me alstublieft gewoon Maddie noemen?’ merkte ze bij wijze van antwoord op. ‘Hoogheid klinkt me veel te formeel.’


    Hij knikte. Hij was blij dat ze naar vriendschappelijk en informeel contact zocht. ‘Maddie zal wel lukken, denk ik,’ zei hij. ‘Wat kan ik voor je doen, Maddie?’


    ‘De koning zei dat u hier misschien wel de oorspronkelijke bouwtekeningen van het kasteel hebt,’ antwoordde ze.


    Hij wierp haar een veelbetekenende blik toe. ‘Aha, je bent zeker op zoek naar geheime gangen en tunnels.’


    Ze keek hem met een verbaasde blik aan. ‘Ja, maar hoe wist u dat?’


    Uldred zuchtte. ‘Daar zoeken de meeste mensen naar die die tekeningen willen bekijken. Tot nu toe heeft nog niemand iets gevonden,’ waarschuwde hij haar. ‘Niet dat veel mensen er erg lang naar hebben gezocht. Ze gaan zich algauw vervelen en bladeren dan veel te snel door de tekeningen heen. Op die manier vinden ze natuurlijk nooit iets.’


    ‘Nou, ik was van plan mijn hoofd er goed bij te houden. Mag ik ze eens zien?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Op het ogenblik heb ik het te druk. Maar ik kan je wel aanwijzen waar ze liggen, dan mag je ze zelf zoeken.’


    ‘Klinkt goed,’ zei ze.


    ‘Loop dan maar even mee,’ zei hij. Hij kwam uit zijn stoel overeind en ging haar voor de houten trap af, naar de onderste verdieping van de bibliotheek. Hij bewoog zich verrassend snel en ze moest zich haasten om hem te kunnen bijbenen. Hij ging haar voor naar de oostelijke hoek en bleef daar staan. Hij wees op een reeks planken die vol lagen met dichtgebonden kokers en grote leren boekwerken.


    ‘Ze zitten er allemaal bij,’ zei hij. ‘Je mag ze niet mee de bibliotheek uit nemen. Maar je hebt hier een tafel en een stoel, zodat je ze in alle rust kunt bestuderen. O, en daar heb je ook een pen, inkt en papier, voor als je aantekeningen wilt maken.’


    Ze liep naar de planken en bekeek de vele rollen. Ze wist niet zo goed waar ze moest beginnen.


    ‘Er zitten etiketten op de planken,’ zei Uldred bij het zien van haar onzekerheid. ‘Ik zou onderaan beginnen.’


    Als antwoord knikte ze en keek ze wat beter, zodat ze de etiketten op de planken kon lezen. Ze stak haar hand ernaar uit.


    ‘Kelder, niveau 1,’ las ze hardop. ‘Daar kan ik wel mee beginnen.’


    ‘Lijkt me ook,’ antwoordde Uldred. Hij draaide zich om. ‘Als je me nodig hebt, ik zit aan mijn bureau. O, en je legt alles weer netjes terug waar je het vandaan hebt, hè?’ voegde hij er op het laatste moment nog aan toe.


    Maddie knikte en pakte de zware rol tekeningen van de plank. Ze blies er eerst een laagje stof af. Hier had blijkbaar al heel lang niemand naar gekeken. Ze liep naar het tafeltje dat hij haar had toegewezen, maakte het lint om de koker los en rolde de kaarten uit. Er stonden een stuk of zes blokjes lood op de tafel en ze zette vier daarvan op de hoeken van de uitgerolde tekening. Daarna begon ze de tekening te bestuderen.


    Ze ging onmiddellijk zo in haar onderzoek op dat ze niet eens meer hoorde hoe Uldred tussen de boekenkasten door naar zijn uitkijkpost terugkeerde.


    Hoezeer ze zich ook in de tekening verdiepte, ze begreep aanvankelijk niet goed waar ze naar keek. Ze ging even zitten om daarover na te denken.


    ‘Ik denk dat ik me om te beginnen al die tekeningen en afstanden eigen moet proberen te maken,’ zei ze zachtjes tegen zichzelf. ‘Ik denk namelijk niet dat er een kaart is waarop ergens “Begin tunnel hier” staat. Ik zal de tekeningen echt moeten kunnen lezen.’


    De anderhalf uur daarna bestudeerde ze de ene tekening na de andere, net zo lang tot ze begreep hoe ze in elkaar zaten. Toen ze eindelijk snapte wat alle lijntjes en cijfers betekenden, traanden haar ogen van de concentratie. Ze begreep de kaarten nu beter, maar alle getallen en op- en aanmerkingen begonnen zo langzamerhand ook voor haar ogen te dansen. Ze rolde de tekening waar ze al die tijd naar had zitten kijken met tegenzin weer op, bond het lint er weer om en legde de rol terug in de boekenkast. Ze raapte haar aantekeningen bij elkaar en zocht daarna haar weg tussen de kasten door terug naar Uldreds bureau. Ze klom de trap op en kuchte even om zijn aandacht te trekken. Hij keek op.


    ‘Klaar?’ vroeg hij.


    Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik ben nog maar net begonnen. Ik kom morgen terug. Dank u wel voor uw hulp.’


    Ze draaide zich om en hij keek haar na. Ze liep monter tussen de rijen kasten door, naar de uitgang.


    ‘Zo mag ik het horen,’ zei hij zachtjes.
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    De volgende ochtend ging Maddie meteen na het ontbijt weer terug naar de bibliotheek. Ze was er zelfs al eerder dan Uldred. Hij glimlachte toen hij haar enkele minuten later bij de ingang zag wachten.


    ‘Je bent er vandaag al vroeg bij,’ stelde hij vast. Hij draaide het slot van de grote dubbele deur open en liet haar naar binnen.


    Maddie ging rechtstreeks naar de planken met de tekeningen en haalde de kokers met Kelder Niveau 1 en Kelder Niveau 2 tevoorschijn. Dat waren de twee kelderverdiepingen onder de burchttoren. Ze had gisteravond in bed nog liggen nadenken hoe ze het verder moest aanpakken, en ze had een plan bedacht.


    Ze haalde haar pen, inkt en vellen met aantekeningen tevoorschijn. Daarnaast legde ze een schaalmeter, die ze voor de gelegenheid van haar vaders bureau had gepakt. Het was een platte lat van ongeveer dertig centimeter, waarop de centimeters waren gemarkeerd. Haar vader gebruikte die om afstanden op landkaarten te bepalen als hij zich weer eens op een reis of een veldtocht voorbereidde.


    Ze bekeek de plattegrond van de bovenste kelderverdieping nauwkeurig. Het was één rechthoekige ruimte van dertig meter lang en tien meter breed. Aan het ene uiteinde stonden rekken voor de vaten wijn en de tonnen gedroogde groente en fruit. In de beide langere muren zaten een stuk of zes nissen. Het waren kleine, rechthoekige hokjes, en Maddie wist dat daar soms gevangenen werden opgesloten. In sommige kastelen noemden ze die kerkers en waren het slecht verlichte en stinkende hokken, waar het water langs de muren liep. Hier waren ze in elk geval schoon en droog. En momenteel waren ze geen van alle bezet.


    Ze legde haar schaalmeter langs de lange zijde van de kelder en keek hoe lang die was. De vijftien centimeter op haar meetlat kwam overeen met dertig meter muur. Ze onthield dat goed, rolde de tekening weer op, bond het lint er weer omheen en pakte de tekening van Kelder Niveau 2, de ruimte daar pal onder.


    Op het eerste gezicht was die onderste kelder precies hetzelfde als die erboven. Naarmate ze langer keek vielen haar echter een paar ongerijmdheden op.


    Langs de lange muren van de diepste kelder zag ze dezelfde nissen als erboven, die als cellen dienstdeden. Maar waar dat er op de hogere verdieping aan elke zijde zes waren, zag ze er in Kelder Niveau 2 aan elke kant maar vijf. Ze legde haar meetlat langs de lange muur en nam de lengte ervan op. Twaalf en een halve centimeter. Dat betekende dat de lange muur op de onderste verdieping maar vijfentwintig meter lang was, oftewel vijf meter korter dan die erboven.


    ‘Hoe is het mogelijk dat niemand dat ooit gezien heeft?’ mompelde ze verbaasd in zichzelf. Maar toen besefte ze dat de twee tekeningen op aparte stukken papier stonden. De kans was groot dat niemand ze ooit met elkaar had vergeleken of de lengte van de muren precies had gemeten. Of anders had men gewoon geaccepteerd dat de onderste kelder wat kleiner was dan die erboven. Het was voor haar ook alleen maar interessant omdat ze naar een geheime doorgang op zoek was.


    Maar nu ze dit wist diende zich natuurlijk de vraag aan waarom de ene kelderverdieping vijf meter korter dan de andere was.


    ‘Er is maar één manier om daarachter te komen,’ zei ze in zichzelf. Ze rolde de tweede tekening op, bond het lint er weer om en legde beide rollen terug op hun plek. Ze was vast van plan om nog naar de bibliotheek terug te komen, dus liet ze haar aantekeningen, haar pen en haar schaalmeter op de tafel liggen en haastte ze zich naar buiten. Ze overwoog Uldred nog even gedag te zeggen, maar liet het maar zo. Hij zou alleen maar vragen gaan stellen en ze wilde niet voor schut staan als bleek dat ze het helemaal bij het verkeerde eind had.


    Ze ging de trappen af naar de kelderverdiepingen onder de burchttoren.


    Er zaten op het ogenblik geen gevangenen in de cellen, dus er waren ook geen bewakers of andere mensen in de kelder aanwezig. Wel brandden er meer dan genoeg fakkels in nissen in de muur, en aan het lage plafond hingen ook nog drie lantaarns. Blijkbaar kwam er elke ochtend iemand van het personeel om al die verlichting aan te steken. Maddie wist al van eerdere bezoeken dat de kelder goed werd geventileerd en dat het er droog was. Er blies via een ventilatieschacht onafgebroken een zacht briesje door de ruimte, waardoor het er nooit muf of schimmelig ging ruiken. Ze liep naar het ene uiteinde van de zaal, drukte haar rug tegen de muur en liep met gelijkmatige passen naar de andere kant.


    Een van de dingen die ze in haar periode bij Will had geleerd was het lopend meten van afstanden. Ze kon heel nauwkeurig een heleboel precies even grote passen achter elkaar zetten, en ze wist uit ervaring dat twaalf van zulke passen precies tien meter waren. Ze telde hardop mee en nam zo de lengte van de ruimte op.


    ‘… vierendertig, vijfendertig… en een half,’ zei ze terwijl haar rechtervoet halverwege een pas tegen de muur aan kwam. Dat was wat haar betreft dicht genoeg bij zesendertig, wat overeenkwam met de dertig meter die ze op de tekening in de bibliotheek had opgemeten. Ze onderzocht de muur. Die bestond uit grote blokken zandsteen, die met cement bijeen werden gehouden. Ze klopte met het handvat van haar sax op verschillende stenen. Alles klonk even solide.


    ‘Hmm,’ mompelde ze terwijl ze nog een blik door de grote, rechthoekige ruimte wierp. Er was verder weinig opvallends te zien. De muren waren kaal. Met uitzondering van de wijnvaten en de tonnen met groente en fruit stond er verder niets in de ruimte.


    ‘Laten we maar eens beneden gaan kijken,’ zei ze zachtjes en ze liep naar de trap die nog verder naar beneden voerde.


    Kelder Niveau 2 was minder goed verlicht dan Niveau 1, en hier lagen ook geen vaten en tonnen met eten en drinken. Toch was het ook hier redelijk droog, hoewel het wel een klein beetje muf rook. Deze ruimte was wat minder goed geventileerd. Maddie nam even de tijd om de tamelijk duistere ruimte te bekijken. Hij zag er op het eerste gezicht precies zo uit als die erboven.


    Ze liep weer naar de verre muur, ging er met haar rug tegenaan staan en liep weer haar passen tellend naar de andere kant. Haar stem galmde tussen de stenen muren aan weerszijden van haar heen en weer. De open deuren van de cellen waren donkere gaten, alsof ze door vijf paar ogen werd gadegeslagen.


    ‘… achtentwintig, negenentwintig, dertig, eenend… en verder niet,’ zei ze op het moment dat ze de andere muur bereikte. Ze wreef even over haar kin.


    ‘Inderdaad zo ongeveer vijfentwintig meter,’ concludeerde ze. ‘In elk geval een stuk korter dan Kelder Niveau 1.’


    Ze herhaalde haar meetoefening door haar passen de andere kant op ook te tellen. Opnieuw stootte ze in haar eenendertigste pas haar teen tegen de muur. Er was geen twijfel mogelijk. Deze ruimte was een meter of vijf korter dan die erboven. Maar waarom?


    Ze haalde een van de lantaarns van de muur en liep ermee naar een van de muren aan de korte kant. Ze onderzocht die nu tot in detail. Net als de muur erboven bestond deze uit zandstenen blokken. De mortel ertussen was oud, maar nog stevig. De jaren hadden er nog geen vat op gekregen.


    Ze schuifelde nauwkeurig onderzoekend centimeter voor centimeter langs de muur. Ze hield de lantaarn zo hoog mogelijk, zodat er zo veel mogelijk licht op de stenen viel. Maar hoe goed ze ook keek, ze zag geen enkele afwijking.


    Tot ze aan de onderkant van het laatste blok iets ongewoons zag. Ze boog zich voorover om er beter naar te kunnen kijken. Er stonden daar drie woorden opgeschreven – of eigenlijk stond er drie keer hetzelfde woord.


    Sinister. Sinister. Sinister.


    De letters waren maar klein. Ze waren in het gesteente gekrast, zo te zien met een puntig stuk gereedschap, en als ze er niet met haar neus bovenop was gaan staan, met de lantaarn erbij zodat het reliëf zichtbaar werd, had ze het zomaar over het hoofd kunnen zien.


    ‘Sinister,’ mompelde ze tegen zichzelf. Ze haalde haar schouders op. ‘Geen slechte omschrijving van het gevoel dat kerkers geven.’


    Alleen had ze eerder al vastgesteld dat het woord nu juist niet erg op deze kelder van toepassing was. Het was hier tamelijk donker en het plafond was laag, dat klopte. Maar het was er droog, er leefde geen ongedierte en er hingen hier in tegenstelling tot in veel andere kerkers geen martelwerktuigen.


    Geen pijnbank. Geen kettingen of boeien te zien.


    Ze duwde de deur van de achterste cel open en ging naar binnen. Door de lantaarn zo hoog mogelijk te houden verspreidde het licht zich tot in de verste hoeken. De muren waren ruw, maar droog. Langs de lange muur stond een verweerd houten bed en in de met ijzer beslagen houten deur zat een klein raampje met tralies ervoor, waardoor er wel wat licht naar binnen viel.


    Het meubilair bestond verder uit een kruk en een houten tafeltje. En op dat tafeltje stond zelfs een oud, vergeeld stompje kaars.


    Luxueus was het beslist niet, besefte Maddie. Maar gevangenissen konden ook veel en veel slechter zijn. Het ergste dat ze van deze cel kon zeggen was dat het houten bed vast erg hard was om op te liggen.


    Maar sinister? Nee, dat niet.


    Ze verliet de cel weer en keek om zich heen, op zoek naar het antwoord op de vraag waarom iemand die woorden in de stenen muur had gekrast. En wie dat dan wel had gedaan.


    ‘Een gevangene?’ vroeg ze zich hardop af, maar dat idee verwierp ze meteen weer. De gevangenen zaten in hun cel. Als zij iets in een muur wilden krassen, deden ze dat daar. De bewakers zouden een gevangene nooit toestaan zijn cel te verlaten, dus gevangenen kónden het bijna niet gedaan hebben.


    Het was een raadsel waar ze niet zo makkelijk een antwoord op kon bedenken.


    ‘Laat het maar even,’ sprak ze zichzelf toe. Ze wist dat raadsels zich in het algemeen het beste lieten oplossen als je ze even liet sudderen. Maar hoe hard ze ook probeerde aan iets anders te denken, het raadsel kwam toch steeds weer bij haar op.


    Waarom stonden die woorden daar?


    En waarom was de ene ruimte vijf meter korter dan de andere?


    Zat er achter die stenen muur nog een kamer? En als dat zo was, hoe kwam je daar dan binnen? Ze bekeek de muur nog een keer nauwkeurig. Ze zag geen enkel spoor van een deur in de muur of van een ander soort opening. De stenen zaten stevig op elkaar gemetseld, zonder dat daar openingen in te vinden waren.


    Haar maag rammelde, wat haar eraan herinnerde dat het langzamerhand tijd werd om te gaan lunchen.


    ‘Met honger los je zo’n raadsel niet op,’ sprak ze zichzelf toe en ze liep weer naar boven, naar de eetzaal op de begane grond. ‘Met een stevige maaltijd achter de kiezen gaat het vast beter.’


    Maar dat bleek niet het geval. Ze loste het probleem van de knorrende maag wel op, maar niet dat van de in de muur gekraste woorden.


    Na de lunch besloot ze dat ze wel even aan een andere omgeving toe was. Ze had Bumper al twee dagen niet gezien. Ze haalde haar spullen in de bibliotheek op en bedankte Uldred.


    ‘Geef je het op?’ informeerde hij glimlachend, hoewel er ook wel enige teleurstelling in zijn stem doorklonk.


    Ze schudde haar hoofd. ‘Even pauze. Ik heb frisse lucht nodig om beter te kunnen nadenken.’


    Ze verliet de bibliotheek en liep naar de stal. Daar zadelde ze Zonnedanser op, stopte gauw een paar appels in de zadeltas en reed het kasteel uit.


    Niet veel later begroette Louise haar hartelijk op de boerderij. Warry was bezig op een van de akkers. Ze leidde Zonnedanser naar de schuur, zadelde hem af, roskamde hem even en gaf hem een appel. Daarna gooide ze het zadel bij Bumper op zijn rug.


    Ik vroeg me al af waar je gebleven was.


    ‘Sorry, ik had het druk.’


    Tijdens de rit door de velden in de richting van de oude abdij was ze in gedachten verzonken. Ze onderzocht het gebouw nogmaals, maar zag opnieuw niets geks. Nadat ze nog een uurtje door de omgeving was gereden en ook daar niets interessants had ontdekt, keerde ze terug naar de schuur. Ze liep nog altijd te piekeren toen ze haar zadel weer van het ene paard op het andere bond en naar kasteel Araluen terugkeerde. Ze dacht er zelfs nog maar net op tijd aan om Louise gedag te zeggen.


    Met kletterende hoeven reed ze weer over de ophaalbrug, waar ze de wachters afwezig toeknikte. In de stal nam een van de jongens de teugels van Zonnedanser van haar over.


    ‘Laat mij het verder maar doen, vrouwe,’ zei hij vrolijk. Ze wilde tegen hem in gaan, maar liet het maar zo. Als prinses had je nu eenmaal het voordeel dat andere mensen dit soort handwerk soms van je overnamen. Ze liet Zonnedanser bij de staljongen achter en ging de trap op, naar haar eigen vertrek. Daar vroeg ze haar kamermeisje om een bad voor haar klaar te maken. Ze realiseerde zich heel goed dat ze dit, als ze nu op Redmont was geweest, zelf had moeten doen. Het deed haar weinig.


    ‘Ik heb er niet om gevraagd hier de hele zomer te moeten doorbrengen,’ zei ze zachtjes. ‘Laat ik er dan maar van profiteren ook.’


    Haar schouders en haar nek voelden stijf, wat natuurlijk kwam door al die uren dat ze voorovergebogen over de bouwtekeningen had gezeten. Ze bleef zeker een halfuur in het dampend hete water liggen weken, tot ze merkte hoe de stijfheid langzaam uit haar spieren verdween en de ontspanning terugkeerde. Uiteindelijk klauterde ze er weer uit en sloeg ze een grote handdoek om haar lichaam. Een flink deel van het inmiddels lauwe badwater kwam daarbij op de tegels naast het bad terecht.


    Ze overwoog even de vloer te dweilen, maar schoot meteen in de lach. Normaal gesproken zou ze het wel hebben opgeruimd, maar hier was ze prinses en stonden bedienden klaar om aan al haar wensen te voldoen. Ter compensatie bood ze wel haar verontschuldigingen aan toen er een meisje kwam toegesneld om de vloer te drogen.


    ‘Het is geen enkele moeite, vrouwe,’ zei het meisje lachend.


    ‘Zie je wel?’ zei Maddie in zichzelf om haar schuldgevoel wat te temperen. ‘Ze wíl voor je zorgen.’


    Ze at die avond vroeg, en alleen. Haar moeder was bezig met de voorbereiding van een officieel bezoek van de net aangestelde ambassadeur van Iberia, dat binnenkort op het programma stond. Maddie wilde haar daar niet bij storen. Dimon had – alweer – dienst, dus er was weinig gezelschap beschikbaar. Wat haar heel goed uitkwam, want dan kon ze in alle rust nadenken over het raadsel van die vijf meter en de ondoordringbaarheid van de zandstenen muur.


    Maar ze kwam geen stap verder, en dus besloot ze die avond maar eens vroeg naar bed te gaan. Het was een lange dag geweest, met al die tekeningen en metingen, haar onderzoek in de kelder en haar bezoek aan de boerderij van Warry en Louise en aan de oude abdij.


    Het was warm, maar onder haar dunne deken lag ze heerlijk. Ze liet een raam open, zodat de frisse lucht haar wat verkoeling zou bieden. Ze trok de deken wat verder omhoog en ze genoot van de weldadige rust. Ze strekte haar benen, gaapte een paar keer en liet haar ogen dichtvallen. Haar adem werd dieper en regelmatiger.


    Maar plotseling schoot ze omhoog en zat ze kaarsrecht in bed.


    ‘Sinister betekent links!’
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    Het was tegen twaalf uur ’s middags toen de kleine eenheid tussen de bomen vandaan de groene vlakte op reed. Voorbij het zachtjes in de wind wuivende hoge gras zag Arnaut de schittering van water, dat zich in noordelijke richting honderden meters uitstrekte.


    ‘Dat is de Wezel,’ zei hij.


    Gilan knikte. ‘Ik weet het. En daar heb je onze twee verkenners.’ Hij wees op twee mannen die op hun paarden langs de oever stonden te wachten.


    Arnaut draaide zich in zijn zadel om en gebaarde dat de leider van de eenheid bij hem moest komen. De luitenant zette zijn paard even aan en kwam in galop naar Arnaut en Gilan toe. De eenheid moest normaal gesproken een flink stuk achter de twee leiders aan rijden, zodat de beide mannen in vrijheid met elkaar konden praten. De luitenant kwam naast hen rijden en salueerde.


    ‘Hier wachten,’ zei Arnaut, en daarna wees hij op de twee verkenners die enkele honderden meters verderop stonden. ‘Wij gaan naar de verkenners toe om te horen of de kust veilig is, en als dat zo is roep ik jullie bij ons.’


    ‘Was u van plan om hier een pauze in te lassen, heer?’ vroeg de luitenant.


    Arnaut keek met samengeknepen oogleden naar de zon, die bijna recht boven ze stond. ‘Laten we de paarden maar even wat rust geven. En de boogschutters ook,’ voegde hij er grijnzend aan toe. De boogschutters hadden natuurlijk geen paarden en kwamen te voet achter de cavalerie aan. ‘Eerst maar eens horen wat de verkenners te melden hebben.’


    ‘Jawel, heer.’ De luitenant tikte met zijn hand even tegen de rand van zijn ijzeren helm, draaide zich om en gaf zijn manschappen opdracht: ‘Op de paarden blijven, maar in rust,’ riep hij.


    De krijgers zochten wat ontspanning voor hun vermoeide benen door in hun stijgbeugels te gaan staan en hun spieren te strekken. De begeleidende boogschutters gingen gewoon in het gras naast het pad liggen, terwijl ze een zucht van verlichting slaakten. Arnaut en Gilan zetten hun paarden aan tot een draf en reden naar de twee verkenners toe.


    ‘Zo te zien is alles wel in orde,’ stelde Gilan vast. Als de verkenners hen voor gevaar hadden willen waarschuwen, hadden ze inmiddels wel een teken gegeven. Ze zaten er echter ontspannen bij en wachtten in alle rust tot de twee leiders langszij waren gekomen. Arnaut voerde het commando van de veldtocht, dus Gilan liet het stellen van vragen aan hem over.


    ‘Waar zitten de Vossen?’ informeerde Arnaut als eerste.


    Die ochtend hadden ze uit een van de dorpen waar ze doorheen waren gekomen een tip gekregen dat er een klein groepje van de Clan van de Rode Vos in de buurt was. Ze waren met z’n zessen en ze haastten zich door het beboste landschap, onafgebroken in noordelijke richting.


    ‘Die gaan ergens naartoe,’ had Gilan vastgesteld.


    Arnaut had iets vaags gebromd. Ja, die Vossen waren op weg, dat kon iedereen zien. Maar meteen daarna begreep hij dat Gilan had willen zeggen dat ze een heel precieze bestemming in gedachte hadden. De paden door het bos slingerden af en toe alle kanten op, maar de groep had steeds weer de route recht naar het noorden aangehouden. De brede, diepe Wezel maakte een verdere voortgang in die richting nu onmogelijk. De Vossen moesten ergens in de buurt naar het oosten of westen zijn afgeslagen, en de twee verkenners konden Arnaut en Gilan ongetwijfeld vertellen welke kant het geworden was.


    De oudste van de twee verkenners, die op zijn wambuis het insigne van een korporaal droeg, salueerde kordaat. Arnaut knikte en tikte zelf ook heel even met zijn wijsvinger tegen de zijkant van zijn voorhoofd. Aan al die militaire plichtplegingen had hij nogal een broertje dood, stelde Gilan niet voor het eerst vast. Hij glimlachte.


    ‘Heer,’ zei de korporaal monter, ‘we zijn ze gevolgd tot hier, tot aan de oever van de rivier. Hiervandaan gingen ze naar het oosten, langs de oever.’ Hij gebaarde met zijn arm naar welke kant ze waren verdwenen.


    ‘Wisten ze dat ze door jullie werden gevolgd?’ vroeg Arnaut.


    De korporaal aarzelde. ‘Dat is moeilijk te zeggen, heer,’ antwoordde hij. ‘Ik kreeg niet de indruk dat ze het doorhadden. We bewaarden flink wat afstand. Maar in het bos konden we ons beter schuilhouden dan op het laatste stuk, door het open veld. Daar kunnen ze ons wel gezien hebben.’


    Arnaut liet de woorden van de korporaal even bezinken. Ze konden natuurlijk ook niet met zekerheid zeggen of ze iets doorhadden, behalve wanneer de zes Vossen er in volle galop vandoor waren gegaan.


    ‘Hmm,’ bromde hij. ‘En hoelang geleden waren ze hier?’


    De twee verkenners keken elkaar even aan voordat de korporaal antwoord gaf. ‘Een halfuur, heer. Of toch in elk geval meer dan twintig minuten.’ Hij keek weer even naar zijn metgezel. ‘Dacht je ook niet, Ned?’


    De tweede man knikte. ‘Ja heer, minstens twintig minuten.’


    Arnaut keek naar het oosten, in de richting waar het groepje van zes naartoe was gegaan, en nam een besluit. ‘Uitstekend, ga maar gauw weer achter ze aan,’ zei hij. ‘Maar bewaar voldoende afstand.’ Hij wees naar de boomgrens, die enkele honderden meters bij de rivier vandaan liep. ‘Je kunt ze het beste vanuit het bos volgen.’


    ‘Jawel, heer,’ antwoordde de korporaal.


    Arnaut legde het verdere plan uit. ‘Wij pauzeren hier een minuut of tien en komen dan weer achter jullie aan. Als er iets gebeurt dat ik moet weten, zoals dat ze weer van richting veranderen, dan kan een van jullie ons dat komen melden terwijl de ander de achtervolging voortzet.’


    ‘Jawel, heer!’ zeiden de twee verkenners in koor.


    Arnaut gebaarde dat ze konden gaan. ‘Mooi, aan de slag. Maar wees voorzichtig. De kans is groot dat ze onderweg naar een bijeenkomst met andere Vossen zijn en we willen ze niet afschrikken.’


    De twee gaven hun paarden de sporen en terwijl ze uit het zicht verdwenen stierf het geluid van de hoeven in het lange gras langzaam weg. Arnaut draaide zich om in zijn zadel, floot en gebaarde naar de rest van hun eenheid dat ze bij Gilan en hem konden komen. Gilan pakte de veldfles die aan zijn zadel hing en goot een flink deel van de inhoud in zijn mond.


    ‘Laten we de benen maar een beetje strekken,’ zei Arnaut. En zodra de eenheid zich bij hen voegde richtte hij zich tot de luitenant. ‘Tien minuten, Burton,’ zei hij. ‘Laat ze maar even afstappen en de zadels losmaken. En kijk goed of er kreupele of gewonde paarden tussen zitten.’


    De luitenant knikte, draaide zich om en gaf orders. De cavaleristen kwamen van hun paarden af en onderzochten hun dieren. Een goede cavalerist keek altijd eerst wat zijn paard nodig had voordat hij in zijn eigen behoeften voorzag. Elke man had een reservepaard bij zich, dus die moesten ze ook bekijken – ook al was de kans klein dat dat zonder zadel of ruiter tegenslag had opgelopen.


    Net als even eerder ploften de boogschutters gewoon in het gras neer. Zo hadden ze er ook een keer voordeel van dat ze dat hele stuk te voet moesten afleggen.


    Arnaut bezag het tafereel grijnzend. ‘Wat een ongeorganiseerd zooitje is het toch.’


    Gilan volgde zijn blik en reageerde serieus. ‘Dat zou kunnen, maar in het gevecht kunnen we van ze op aan.’


    ‘Laten we het hopen,’ antwoordde de lange ridder. ‘Ik denk dat we ze tamelijk snel nodig zullen hebben.’
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    Toen hun tien minuten voorbij waren – de sergeant van de eenheid hield de tijd met een kleine zandloper bij – trokken de mannen de zadelriemen aan en klommen ze weer op hun paarden. De boogschutters kwamen mopperend overeind en namen hun posities in de formatie weer in. Arnaut stak zijn rechterhand op tot naast zijn schouder en liet die daarna zakken in de richting waar hij naartoe wilde.


    ‘In beweging, luitenant,’ zei hij, en even later was de eenheid weer op pad.


    Zo gingen ze weer een uur verder, met de paarden stapvoets zodat de boogschutters de rest konden bijhouden. Die boogschutters klaagden niet. Ze waren gewend om te voet grote afstanden te overbruggen. Ze hadden allemaal heel sterke been- en voetspieren ontwikkeld en door al die training konden ze nog een heel behoorlijk tempo aanhouden ook.


    Hun tocht voerde langs de oever van de rivier. Zoals Arnaut en Gilan in kasteel Araluen al hadden voorzien vormde de Wezel een heel effectieve grens, die de Vossen een verdere doorgang naar het noorden belemmerde.


    Gilan stak een hand op en de eenheid kwam tot stilstand.


    ‘Wat is er?’ vroeg Arnaut. Maar zodra Gilan naar voren wees zag Arnaut ook waarom hij de eenheid tot stilstand had gemaand. Ongeveer driehonderd meter verderop stonden de twee verkenners, vlak langs de rivier, op hen te wachten.


    ‘Jij hebt goede ogen,’ zei Arnaut tegen de Jagercommandant.


    ‘Er is iets gebeurd. Anders was een van hen wel naar ons toe gereden,’ zei Gilan. Ze zetten hun paarden aan tot een draf en voegden zich bij de twee verkenners.


    ‘We zijn ze kwijt, heer,’ zei de korporaal verontschuldigend.


    Arnaut keek hem geërgerd aan. ‘Kwijt? Hoe dat zo? Ik had toch gezegd dat jullie uit het zicht moesten blijven?’


    ‘En dat hebben we ook gedaan, heer. Ik denk dat ze de hele tijd al wisten dat ze gevolgd werden, maar daar niets van hebben laten merken. Er lag hier een boot op ze te wachten.’ Hij wees op een zandbankje op de oever van de rivier. ‘Ze konden zo aan boord stappen en werden achter elkaar naar de overkant geroeid. We konden er niets tegen beginnen, heer. We hielden afstand en ze waren al midden op de rivier tegen de tijd dat wij deze plek bereikten.’


    Arnaut zuchtte diep, maar hij herpakte zich bijna meteen. ‘Niks aan te doen, korporaal. Het is niet jullie schuld. Je hebt waarschijnlijk gelijk, dat ze ons de hele tijd al door hadden.’


    Hij draaide zich naar de anderen om. ‘Luitenant!’ riep hij, en hij gebaarde dat de man bij hem moest komen. Terwijl de man deed wat hem werd gevraagd gebaarde Arnaut naar de cavaleristen.


    ‘Zit er tussen jouw mannen iemand die in deze buurt is opgegroeid?’ vroeg hij. ‘Ik wil graag weten of er ergens een doorwaadbare plaats is.’


    De luitenant keek hem vertwijfeld aan. ‘Ik zou het niet weten, heer. De meeste van mijn mannen komen uit het zuiden. Maar ik zal het ze vragen.’


    ‘Dat is niet nodig,’ zei Gilan. ‘Een van de boogschutters komt uit deze omgeving. Hij was stroper voordat hij zich bij onze eenheid aansloot. Hij zal deze streek wel goed kennen.’ En met stemverheffing: ‘Boogschutter Ellis! Kun je even komen?’


    Ellis, een gedrongen man van in de dertig, kwam uit het gras overeind. Net als zijn collega’s had ook hij de gelegenheid aangegrepen om even wat rust te pakken. Hij haastte zich naar Gilan toe. Gilan stelde tevreden vast dat de man zijn boog bij zich had. Een boogschutter die zijn boog tijdens een veldtocht in het gras liet liggen was geen knip voor de neus waard.


    Ellis salueerde door met de knokkels van zijn rechterhand tegen zijn voorhoofd te tikken.


    ‘Jawel, Jager!’ zei hij resoluut. Gilan stond onder de boogschutters in hoog aanzien. Ze wisten allemaal dat de Grijze Jagers nog veel beter met pijl-en-boog overweg konden dan zijzelf, en daarmee dwongen ze onder andere schutters veel respect af.


    ‘Jij komt uit deze omgeving, hè? En ik heb me laten vertellen dat jij hier ook een tijdlang als stroper in de weer bent geweest,’ zei Gilan.


    Ellis keek de Jager op slag als een onschuldig lammetje aan. ‘Stroper, heer? Ik? Welnee, ik heb de dieren van ons koninkrijk nooit met een vinger aangeraakt. Wat worden er toch verschrikkelijke leugens over onschuldige burgers verteld.’


    Gilan zweeg, maar bleef de man met een ongelovige blik aankijken.


    Ellis schuifelde een beetje ongemakkelijk met zijn voeten, en na een tijdje hield hij zijn toneelspel niet meer vol. ‘Nou ja, misschien een heel enkele keer dan. Goed, ik heb hier af en toe weleens een konijn of een haas gevangen. Maar dat was per ongeluk hoor, altijd per ongeluk. En als je zo’n beestje dan raakt, heeft het weinig zin het hier te laten liggen, hè.’


    ‘Kom op, Ellis, zo kan-ie wel weer. En al had je hier honderd herten neergeschoten, mij maakt dat verder niks uit. Het gaat mij er alleen om hoe goed je dit gebied kent.’


    Ellis keek om zich heen, en even speelde hij dat hij de rivier, de groene vlakte en het bos voor het eerst zag. ‘Deze streek, heer? Ja, die ken ik als mijn broekzak.’ Hij haalde opgelucht adem dat de kwestie van zijn illegale activiteiten van vroeger niet langer de aandacht van de Jager had.


    ‘En weet je ook of er in de buurt doorwaadbare plaatsen in de rivier zijn?’ vroeg Gilan.


    Ellis dacht even over zijn antwoord na. ‘Niet echt in de buurt, heer. Ik weet er wel een, maar die is nog wel twee kilometer hiervandaan. En echt makkelijk is de oversteek daar niet.’


    ‘Wat is daar dan het probleem?’ bemoeide Arnaut zich er ook mee.


    Ellis richtte zich nu tot de lange ridder. ‘De rivier stroomt daar nogal snel, en hij is daar ook behoorlijk diep. Het water komt er zeker tot borsthoogte.’ Hij wees met zijn hand op een punt vlak onder de kraag van zijn kiel. ‘Als je daar niet voorzichtig bent, word je zo door het water meegesleept,’ voegde hij eraan toe.


    ‘Wordt de oversteek wel makkelijker als je je aan een paard kunt vastklampen?’ wilde Arnaut weten.


    Ellis dacht weer even over zijn antwoord na. ‘Ja,’ zei hij toen, ‘dan is het een peulenschil, lijkt me.’ Als het paard stroomopwaarts van de krijger liep zou het de kracht van de stroming enigszins breken én de man ernaast meer houvast bieden.


    ‘Mooi,’ zei Arnaut. Hij bedankte Ellis. ‘Ik stel voor dat jij ons naar die doorwaadbare plaats voorgaat. We moeten de rivier over en het spoor van die Vossen weer oppikken.’ Hij keek naar Gilan. ‘Ik neem aan dat je ze wel weer kunt vinden?’


    ‘Dat zal vast geen probleem zijn,’ antwoordde Gilan.


    Achter hen kuchte de luitenant nadrukkelijk. ‘Heer Arnaut?’


    Ze draaiden zich beiden naar hem om. De luitenant wees naar het bos, op enkele honderden meters afstand. Tussen de bomen vandaan verschenen gewapende mannen, die twee rijen formeerden. Een heleboel gewapende mannen.


    ‘Volgens mij hebben we een probleem,’ zei Arnaut.
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    Maddie overwoog heel even om haar deken van zich af te schoppen en onmiddellijk naar de kelder te gaan. Dat idee verwierp ze echter vrijwel meteen.


    Het was koud, en diep onder de grond zou het nog veel kouder zijn. Verder was het er nu donker en zou ze dus niks kunnen zien. En als ze nu naar beneden ging, zou ze de nachtwaker maar storen en voor onrust zorgen. Dan zouden ze haar allerlei vragen stellen die ze vooralsnog liever niet beantwoordde. En dus trok ze de deken nog maar wat verder over zich heen.


    ‘Het kan morgen ook nog wel,’ zei ze zachtjes. Ze gaapte en viel weer in slaap.


    De volgende ochtend schrokte ze haastig haar ontbijt naar binnen. Behalve een enkele gardist die er net een nachtdienst op had zitten of die juist vroege dienst had, was de eetzaal nog verlaten. Ze was blij dat ze niemand tegenkwam met wie ze hoefde te praten. Haar hoofd liep over van de mogelijkheden die zich in de onderste kelder konden voordoen, en daardoor was ze op het ogenblik vast geen fijne gesprekspartner. Haar moeder stond ook altijd vroeg op, wist ze, maar zij had haar ontbijt vast naar haar kamer of haar werkvertrek laten brengen.


    Maddie wist niet precies waarom ze zo weinig zin had om het mogelijke bestaan van een geheime tunnel of een verborgen trap met anderen te bespreken. Misschien vond ze dat het bestaan van dat soort tunnels en trappen niet voor niets geheim was gehouden. Zelfs Uldred had de indruk gewekt dat hij niet echt in het bestaan van geheime doorgangen geloofde, en dat hij het vooral een mooie mythe vond.


    Ook haar opleiding tot Jager zorgde ervoor dat ze er liever niet met anderen over sprak. Jagers konden als geen ander geheimen bewaren en spraken zo min mogelijk over hun werk. Ze beschikten graag over kennis die anderen niet hadden, ze hielden ervan net iets meer dan de rest te weten. Je wist immers nooit wanneer je met dat beetje extra kennis je voordeel kon doen.


    Van het leven in haar hut bij Redmont had ze de gewoonte overgehouden om haar vaat in de keuken te zetten en af te spoelen, en dus deed ze dat hier nu ook. Het keukenmeisje zette grote ogen op, want ze was er niet aan gewend dat leden van het koninklijk huis zelf hun rommel opruimden.


    ‘Dank u wel, vrouwe,’ zei ze. Maar Maddie hoorde haar nauwelijks, want ze was te zeer verdiept in wat ze zo ging doen.


    In een van de keukenkasten vond ze een lantaarn. Ze verzekerde zich ervan dat er voldoende olie in zat en ging naar beneden. Ze voelde nog even, maar haar sax zat netjes in zijn schede en haar slinger hing opgerold aan haar riem. Op haar linkerheup bungelde een buidel met munitie voor haar slinger. Ze dacht niet dat ze de wapens nodig zou hebben, maar je wist het maar nooit.


    Opnieuw was de bovenste van de twee kelderverdiepingen verlaten. Dit keer vond ze dat alleen maar fijn. De fakkels en lantaarns waren allemaal aangestoken en het huishoudelijk personeel was inmiddels alweer met andere dingen bezig. En ook op de onderste verdieping was geen mens te zien. Ze liep naar een van de fakkels die in een houder aan de muur geplaatst waren. Bij haar vorige bezoek had ze gezien dat hier altijd een voorraadje waspitten lag. Die werden vast gebruikt om de grote lampen mee aan te steken, begreep ze. Ze tilde het glas van haar lantaarn op, draaide de lont wat verder omhoog, stak met de fakkel een van de waspitten aan en bracht het vlammetje naar haar eigen lantaarn over.


    Doordat die lont doordrenkt was met olie, vatte hij onmiddellijk vlam. Boven de helder oranje vlam kringelde wat zwarte rook omhoog. Ze draaide de lont een stukje naar beneden, waardoor die wat schoner ging branden en de zwarte rook verdween. Daarna sloeg ze het glas aan de voorkant van de lantaarn weer dicht. Het licht weerspiegelde in het blinkend gepoetste metalen schijfje achter de lont, waardoor er een zee van licht om de lantaarn heen werd verspreid. Ze pakte de lantaarn op en liep naar de muur waarvoor ze was gekomen. Eenmaal daar hurkte ze om de tekst nog een keer goed te lezen.


    Sinister. Sinister. Sinister.


    ‘Links, links, links,’ mompelde ze in zichzelf. ‘Of drie naar links. Of drie keer links.’ Ze probeerde allerlei varianten, om te zien of dat de oplossing dichterbij bracht. ‘Drie naar links,’ besloot ze na enig nadenken. Ze legde haar hand op de steen met de tekst erop en telde daarvandaan drie stenen naar links. Ze raakte ze allemaal even met haar wijsvinger aan.


    Aan de steen waar ze bij uitkwam was niets bijzonders te zien. Hij was in alle opzichten identiek aan de stenen links, rechts, onder en boven ervan. Ze zette haar vlakke hand op het ruwe midden van de steen en duwde er even tegen.


    Niets.


    Ze probeerde ook of de zijkant van de steen meegaf, maar waar ze ook duwde, er kwam geen enkele beweging in. Ze probeerde het eerst aan de linkerkant, in lijn met de instructies, maar er gebeurde niks. Toen aan de rechterkant. Weer niks.


    Ze duwde tegen de onderkant en de bovenkant, maar zonder enig resultaat. Daarna wrikte ze haar vingers in het ondiepe spleetje tussen deze steen en de volgende om te zien of ze er misschien aan moest trekken.


    Maar nergens bewoog iets.


    Ze ging een stukje achteruit en ging op haar hurken zitten. Ze dacht na. Zoals wel vaker in dit soort omstandigheden deed ze dat hardop.


    ‘Links, links, links,’ zei ze zachtjes. ‘Wat zou het anders kunnen betekenen?’


    Ze begreep wel dat het naar elke derde steen links vanaf de hoek kon verwijzen, en ze liet haar blik dan ook langs de muur naar boven glijden, op zoek naar iets van een opening in het metselwerk. Maar er was niets te zien. Ze zou de andere stenen in die rij straks nog wel even voelen, maar eerst moest ze een andere mogelijke uitleg onderzoeken.


    ‘Misschien betekent het drie naar links vanaf de eerste steen en niet vanaf de hoek,’ zei ze. Dan moest ze dus bij de vierde steen in de rij zijn. Ze verlegde haar aandacht naar de eerstvolgende steen links. Ze hield haar lantaarn bij het metselwerk eromheen, en daarna bij de steen zelf.


    Ze duwde weer op het midden van de steen, maar weer gebeurde er niets.


    ‘Zo vast als een huis,’ mompelde ze.


    Ze verrichtte haar handelingen inmiddels zonder er nog erg bij na te denken. Ze raakte er steeds vaster van overtuigd dat ze die drie in de muur gekraste woorden verkeerd had begrepen. Ze duwde dan ook redelijk gedachteloos tegen de linkerkant van de steen.


    Er weerklonk een luide KLIK vanuit het binnenste van de muur en een deel van de muur – drie stenen breed, met de steen waartegen ze had geduwd in het midden – kwam soepel een halve meter naar voren. Ze stak haar vingers door de brede opening aan de linkerkant en trok. De anderhalve meter hoge en een meter brede deur gaf probleemloos mee, draaide op een centrale as een stuk open en bood haar zicht op de donkere holte erachter.


    Ze kwam een stukje omhoog en hield haar lantaarn zo dat het licht ervan in de duisternis viel. Ze keek voorzichtig om het stuk muur heen dat naar voren was gekomen.


    Erachter zag ze meer stenen muren, die een ruimte van ongeveer drie bij drie meter omsloten. Ze wurmde zich behendig door de kleine opening tussen de muur en de deur door, en ze hield intussen haar lantaarn zo hoog mogelijk voor zich uit, waardoor ze wat beter om zich heen kon kijken.


    De muren waren van ruwe steen, en in tegenstelling tot het gesteente aan de andere kant niet gepolijst of op een andere manier afgewerkt. Het plafond bestond ook uit onbewerkt gesteente en het zat zo laag dat ze er maar net rechtop kon staan. Verder wemelde het in de kleine ruimte van de spinnenwebben.


    De vloer was van aarde. Toen ze wat beter keek, zag ze dat het droge aarde was en na een paar passen erop merkte ze dat het erg hobbelig was.


    De muur achter haar, waar ze net door naar binnen was gekomen, lag op het noorden. In elk van de andere drie muren zag ze de donkere contouren van een ingang – of een uitgang. Een naar het oosten. Eén naar het westen. Eén naar het zuiden. Ze liep naar de westelijke doorgang en hield haar lamp recht voor zich uit.


    Ze keek in een smalle tunnel van hooguit een meter breed, die in een rechte lijn langzaam naar beneden liep. Ze dacht even na hoe ze die gang precies moest plaatsen en besefte toen dat de slotgracht aan die kant liep. De slotgracht en de buitenmuren. Ze voelde de opwinding door haar lichaam gieren, haar ademhaling werd sneller en haar hartslag ging omhoog.


    Duncan had haar verteld dat zijn grootvader een tunnel had gebruikt om ongezien het kasteel in en uit te kunnen. Zou dit die tunnel zijn?


    Ze hief de lantaarn weer wat hoger en zette een stap in de tunnel. Ergens in het donker hoorde ze het gescharrel van kleine pootjes. Ratten, begreep ze. Ze werd niet warm of koud van die beesten. Ze had een sax en een lantaarn, en ratten bleven vast het liefst uit de buurt van het licht.


    Ze zette nog een pas, maar aarzelde toen, want ze besefte dat ze de geheime deur wijd open had laten staan. Als er nu iemand de kelder in kwam, zou die de deur open zien staan en was er geen geheim meer. Ze haastte zich terug en duwde tegen de binnenkant van de deur, die met dezelfde KLIK als de vorige keer dichtviel.


    ‘Ai, dat had ik misschien beter niet kunnen doen,’ zei ze geschrokken. Ze liet zich op haar knieën zakken en voelde aan de onderrand tot ze de vierde steen van links had gevonden. Om de deur open te maken had ze tegen de linkerkant geduwd, dus moest ze nu de rechterkant hebben. Ze zette haar hand tegen de rechterkant en duwde.


    KLIK!


    De deur zwaaide open en ze slaakte een zucht van verlichting. Het was geen prettig idee geweest dat ze in de onderaardse gangen gevangen zou zitten. Nu wist ze dat ze er in elk geval weer uit kon langs dezelfde weg als ze naar binnen was gekomen, en het onheilspellende gevoel dat ze in haar maag had gevoeld was op slag verdwenen.


    ‘Stelt toch niks voor?’ zei ze met een vleugje zelfspot.


    ‘Laten we nu maar eens gaan kijken waar deze tunnel naartoe leidt,’ zei ze even later, nadat ze de deur weer dicht had gedaan. Ze hield haar lantaarn zo hoog mogelijk en stapte voorzichtig de donkere tunnel in. Haar voeten gleden op de hobbelige ondergrond verschillende keren bijna weg.


    Ze liep met haar gezicht dwars door een dik spinnenweb, dat ze ongeduldig van zich af schudde. Wat verder de tunnel in voelde ze hoe die steeds steiler naar beneden begon te gaan. Ze hoorde opnieuw gescharrel en gekras van pootjes op de stenen, maar ze zag niets.


    ‘Ze zijn banger voor jou dan jij voor hen,’ zei ze. Om zichzelf meteen daarna een vraag te stellen: ‘Bén je echt bang voor ze?’


    Dit keer gaf ze zichzelf geen antwoord. Ze loog liever niet tegen zichzelf.


    Ze liep door – steeds voorzichtiger, want ze voelde dat de bodem zachter werd. De aarde was hier vochtig en er druppelde door de muren en het plafond van de tunnel water naar binnen. Ze schampte met haar schouder langs de muur – het was hier echt heel krap – waardoor ze een veeg natte klei op haar hemd kreeg.


    De lucht was kil en rook muf. Er druppelde meer water uit het plafond dan een paar meter terug. Maddie trok haar kraag op om zich er beter tegen te beschermen.


    ‘Ik ben hier vast onder de slotgracht,’ zei ze, met enige verbazing in haar stem. Ze probeerde zich voor de geest te halen hoe breed de slotgracht was. Iets van een meter of acht à tien, stond haar bij. Ze schuifelde weer een stukje door, en ze telde haar stappen de hele tijd zorgvuldig. De bodem van de tunnel werd vlak. Ze ging niet meer verder naar beneden.


    Weer een tijdje later voerde de tunnel weer langzaam omhoog en werd het gedruppel minder. Er hing iets aan het plafond en ze tilde haar lantaarn op om het beter te kunnen bekijken. Het was een klomp wortels, die ze herkende als de kluit van een flinke struik.


    ‘Ik ben het kasteel uit,’ zei ze. Ze keek voor zich uit door de tunnel, waar het duister het vage schijnsel van haar lantaarn opslokte, en ze vroeg zich af hoe ver ze nog te gaan had. ‘Daar kan ik maar op één manier achter komen,’ zei ze. En ze liep weer verder.
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    ‘Hoeveel denk je?’ vroeg Gilan. Arnaut had de vijandelijke eenheid nauwkeurig bekeken.


    ‘Minstens honderd,’ zei hij. Hij klonk behoorlijk boos. ‘Iemand heeft tegen ons gelogen,’ voegde hij eraan toe. Er kwamen nog meer manschappen uit het bos tevoorschijn en ze stelden zich achter hun strijdmakkers op.


    ‘Ik denk eerder aan honderdvijftig,’ zei Gilan. ‘Drie keer zoveel als we er volgens de berichten konden verwachten.’ Hij zag intussen dat het vijandelijke leger inmiddels wel zo’n beetje compleet was. Ze hadden zich opgesteld in twee lange rijen, die zich helemaal langs de rand van het open veld uitstrekten. Gilan begreep dat de uiteinden van de beide rijen, als ze zouden oprukken, enigszins naar voren en naar binnen zouden komen, zodat de eenheid van Arnaut en Gilan langs de oever van de rivier ingesloten zou raken. Hij draaide zich om en gaf een opdracht. ‘Boogschutters, twee rijen. Hier!’


    Hij wees naar een punt een paar meter voor de plek waar hij nu zelf stond. De boogschutters haastten zich om twee rijen van tien man te formeren. Hun materiaal rammelde bij elke stap aan hun riemen, maar zodra ze hun posities hadden ingenomen werd het weer stil.


    ‘Open opstelling. Gaan,’ zei Gilan zachtjes en de voorste rij zette twee grote stappen naar voren. Ze bewogen als één man. Boogschutters hadden het vaak niet zo op oefeningen op een exercitieplein, waar ze leerden zich als een stel hersenloze poppen op de maat van de sergeant te bewegen, maar dit was iets anders. Het ging nu om hun krijgstechniek, en daar hadden ze wel eindeloos op geoefend.


    Arnaut knikte instemmend terwijl hij toekeek hoe ze hun positie innamen, elk met zijn boog klaar in zijn linkerhand en de rechter aan de achterkant van een pijl in de koker aan hun riem. Hij draaide zich naar de leider van de cavaleristen.


    ‘Luitenant, formeer je manschappen aan weerszijden van de boogschutters.’


    De luitenant deelde zijn orders uit en de cavalerie splitste zich in twee groepen op. De ene helft reed naar de linkerflank van de boogschutters, de andere helft naar de rechter. Samen formeerden ze één lange linie en wachtten ze af.


    ‘Schilden,’ riep de luitenant. Ze hadden hun schilden allemaal op hun rug gedragen en nu draaiden ze die naar hun zij en staken ze hun linkerarm door de riem aan de achterkant ervan. Iedere man had een lange lans en die hielden ze nu rechtop. De achterkant zetten ze in een klein leren lusje aan hun rechter stijgbeugel. De paarden, die voor dit soort confrontaties getraind waren, bewogen zich rusteloos. Ze briesten en snoven, want ze voelden wel aan dat er iets stond te gebeuren.


    ‘Zij zijn er klaar voor,’ zei Gilan ontspannen.


    Arnaut keek bedenkelijk. ‘Paarden kunnen niet tellen,’ zei hij. Hij had eerder al vastgesteld dat de tegenstander met meer dan drie keer zoveel man als zij was.


    ‘En wat doen we nu?’ vroeg Gilan.


    ‘We laten ze naar ons toe komen,’ antwoordde Arnaut. ‘Een aanval van ons heeft weinig zin. Dan stellen ze zich gewoon als een menselijke muur op en raken wij onnodig manschappen kwijt. Onze boogschutters kunnen ze wel een beetje aan het schrikken maken.’


    Gilan knikte. Ze hoorden hoe er aan de andere kant van de open vlakte een reeks orders werd uitgedeeld.


    ‘Dat klinkt verdacht veel als Zonderlands,’ zei hij. ‘Hoe zit het toch met “dertig à veertig ongeorganiseerde opstandelingen”?’


    ‘Ze hebben tenminste geen cavalerie,’ bekeek Arnaut het van de vrolijke kant. ‘Laten we daar maar blij om zijn.’


    Alle mannen aan de overkant hadden een langwerpig houten schild, met gehard leer eroverheen gespannen en aan de hoeken afgerond. Sommigen waren uitgerust met speren, anderen met bijlen en de rest met lange zwaarden. De meesten droegen een metalen helm, en de rest moest het doen met een leren hoofddeksel dat versterkt was met metalen strips.


    ‘Het lijken me huurlingen, in elk geval het grootste deel ervan. Zeker de helft. En zij hebben de rest van wapens en hun uitrusting voorzien. Zoals ik al zei: iemand heeft ons voorgelogen.’


    ‘Ja, dat we in de maling zijn genomen lijkt me wel duidelijk,’ stemde Gilan in. ‘En die zes waar we achteraan zaten wisten natuurlijk dat we ze volgden, en ze leidden ons netjes deze hinderlaag in.’


    ‘Wat wil ik graag nog een hartig woordje spreken met die dorpeling die ons op hun spoor heeft gezet,’ zei Arnaut. ‘Als die man tenminste nog steeds in het dorp is. Het kan natuurlijk ook heel goed dat hij zich bij de Vossen heeft aangesloten. Ha, daar komen ze aan.’ Dat laatste voegde hij eraan toe toen hij een commando over de vlakte hoorde schallen en zag dat de vijandelijke linie in reactie daarop in beweging kwam.


    ‘Boogschutters!’ riep Gilan. ‘Vijf pijlen de man, in wisselende salvo’s. Klaar?’


    Twintig pijlen werden tegelijk uit de met schapenvacht beklede kokers gepakt en in de bogen opgelegd.


    ‘Nog niet,’ waarschuwde Arnaut.


    Gilan glimlachte. ‘Ik weet het. Ik heb dit eerder gedaan, hoor.’


    Arnaut maakte met zijn rechterhand een verontschuldigend gebaar. ‘Sorry,’ zei hij.


    De Jagercommandant liet de tegenstander nog een pas of tien dichterbij komen en gaf toen zijn orders.


    ‘Voorste rij, vuur!’


    De voorste tien man tilden hun bogen op, richtten en schoten. Ze lieten zich meteen daarna op hun knieën zakken. Nog voordat ze hun doel bereikten had Gilan al een volgende opdracht gegeven.


    ‘Tweede rij, vuur!’


    Opnieuw suisden er tien pijlen door de lucht. Terwijl ze op hun doelwit af schoten, weerklonk er een zacht zoemend geluid.


    ‘Voorste rij, vuur!’ Meteen nadat de achterste rij had geschoten waren de mannen vooraan weer overeind gekomen. Nu richtten ze even en schoten ze als één man een volgend salvo af. Op datzelfde moment troffen de eerste pijlen aan de andere kant van het veld doel. Sommige pijlen raakten schilden, maar er gingen minstens twee mannen neer. Drie anderen verloren door de klap op hun schild hun evenwicht en vielen om, waardoor de linie er al wat minder onneembaar uitzag. Vrijwel meteen daarna sloeg het tweede salvo in en vielen er meer gaten in de linie.


    ‘Tweede rij, hoog salvo, schieten!’ riep Gilan en de tweede rij mikte nu wat hoger, zodat hun pijlen in de achterste rij van de vijandelijke linie neerkwamen. Te laat zagen de mannen achter de voorste linie wat er gebeurde, waardoor ze geen tijd meer hadden om hun schild boven hun hoofd te brengen. Vier van hen gingen schreeuwend tegen de vlakte.


    ‘Kies een doelwit!’ riep Gilan. ‘Niet zomaar schieten! Eerste rij, vuur!’


    Een volgend salvo sloeg in bij de vijand, en weer werden er mensen uitgeschakeld.


    ‘Tweede rij, vuur!’


    De opmars van de vijand verliep eerst aarzelender en viel toen helemaal stil. Individuele krijgers zochten geschrokken naar veiligheid door gehurkt achter hun schild weg te kruipen. Ze hadden niet op deze doelgerichte, dodelijke tegenaanval gerekend. Ze stonden dan ook tegenover een eenheid voortreffelijke boogschutters. De mannen hadden hun opleiding van een gepensioneerde Jager gekregen, en op de Jagers zelf na waren ze waarschijnlijk de beste schutters van het hele koninkrijk.


    ‘Eerste rij, vuur!’


    Meer pijlen schoten weg en raakten de vijand op hun schilden en helmen, en in niet voldoende beschermde armen en benen. Doordat de beide rijen om de beurt een salvo afvuurden lag de vijand onder een onafgebroken spervuur van pijlen, die onder de manschappen dood en verderf zaaiden. Het werd te veel. Een van de mannen in de voorste vijandelijke linie kwam uit zijn gehurkte positie overeind, duwde een paar mannen achter zich omver en sloeg op de vlucht terwijl hij met zijn schild zijn rug en zijn achterwerk probeerde te beschermen. Een tweede man volgde hem, en gauw daarna gingen er nog drie achteraan. Binnen enkele minuten sloeg de hele strijdmacht op de vlucht, naar de veilige beschutting van het bos. Hun woedende commandant kon weinig anders dan erachteraan gaan.


    ‘Stop met schieten!’ riep Gilan, en prompt vielen de dodelijke salvo’s stil. Het was voor de vijand te laat om zich nog te hergroeperen. Ze holden zo snel als ze konden terug naar het bos, langs hun leiders die op de achtergrond waren gebleven en nu tevergeefs probeerden de wegrennende mannen met hun zwaarden tegen te houden.


    ‘Nestor!’ riep Gilan naar de commandant van de boogschutters, van wie hij wist dat hij een heel goede schutter was. ‘Probeer eens of je die vent op dat zwarte paard kunt raken.’


    Een van de ruiters bij de bosrand was duidelijk de leider van de hele groep. Hij vloekte en tierde tegen zijn mannen, die zich er weinig van aantrokken en vooral een veilig heenkomen zochten. De boogschutter die Gilan bij zich had geroepen glimlachte en legde een pijl op zijn boog. Hij kneep zijn oogleden samen, probeerde de afstand naar zijn doelwit te bepalen, tilde zijn boog tot iets verder dan horizontaal op, leunde iets achterover en vuurde zijn pijl af.


    Ze konden de vlucht van de pijl aanvankelijk goed volgen, tot hij tegen de heldere lucht onzichtbaar werd. Dankzij zijn jarenlange ervaring kon Gilan met de pijl meetellen.


    ‘Drie… twee… een…’


    Plotseling klonk er uit de mond van de man op het zwarte paard een ijzingwekkende gil. De pijl raakte hem in zijn linkerschouder en de man maakte een halve draai in zijn zadel. De verrassing was compleet en door de klap verloor hij zijn evenwicht. Even leek hij zich nog te kunnen redden, maar toen viel hij met een flinke smak van zijn paard af. Twee adjudanten haastten zich naar hem toe en sleepten hem naar de veiligheid van het bos.


    ‘Mooi geschoten, Nestor,’ riep Arnaut. De overige cavaleristen en de boogschutters applaudisseerden voor hem. ‘Jij krijgt vanavond een extra portie vlees,’ beloofde Arnaut hem. Hij keek even naar de vijand, die er overdonderd en gedemoraliseerd bij stond. Van hun organisatie was niets meer over.


    ‘Dat zullen ze niet gauw nog een keer proberen.’ Hij stuurde zijn paard naar voren en richtte zich tot de boogschutters.


    ‘Wie van jullie kan er paardrijden?’ vroeg hij, en op vijf na staken ze allemaal hun hand op. ‘En zonder zadel?’ Dezelfde handen bleven omhoog.


    ‘Wij kunnen zulke zadels niet betalen,’ zei een van de mannen grijnzend en ze schoten allemaal in de lach. Zo kort nadat ze de vijand hadden verjaagd kon elke luchtige opmerking op een waarderende reactie rekenen.


    ‘Waar zit je aan te denken?’ vroeg Gilan.


    Arnaut gebaarde naar de reservepaarden van zijn manschappen, die iets verderop aan twee bomen vastgebonden waren. ‘We hebben twintig extra paarden,’ zei hij. ‘Als we allemaal te paard gaan, zijn we vast eerder bij die doorwaadbare plaats dan dit zooitje ongeregeld.’ Bij die laatste woorden gebaarde hij vol minachting naar de vijand.


    ‘En wat doen we met de vijf die niet kunnen paardrijden?’ vroeg Gilan.


    Arnaut wees op de kleine kar waarop ze hun provisie, hun kampmateriaal en hun reserveonderdelen vervoerden. ‘Zij kunnen op die kar gaan zitten. Dat gaat altijd nog sneller dan lopen. Maar we moeten wel meteen gaan, voordat de vijand de kans krijgt zich te hergroeperen.’


    Ze verdeelden de reservepaarden razendsnel onder de boogschutters die gezegd hadden dat ze konden rijden. De laatste vijf klauterden op de kar.


    ‘Jouw manschappen zijn allemaal prima ruiters,’ zei Gilan. ‘Kunnen ze de gezadelde paarden niet beter aan de boogschutters geven?’


    Maar dat vond Arnaut geen goed plan. ‘Als mijn mannen moeten vechten, hebben ze hun zadels en hun stijgbeugels nodig,’ legde hij uit en Gilan knikte. Een man op een paard had de steun van zijn stijgbeugels en zijn zadel nodig om zijn lans en zijn zwaard goed te kunnen gebruiken.


    ‘Ja, dat is logisch,’ zei hij. ‘Twee van jouw mannen moeten de reservepaarden maar in veiligheid brengen als de Vossen nog een keer aanvallen. Mijn boogschutters moeten dan snel van de paarden af, en het is niet de bedoeling dat die dieren dan in de weg lopen.’


    Arnaut was het daarmee eens en gaf de opdracht door aan zijn luitenant. Enkele minuten later was iedereen klaar voor vertrek en gebaarde hij naar Ellis dat hij hen naar de doorwaadbare plaats moest leiden. Het gezelschap kwam in beweging, geleidelijk steeds sneller, tot de dravende hoeven dof in het gras bonkten.


    Arnaut keek nog eens achterom naar de Vossen. Ze hadden het nog druk met de verzorging van de gewonden, en waren bovendien niet erg geneigd om tussen de bomen vandaan te komen. Op de vlakte tussen de bomen en de rivier lagen de stoffelijke overschotten van elf van hun kameraden.
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    Het was koud in de tunnel, en het duister leek het licht van haar lantaarn binnen een paar meter op te slokken. Maddie liep een beetje voorovergebogen, want erg hoog was de tunnel niet – hoewel er af en toe een stukje kwam waar het plafond ineens zeker een meter hoger was dan elders. Uit de grotere hobbeligheid van de bodem op die plekken begreep ze dat er daar hele stukken aarde naar beneden waren komen vallen.


    ‘Ik hoop maar dat er niet zoiets gebeurt terwijl ik hier zit,’ mompelde ze. Het idee dat ze hier levend kon worden begraven was niet erg prettig, en ze werd niet rustiger toen ze zich realiseerde dat niemand wist waar ze was. Als er iets misging zou ze nooit worden gevonden. Misschien zou Uldred zich nog herinneren dat ze naar een geheime tunnel op zoek was geweest, maar dan moesten degenen die naar haar gingen zoeken eerst uitvinden waar die tunnel zich bevond en daarna hoe die geopend moest worden.


    Even verderop werd de tunnel weer lager en de bodem minder hobbelig, zodat ze de nare gedachten van zich af kon schudden.


    De doorgang in de kleine ruimte viel niet mee. Het enige licht was dat van haar lantaarn, waardoor ze geen idee had hoe ver ze was en hoe ver ze nog te gaan had. Te laat besefte ze dat ze haar stappen al een tijdje niet meer telde en dat ze dus niet kon uitrekenen welke afstand ze inmiddels in de tunnel had afgelegd.


    ‘Lekkere ontdekker ben jij,’ zei ze vol afkeuring tegen zichzelf.


    De muren en de bodem waren hier in elk geval droog, in tegenstelling tot het stuk van de tunnel dat onder de slotgracht door liep. Dat was met al het doorsijpelende water en de zompige, spekgladde bodem heel onaangenaam geweest.


    Vanuit het niets doemde er ineens een stenen wand voor haar op. In het schijnsel van haar lantaarn zag hij er onneembaar dik uit. Ze voelde zich diep teleurgesteld. Er kwam in deze doodlopende gang dus zomaar een einde aan haar ondergrondse avontuur. Degenen die de tunnel ooit hadden gegraven zullen het ook erg jammer hebben gevonden dat ze hier ineens op een ondoordringbare rotspartij waren gestuit, dacht ze. Ze deed nog een stap naar voren om de rotspartij beter te bekijken en begreep daardoor dat dit toch niet het einde was.


    De tunnel maakte namelijk een scherpe bocht, juist om die rotspartij te omzeilen. Het stuk langs de rotsen was zo smal dat ze er alleen zijwaarts doorheen kon en er haar adem in moest houden. Maar even later werd de tunnel weer wat ruimer en ging hij ook weer in zijn oorspronkelijke richting verder. Met wat meer vertrouwen in de goede afloop liep ze verder. Ze voelde hoe de route ook langzaam omhoog begon te lopen.


    Ze stopte even. Na ten minste een halfuur inktzwarte duisternis meende ze in de verte iets te zien. Ze was zo dom om haar lantaarn vóór zich te houden, en het schijnsel van de vlam maakte wat ze in de verte had gezien – of dacht te hebben gezien – op slag onzichtbaar. Ze liet de lantaarn zakken en verborg hem achter haar rug, zodat ze geen last meer had van het licht. Langzaam wenden haar ogen aan het bijna volledige duister en zag ze het weer.


    Een flauw rondje licht.


    Ze hield de lantaarn opnieuw voor zich, waardoor het grijzige kringetje licht weer verdween. Ze liep verder over de ruwe vloer, en ze moest af en toe met haar vrije hand steun zoeken tegen de wand om te voorkomen dat ze omviel.


    Tien stappen. Ze was weer begonnen met tellen. Daarna twintig. De grijze cirkel in de verte werd steeds duidelijker te zien. Ze verborg de lantaarn weer en het grijs werd op slag wat helderder, bijna wit zelfs.


    En de cirkel was twee keer zo groot als eerder het geval was.


    Ze had geen idee hoe ver het weg was. Ze ploeterde gewoon maar voort, stommelend en struikelend, en probeerde zo min mogelijk direct in het licht van de lantaarn te kijken. Zodra ze daar in keek duurde het weer enkele minuten voordat haar ogen opnieuw aan de duisternis waren gewend.


    Ze wist dat ze in de buurt moest zijn. De grijze cirkel werd bij elke stap wat groter, en de vorm veranderde ook geleidelijk van rond naar rechthoekig, alsof het geen gat maar een smalle kier was. De onderkant was breder dan de bovenzijde, die spits toeliep.


    Ze begreep dat ze het einde van de tunnel naderde en begon sneller te lopen. Door haar ongeduld viel ze wel een paar keer bijna. Ineens wilde ze alleen nog maar zo snel mogelijk deze nauwe, sombere ondergrondse ruimte verlaten. Ze had behoefte aan frisse lucht en zonlicht.


    De uitgang leidde niet meteen naar de buitenwereld. De tunnel maakte nog een haakse bocht – dit keer naar links – om een rotspartij. Ze wurmde zich erlangs en stuitte op een dikke haag begroeiing. De muur van takken en bladeren zorgde dat voorbijgangers de ingang van de tunnel niet konden zien. Ze trok haar sax en begon in het wilde weg op de begroeiing in te hakken, maar hield er bijna meteen weer mee op.


    Ze besefte dat het niet zo slim was om alles weg te hakken, want dan zou voortaan iedereen de ingang kunnen zien. Ze ging met wat meer beleid verder, zodat ze net genoeg van de struiken weghaalde om erdoor te kunnen. Ze worstelde zich een weg tussen de overgebleven takken door en stond even later weer buiten.


    Hijgend van de inspanning keek ze om zich heen om te zien waar ze eigenlijk was. Ze stond in een bosachtig stukje van het parklandschap dat het kasteel omringde. Het was groot genoeg voor mensen die beschut wilden picknicken of alleen wilden zijn, maar te klein om een eenheid vijandelijke krijgers te kunnen verbergen. Enkele meters bij de verborgen ingang vandaan stonden een houten tafel en een bankje. Verspreid door het park waren er minstens tien van zulke afgeschermde plekken. Ze trok haar voet los uit de takken waar ze net doorheen was gekropen en ging op het bankje zitten.


    Vanaf die plek was er van de ingang van de tunnel niets meer te zien. De rotspartij verhulde die bijna volledig, en voor zover dat niet het geval was hielden de struiken de doorgang wel uit het zicht.


    Ze stond weer op en liep tussen de bomen door het park in. Plotseling zag ze voor zich kasteel Araluen opdoemen. Ze was minstens honderdvijftig meter van de ophaalbrug naar de kasteelingang vandaan. Ze keek een paar keer heen en weer van het kasteel naar de uitgang van de tunnel en knikte bewonderend voor die oude tunnelgravers. Ze hadden een flinke afstand afgelegd.


    Ze draaide zich om en keek naar beneden, naar de daken van het dorp die boven de bomen uitstaken en naar de schittering van de zon in het water van het beekje dat door het dorp stroomde. Ze herinnerde zich dat Duncan haar had verteld dat zijn grootvader een vriendin in het dorp had en de tunnel gebruikte om stiekem bij haar op bezoek te kunnen gaan.


    ‘Nou, over-overgrootvader,’ zei ze glimlachend, ‘u was een behoorlijk stout mannetje, hè?’


    Maar toen ze er langer over nadacht begreep ze dat de tunnel ook een nuttigere functie had dan de uitstapjes van haar over-overgrootvader. Hij kon ook worden gebruikt om uit het kasteel te ontsnappen als er gevaar dreigde. Of als extra ingang van het kasteel. Als dat laatste het geval was begreep ze heel goed dat het bestaan ervan een goed bewaard geheim was. Kasteel Araluen gold als een onneembaar bolwerk, maar de tunnel onder de slotgracht zou die reputatie weleens schade kunnen toebrengen. Dus hoe minder mensen van het bestaan op de hoogte waren, hoe beter.


    ‘Zo,’ zei ze uiteindelijk, ‘het wordt tijd om terug te gaan.’


    Het idee dat ze deze aangename omgeving van grasvelden, zonlicht en frisse lucht weer moest inwisselen voor de donkere, muffe beslotenheid van de tunnel stuitte haar behoorlijk tegen de borst. Ze pakte haar lantaarn van de tafel en bedacht ineens dat ze vergeten was om hem uit te doen. Ze schudde er even aan en hoorde hoe hol het oliereservoir klonk. Ze had het vanochtend nog tot de rand gevuld, maar de lamp had vrijwel de hele ochtend gebrand. Het reservoir was nu nog maar een stuk minder dan halfvol en het idee dat de olie ergens in de tunnel opraakte en ze daar in het pikkedonker op de tast verder moest trok haar absoluut niet aan. Ze keek even omhoog naar de zon. Het was al middag. Dat betekende dat de wachters bij de ophaalbrug bijna wisselden, en dan zou niemand zich nog afvragen hoe ze het kasteel uit was gekomen zonder dat ze haar hadden zien vertrekken.


    Ze tilde de lamp wat hoger op en blies het kleine vlammetje uit. Daarna begon ze aan de oversteek van de groene vlakte naar de ingang van het kasteel.
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    Na een haastige lunch verkende ze die middag ook de andere twee tunnels. Beide bleven binnen het kasteel. De oostelijke was tamelijk kort en leidde naar een gang onder de binnenplaats door en naar een verborgen trap in het grote poortgebouw, waar zich de machinerie bevond om de ophaalbrug te bedienen. De trap kwam ergens halverwege de muur uit, vlak bij het enorme tandrad waarmee de brug open en dicht kon worden gedraaid, in een listig verborgen alkoofje achter de zware houten balken en de kettingen. Tenzij iemand naar boven klom – en waarom zou iemand dat ooit doen? – kon geen mens de trap van buiten ooit vinden.


    De derde tunnel was een stuk langer. Hij liep aanvankelijk naar het zuiden en hij leek rechtuit te gaan, maar zonder iets om het aan af te meten kon ze onmogelijk bepalen of hij naar links of rechts afboog. Er zat niets anders op dan hem helemaal tot het einde uit te lopen.


    Na honderden meters kwam ze uit in een ruimte van ongeveer drie bij drie meter. Tegen een zijmuur stond daar een vijftien treden hoge schuine houten trap. Ze hield haar lantaarn zo hoog mogelijk en zag dat er boven aan de eerste trap een tweede volgde. Het donker belemmerde haar te zien waar die weer naartoe ging. Ze voelde voorzichtig of de trap wel stevig genoeg was en klom daarna treetje voor treetje omhoog. De trap bleek het goed te houden, en dus ging ze verder naar boven. Boven aan de eerste trap was een overloopje en kon ze zich naar de volgende trap draaien. Ze voelde opnieuw of de treden wel stevig genoeg waren en toen dat zo bleek te zijn ging ze weer verder naar boven. Ze keek vanaf de tweede trap omhoog en zag nu een derde, recht boven de eerste. Zo kon ze steeds hoger tegen de muur op klimmen. Daarboven zag ze opnieuw duisternis. Uit de hoogte die ze inmiddels had geklommen maakte ze op dat ze in een van de buitenmuren van het kasteel zat, en als haar gevoel klopte moest dat dan de zuidelijke muur zijn.


    Na nog twee trappen zag ze ver boven zich een streepje daglicht. Ze klom door en kon even later door een heel nauwe gleuf, zo smal dat hij van buiten onmogelijk te zien kon zijn, naar buiten kijken. Wat ze zag bevestigde haar vermoeden dat ze zich in de zuidelijke toren van het kasteel bevond. Ze herkende het terrein beneden en zag aan haar rechterkant ook een klein stukje van de westelijke toren.


    Nu ze wist waar ze was kon ze zien dat deze geheime trappen aan de zuidwestelijke kant van de toren liepen, parallel aan de grote wenteltrap die in de zuidoostelijke hoek naar de vertrekken op de bovenverdiepingen voerde.


    Hoog in de toren was er meer licht, want er waren op regelmatige afstanden van elkaar steeds weer van die smalle openingen in de muur. Ze klom helemaal door naar boven en kwam bij een deurtje uit. Daarin zat een kijkgaatje, dat ze opmerkte doordat daar een dunne lichtstraal door het trappenhuis binnenviel. Ze keek door het gaatje en zag een grote kamer. Voor zover ze kon zien was daar niemand. Er stonden een tafel en twaalf stoelen, en aan de muur ertegenover zag ze een wapenrek, waar pieken en hellebaarden konden worden geplaatst.


    De klink van de deur was aan haar kant goed te zien. Ze vermoedde dat dat aan de andere kant niet het geval zou zijn. Ze legde haar hand op de klink en wilde de deur opendoen, maar ze aarzelde. Ze zag weliswaar niemand, maar ze kon niet de hele kamer overzien en er kon dus best iemand binnen zijn. Als dat zo was zou het nogal merkwaardig overkomen als ze vanuit het niets door een verborgen deur binnen kwam stappen. Ze haalde haar hand weer van de klink. Ze moest eerst wat meer over deze bovenkamer te weten komen, besloot ze. Ze was er nog nooit geweest. Ze besefte dat ze die hele zuidelijke toren van het kasteel niet zo goed kende.


    ‘Ik moet eerst eens wat nader onderzoek doen,’ mompelde ze. Met tegenzin ging ze alle geheime trappen weer af en keerde ze door de tunnel weer terug in de kelder van het kasteel.


    Het was al met al een interessante dag geweest, besloot ze.
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    Zoals Ellis al had aangegeven was de doorwaadbare plaats zeker een meter diep en stond er een stevige stroming. Arnaut en Gilan besloten de situatie eerst eens goed te analyseren. Voorlopig was er nog altijd niets te zien van achtervolgende Vossen. Na hun smadelijke nederlaag van eerder hadden ze vast geen haast om zich opnieuw binnen schootsafstand van die dodelijke boogschutters te wagen.


    ‘We moeten eerst de helft van de boogschutters naar de overkant brengen, zodat zij een verdedigingslinie op de oever kunnen opzetten. Dan kunnen ze de rest dekking bieden bij hun oversteek,’ zei Gilan na enkele minuten. De rivier was hier ruim honderd meter breed, dus de pijlen van de boogschutters konden vanaf de ene oever heel goed de overkant bereiken.


    ‘Goed plan,’ zei Arnaut. ‘We moeten niet aangevallen worden als we midden in de rivier aan het ploeteren zijn. Hadden die Vossen eigenlijk boogschutters? Ik heb ze niet gezien.’


    Gilan schudde zijn hoofd. ‘Als ze die hadden gehad, hadden ze die vast wel ingezet,’ antwoordde hij. Hij riep de commandant van de boogschutters bij zich. ‘Nestor, koppel de helft van jouw manschappen aan een cavalerist en stel aan de overkant een verdedigingslinie op.’


    Nestor knikte en bracht zijn hand bij wijze van saluut even naar de zijkant van zijn hoofd. Hij draaide zich om en riep bevelen naar zijn manschappen. De helft van hen liet zich van de rug van hun paard glijden en ze overhandigden de teugels aan de cavaleristen aan wie ze gekoppeld waren. Ze bleven naast de paarden staan en grepen zich stevig aan de tuigage van de paarden vast. Ze gaven hun bogen aan de ruiters, die de wapens om hun schouders slingerden.


    ‘Waarom laat je ze niet naar de overkant rijden?’ vroeg Arnaut.


    Maar dat vond Gilan geen goed idee. ‘Ze kunnen wel paardrijden, maar echt goed zijn ze niet. In die stroming zal het niet meevallen om de paarden onder controle te houden. Jouw mensen kunnen dat beter, en dan kunnen ze ook nog hulp aan de lopende boogschutters bieden.’


    De eerste cavaleristen leidden hun paarden al het water in. De boogschutters liepen aan de stroomafwaartse kant met ze mee, zodat de paarden nog wat bescherming tegen de trek van het water boden. Vanaf de oever werd de rivier snel dieper, tot het water de knieën van de ruiters raakte. De boogschutters, bij wie het tot aan de oksels kwam, klampten zich verbeten aan de tuigage van de paarden vast. Twee van hen werden door de stroming omvergetrokken. Slechts doordat ze zich aan de riemen van de zadels vasthielden konden ze, met hulp van de ruiters, weer overeind komen en hun weg naar de overkant vervolgen.


    Gilan hield ze scherp in de gaten, tot ze halverwege de rivier waren. Op dat moment begreep hij dat ze het wel gingen halen en verlegde hij zijn aandacht naar het bos, enkele honderden meters verderop. Hij liep naar de tweede groep boogschutters, die met hun wapens in de hand naar de bosrand gericht stonden.


    ‘Al iets gezien?’ vroeg hij aan de tweede man van het gezelschap.


    De man schudde zijn hoofd. ‘Tot nu toe niet, Jager.’


    Net als op de plek waar hun eerste confrontatie met de Vossen had plaatsgevonden, lag er ook hier enkele honderden meters groen platteland. Daarachter begon het bos.


    ‘Laat het me weten zodra je iets ziet,’ zei Gilan.


    De man knikte en liet zijn aandacht voor de bosrand intussen geen moment verslappen.


    Achter zich hoorde Gilan het knallen van een zweep, veel gespetter en aanmoedigend geschreeuw. Hij draaide zich om en zag dat de kar met de voorraden het water in was gereden. De vijf boogschutters die geen paard konden rijden zaten erop en hielden zich stevig vast. De stroming trok de kar aanvankelijk flink scheef, maar nadat de wagenmenner de trekpaarden flink had opgezweept zorgde hun voorwaartse beweging ervoor dat het gevaar om om te kieperen afnam. De kar werd op de ongelijke rivierbodem en door de kracht van de stroming wel flink heen en weer geschud. Gilan was ook even bang geweest dat de kar zou omvallen en hij had zijn mond al open om de mannen in het water te waarschuwen. Maar de kar was zwaar genoeg en het zwaartepunt lag laag, zodat het gevaar eigenlijk geweken was zodra de paarden voldoende snelheid maakten.


    Plotseling zakte de kar gevaarlijk scheef weg; het wiel was onder water in een kuil terechtgekomen. Een van de boogschutters werd bijna overboord geslingerd, maar hij kon zich nog net aan een snel toegestoken hand van een van zijn kameraden vastgrijpen en zich terug naar boven laten trekken. Gilan hoorde de mannen op de kar hartelijk om het voorval lachen – ook degene die net bijna in het water was gevallen. Hij knikte tevreden. Als ze zelfs in zo’n gevaarlijke situatie nog om het ongemak konden lachen was de moraal van de manschappen dik in orde.


    Hij tikte Bles in zijn flanken en draafde naar Arnaut, die de voortgang van het gezelschap in de rivier met grote belangstelling gadesloeg.


    ‘Wat was je van plan als we eenmaal aan de overkant zijn?’ vroeg hij.


    De lange krijger lachte hem een beetje opgelaten toe. ‘Tja, die zes Vossen hoeven we in elk geval niet meer te volgen,’ antwoordde hij. ‘De groep die we zochten hebben we wel gevonden, denk ik.’


    ‘En die was een stuk groter dan we hadden verwacht,’ vulde Gilan aan. ‘We zullen ergens onderdak moeten zoeken, liefst ergens waar we een behoorlijke verdedigingslinie kunnen optrekken.’


    ‘Ik dacht eigenlijk naar dat oude fort te gaan dat we op de kaart zagen staan. Dat is maar drie à vier kilometer stroomafwaarts hiervandaan.’


    Gilan knikte instemmend. ‘Ik dacht al dat je daarnaartoe zou willen,’ zei hij. ‘Kijk, ze zijn bijna aan de overkant,’ voegde hij eraan toe en hij wees naar de rivier.


    De eerste drie ruiters stuurden hun paarden net weer uit het water de oever op. De boogschutters konden de paarden eindelijk loslaten en op eigen kracht uit het water klauteren. De cavaleristen gaven de mannen hun wapens terug en de boogschutters ploften vermoeid in het gras, waar ze op alle mogelijke manieren probeerden zichzelf enigszins droog te krijgen. Terwijl Gilan toekeek kwamen ook de overige boogschutters uit het water, kort daarop gevolgd door de voorraadkar. De mannen op de kar sprongen aan land en voegden zich bij hun kameraden.


    ‘Jager!’


    Het was de boogschutter met wie Gilan net overleg had gevoerd. Hij zag dat de man op de bosrand wees. De eerste Vossen kwamen tevoorschijn en liepen het open veld op.


    ‘Zo te zien hebben onze vrienden zich weer een beetje hersteld,’ zei hij.


    Arnaut keek naar de overkant van de rivier en zag dat daar de boogschutters die zich net een weg door de rivier hadden gebaand en kletsnat de oever hadden bereikt, nog zaten uit te hijgen van de inspanning.


    ‘Het duurt nog wel een tijdje voordat ze zover zijn,’ zei hij.


    Gilan keek ook even naar de overkant en zag dat zijn vriend gelijk had. ‘Dan moeten de boogschutters die we hier nog bij ons hebben die Vossen maar op afstand houden,’ zei hij. Hij liet zich uit het zadel glijden. ‘Ik zal ze wel een handje helpen.’


    Hij liep naar het overgebleven groepje boogschutters toe. Ze waren nu nog met z’n achten. Zeven waren samen met de cavalerie overgestoken en vijf hadden op de voorraadkar meegereden.


    Arnaut wendde zich tot de nog niet overgestoken cavaleristen. ‘Stel je op langs de oever,’ zei hij. ‘En sta klaar om de boogschutters te helpen als zij aan de oversteek beginnen.’


    Hij hoorde in de verte hoe er orders werden uitgedeeld. De Vossen stelden zich op – dit keer in één lange linie.


    ‘Boogschutters, paraat,’ zei Gilan, net hard genoeg.


    De schutters, die een tijdje in het gras hadden liggen lummelen, kwamen overeind en stelden zich in lijn op, steeds een meter of twee bij elkaar vandaan, elk met de rechterhand op een pijl in de koker aan hun riem, terwijl ze met de linkerhand losjes hun boog vasthielden. Er was geen spoor van angst of zenuwen bij ze te bespeuren. Ze wisten wat er van hen werd verwacht en wat ze konden, en ze waren vastbesloten de oprukkende vijand een dodelijke slag toe te dienen.


    Aan de overkant van de rivier snerpte een fluittoon door de lucht. Arnaut draaide zich om en zag dat de twaalf boogschutters zich inmiddels in formatie hadden opgesteld. Hun commandant zwaaide met zijn boog naar de overkant om aan te geven dat ze klaar waren.


    ‘Nestor heeft zijn mannen in positie,’ riep Arnaut naar Gilan.


    De Jager zwaaide even ten teken dat de boodschap was overgekomen. Hij hield zijn blik op de naderende Vossen gericht. Door het uitblijven van de verwachte en zo gevreesde beschieting werd hun tred geleidelijk zelfverzekerder.


    Hun stemming verbeterde nog verder toen ze zagen dat het aantal schutters waarmee ze moesten afrekenen gehalveerd was. Acht boogschutters konden weinig tegen hun overmacht uitrichten, meenden ze.


    Hoe erg ze zich daarin vergisten zouden ze heel snel merken.


    De oprukkende eenheid van de Vossen werd geleid door een officier te paard, die zijn manschappen opzweepte door ze met de platte kant van zijn zwaard aan te tikken. Zijn mannen waren duidelijk bang voor hem, maar hij hield ze wel in beweging en zorgde dat er geen aarzeling in hun vooruitgang optrad.


    Gilan zag het tafereel met lede ogen aan. ‘Altijd een slecht idee om op het slagveld de aandacht te trekken,’ zei hij zachtjes. ‘Zeker als er boogschutters in de buurt zijn.’ En wat harder, zodat zijn mannen hem konden verstaan: ‘Goed, jongens. Ik zorg wel voor dat ventje op zijn paard. Zodra ik hem neerschiet is dat voor jullie het teken om ook te beginnen. Schiet snel, maar wel eerst mikken. Klaar?’


    Er klonk wat instemmend gegrom uit de groep wachtende boogschutters. Acht handen pakten pijlen uit hun kokers en legden die op hun boog. Gilan knikte tevreden. Wat was het toch een gedisciplineerde groep, dacht hij.


    Op dat moment passeerde de vijandelijke linie het punt dat hij van tevoren al had uitgekozen. Hij legde een pijl in zijn eigen boog, tilde het wapen omhoog en schoot. Het ging allemaal zo snel dat het net leek alsof hij niet eens had gemikt.


    De pijl suisde in een strakke boog naar de officier toe en trof hem precies in zijn borst. Hij sloeg achterover, uit het zadel en over het achterwerk van het paard, plofte in het gras en bleef roerloos liggen. De mannen om hem heen deinsden een stukje achteruit en keken vol angst naar het levenloze lichaam van hun leider. Niemand had de pijl zien aankomen, en niemand had een van hun tegenstanders zien schieten.


    Maar voordat ze konden bedenken hoe dat kon, werden ze geraakt door het eerste salvo, dat insloeg op schilden, helmen en onbeschermde stukken arm en been. Eén man viel om, twee anderen wankelden.


    En daarop volgde vrijwel onmiddellijk een tweede salvo, dat nog meer schade aanrichtte en grote gaten in hun linie sloeg.


    Voordat ze wisten wat hen overkwam, volgde er alweer een derde serie pijlen, nu afgevuurd door Nestor en zijn manschappen aan de overkant van de rivier. Hun pijlen landden vanaf een grotere hoogte en sloegen met hun harde stalen punten diepe gaten in maliënkolders en in leren en metalen borststukken, en smeten de getroffenen aan alle kanten tegen de grond.


    Een sergeant keek eens langs de linie en stelde vast dat wat net nog een keurige rechte lijn was er nu uitzag als een haveloze, ongeorganiseerde bende. Ze waren nog zeker zeventig meter van het kleine groepje boogschutters verwijderd. Als ze zo doorgingen zouden ze, tegen de tijd dat ze de oever bereikten, nauwelijks mensen over hebben. En terwijl hij dat dacht sloeg er een pijl dwars door de leren helm van de man vlak naast hem.


    Hij keek even achterom naar hun commandant, die veilig tussen de bomen stond en aanwijzingen naar zijn mensen riep.


    ‘Jij hebt makkelijk praten,’ mompelde hij. ‘Jij vormt hier geen schietschijf.’ Hij stopte en hield zijn zwaard boven zijn hoofd. Het gebaar dat hij ermee maakte – eerst een draaiende beweging, daarna naar beneden en op de grond achter zich wijzend – kon maar op één manier worden uitgelegd.


    ‘Terug! Terug!’ riep hij, zo hard dat het over het hele terrein verstaanbaar was. ‘We trekken ons terug!’


    Het leek hem verstandiger dat ze zich terugtrokken op een moment dat ze nog bereid waren naar hem te luisteren dan te wachten tot de pijlen alle wil om te vechten uit hun lichamen had geschoten.


    Gilan zag de eenzame figuur de aanwijzingen geven. De linie vormde weer een gesloten front, minder lang nu, en hij had al een pijl op zijn boog gelegd om de sergeant uit te schakelen die daar aanwijzingen stond te geven. Op het laatste moment hield hij zich toch in. De man was bezig de aftocht van de Vossen te regelen. Hij probeerde nog een paar van hun levens te redden door ze in een gesloten formatie op te stellen, maar hem nu neerschieten zou nergens op slaan. Ze waren zich aan het terugtrekken en hij liet ze hun gang maar gaan.


    De linie van de Vossen begon aan een terugtrekkende beweging. Ze moesten een flink aantal van hun getroffen kameraden in het hoge gras achterlaten. Toen Gilan zag dat ze zich weer in de richting van het bos bewogen, begreep hij dat ze voorlopig geen last meer van hen zouden hebben.


    ‘Staakt het vuren!’ riep hij, en vrijwel onmiddellijk kwam er een einde aan de beschietingen. Nestors mannen waren al eerder opgehouden, want de linie van de Vossen was inmiddels buiten hun bereik.


    ‘Naar de oever van de rivier!’ gebood hij. ‘Vorm koppels en steek over!’
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    De nieuwe ambassadeur van Iberia was bijna twee meter lang en zo mager als een lat. Hij was een jaar of veertig en hij had dik, zwart haar dat met een geparfumeerde pommade achterover op zijn schedel was geplakt. Hij had een olijfkleurige huid en tussen zijn hoge jukbeenderen stond een grote haviksneus. Hij had donkere ogen – bijna zwart, dacht Maddie – en zware, borstelige wenkbrauwen, eveneens pikzwart. Nergens in zijn haar was ook maar een flinter grijs te ontdekken en Maddie kreeg het sterke vermoeden dat hij het allemaal verfde.


    Hij was gekleed in een rijkversierde rood-gouden tuniek, met links op de borst een griffioen, het nationale symbool van Iberia. Hij werd vergezeld door een gevolg van slechts vier man, want men had hem gewaarschuwd dat het officiële diner niet al te uitbundig zou zijn.


    ‘Mijn excuses voor de bescheiden ontvangst, Don Ansalvo,’ zei Cassandra toen iedereen zijn plek aan de eettafel in de grote zaal had ingenomen. ‘Normaal gesproken had ik u natuurlijk met een uitgebreider gezelschap verwelkomd. Maar zoals u weet zijn mijn man en de commandant van onze Grijze Jagers op het moment afwezig. U zult het dus met ons moeten doen.’


    ‘Ons’ waren in dit geval Cassandra zelf, Maddie, Dimon en heer Anton, de opperkamerheer van kasteel Araluen.


    Don Ansalvo wuifde de verontschuldiging haastig terzijde. ‘Dat we met wat minder mensen zijn geeft ons juist de gelegenheid elkaar beter te leren kennen,’ zei hij. ‘En wie durft er nog te klagen over de omvang van een gezelschap als zich daarin twee mooie vrouwen bevinden?’


    Met een sierlijk handgebaar wees hij op zowel Maddie als Cassandra, en hoewel hij op een stoel zat slaagde hij er tegelijk ook nog in een kleine buiging te maken.


    Maddie wisselde een korte blik met Dimon uit en rolde met haar ogen. Dimon verborg zijn glimlach achter zijn servet. Maddie had zich al vaker laten vertellen dat Iberiërs bekendstonden om hun uitbundige complimenten en hun overdreven gevoel voor hoffelijkheid. Don Ansalvo keek haar nu aan en glimlachte zijn parelwitte tanden bloot. Ze knikte even om aan te geven dat zijn woorden haar vereerden.


    ‘U bent té vriendelijk, Don Ansalvo,’ zei Cassandra.


    Hij keek naar de prinses-regent. ‘Maar vertelt u eens, vrouwe, waarom heeft heer Arnaut het kasteel moeten verlaten?’ Bij zijn aankomst had men hem verteld dat Arnaut er niet was, maar niet waarom.


    Cassandra haalde haar schouders op. ‘Het is eigenlijk maar een kleinigheid, maar iets dat wel zijn volledige aandacht opeist.’


    Don Ansalvo hield zijn hoofd een beetje scheef. ‘Eigenlijk maar een kleinigheid?’ herhaalde hij. ‘Wat is er precies aan de hand?’


    Cassandra sprak met de nieuwe ambassadeur niet graag over Aralueense binnenlandse kwesties. Araluen en Iberia leefden in vrede, maar het Iberische koninkrijk had al eeuwenlang de naam dat men zich er maar al te graag mee bemoeide als andere landen problemen kenden. Ze gebaarde naar Dimon voor een antwoord, en speelde dat het haar verder weinig interesseerde.


    ‘Een groepje heethoofden en volksmenners probeert het volk op te jutten,’ vertelde Dimon. ‘Het is niks ernstigs, maar heer Arnaut wilde het graag meteen de kop indrukken, voordat het uit de hand kon lopen.’


    Don Ansalvo knikte en leunde achterover. Hij dacht even over zijn antwoord na. ‘En dat is heel verstandig,’ zei hij uiteindelijk. ‘Elke vorm van opstand moet met wortel en tak worden uitgeroeid. Wij kennen in Iberia soortgelijke problemen.’


    ‘O ja? Kunt u daar eens wat meer over vertellen, Don Ansalvo?’ vroeg Maddie. Ze had wel gemerkt dat haar moeder niet over de Clan van de Rode Vos wilde praten en hoopte het gesprek zo een andere wending te geven.


    Don Ansalvo keek haar met een tamelijk neerbuigend glimlachje aan. ‘Dat is vast niet interessant voor een parel van vrouwelijke schoonheid als u,’ zei hij gladjes.


    Ze beantwoordde zijn glimlach, maar van harte ging het niet. ‘Toch ben ik wel benieuwd,’ hield ze vol.


    Hij haalde even zijn schouders op. ‘Het is precies zoals heer Dimon ze omschreef: heethoofden en volksmenners. Twee van onze zuidelijke provincies willen zich van Iberia afscheiden en een eigen land beginnen. Dat kunnen we natuurlijk niet toestaan.’


    ‘Natuurlijk niet,’ reageerde Maddie droog. Ze durfde er heel wat onder te verwedden dat die twee zuidelijke provincies over flink wat vruchtbare bodem of andere natuurlijke hulpbronnen beschikten. Don Ansalvo bleef haar een tijdje aankijken. De cynische ondertoon in haar antwoord leek aan hem voorbij te gaan. Maar Maddie begreep heel goed dat hij vele jaren ervaring in de diplomatie had en er dus vast heel goed in was om zijn werkelijke gevoelens verborgen te houden.


    Ze ging een beetje verzitten. Ze had zich er weliswaar niet op verheugd zich weer eens in haar prinsessenkleren te moeten hijsen, maar Maddie genoot wel van het diner. De blauwe jurk die haar moeder voor haar had uitgekozen zat heerlijk en ze wist dat die haar goed tot haar recht liet komen. Hij was alleen een tikkeltje te strak om haar schouders.


    Don Ansalvo nam een slok wijn en richtte zijn aandacht weer op Dimon. Maddie kreeg sterk de indruk dat hij belangrijke zaken liever met een man besprak dan met een meisje – of zelfs met haar moeder, die toch prinses-regentes was.


    ‘Maar vertelt u eens, heer Dimon, wat is de oorzaak van de rebellie die uw land teistert?’ vroeg hij.


    Dimon aarzelde. Net als Cassandra praatte hij liever niet met buitenstaanders over staatszaken. Aan de andere kant was Don Ansalvo open en eerlijk geweest over de problemen waarmee Iberia te maken had, dus het werd lastig voor Dimon om de zaak helemaal te omzeilen. Hij keek heel even naar Cassandra, die hem met een nauwelijks zichtbaar hoofdknikje duidelijk maakte dat hij zijn gang mocht gaan.


    ‘Een klein groepje opstandelingen is het niet eens met de wet die toestaat dat vrouwen op de troon terecht kunnen komen. Zij willen terug naar de tijd van de exclusief mannelijke troonopvolging,’ vertelde hij. Zijn toon maakte duidelijk dat hij niet verder op de zaak in wilde gaan.


    De ambassadeur knikte bedachtzaam. ‘O ja, dat is waar ook,’ zei hij. ‘Jullie zijn een van de weinige landen waar vrouwen ook troonopvolger kunnen zijn. En nu is er een groep die naar de tijden van weleer wil terugkeren? Dat wil dus zeggen dat het in Araluen niet altijd zo is geweest.’


    ‘Mijn grootvader heeft de wet veranderd,’ zei Cassandra. Haar toon klonk beslist.


    Don Ansalvo wreef even over zijn glimmende snor. ‘In Iberia zou dat volstrekt ondenkbaar zijn,’ zei hij. ‘Ons volk zou het gewoon niet accepteren.’


    Als ze allemaal zoals jij zijn, geloof ik je onmiddellijk, dacht Maddie. Ze keek even naar Dimon en verbaasde zich over de kille blik in zijn ogen. Zodra hij merkte dat Maddie naar hem keek, lachte hij weer breeduit. Ze vermoedde dat hij maar heel weinig sympathie kon opbrengen voor de manier waarop Don Ansalvo liet merken dat hij Iberia in alles beter vond dan Araluen. Cassandra onderbrak Maddies gedachten met haar volgende vraag.


    ‘Maar vertelt u eens, Don Ansalvo, wanneer bent u van plan uw dienstwoning te betrekken?’


    Ambassadeur Don Ansalvo kreeg als officiële verblijfplaats een ruim landhuis ter beschikking. Het stond een paar kilometer ten zuiden van het dorp, nog ruimschoots binnen het beschermende bereik van het kasteel. Cassandra’s vraag en de resolute manier waarop ze naar een ander onderwerp was overgestapt maakten duidelijk dat verdere vragen over de onrust in het noorden niet op prijs werden gesteld – en waarschijnlijk ook niet meer beantwoord zouden worden. Hij was diplomaat genoeg om zich gewonnen te geven.


    ‘Ik dacht zelf om er morgen in de loop van de ochtend in te trekken,’ antwoordde hij. ‘Als u dat schikt, natuurlijk.’


    ‘Dat zou mij zelfs buitengewoon goed uitkomen,’ antwoordde ze. ‘We laten een groot deel van de kasteelmedewerkers binnenkort vertrekken. Dan blijven slechts de meest noodzakelijke mensen achter.’


    Don Ansalvo kon zijn verbazing hierover niet verborgen houden. Voordat hij vragen kon stellen gaf heer Anton hem al antwoord.


    ‘In deze tijd van het jaar moeten de boeren in deze omgeving het land bewerken en voedsel en hout voor de winter vergaren: vlees pekelen en de laatste oogsten binnenhalen,’ legde hij uit. ‘De meeste medewerkers van het kasteel komen van boerderijen uit de omtrek. We laten zo veel mogelijk mensen naar huis gaan om mee te helpen. En nu heer Arnaut en een groot deel van zijn garnizoen ook nog eens afwezig zijn, hebben we hier niet meer dan een stuk of twintig mensen nodig. Ik ga zelf morgenochtend ook weg. Mijn dochter en haar pasgeboren baby komen op bezoek en logeren in ons huis in het dorp.’ Heer Anton glimlachte naar Cassandra. ‘De prinses is zo goed geweest mij vrijaf te geven om bij ze te kunnen zijn.’


    ‘Vanzelfsprekend,’ antwoordde Don Ansalvo. Waarna hij zijn donkere, doordringende ogen weer op Maddie richtte. ‘En wat doet u, prinses? Is het voor een levendige jonge vrouw als u niet saai om in zo’n half verlaten kasteel te verblijven?’


    ‘Helemaal niet,’ antwoordde Maddie met voortreffelijk geveinsd enthousiasme. ‘Ik heb volop naald- en breiwerk om me mee te vermaken. U heeft geen idee hoe interessant borduren kan zijn.’


    Don Ansalvo haalde zijn neus even op. ‘Inderdaad. Geen flauw idee.’


    Maddie keek even naar haar moeder en herkende de waarschuwende blik.


    Niet te ver gaan, jij.


    Maar Maddie ergerde zich nog altijd aan de eerdere opmerking van de ambassadeur over de troonopvolgingswet van Araluen. Ze glimlachte nu allerliefst. ‘Maar Don Ansalvo, u zei net dat een vrouwelijk staatshoofd in Iberia nooit zou worden geaccepteerd. Waarom denkt u dat?’


    De Iberiër leunde achterover en maakte een lusteloos gebaar met zijn rechterhand. ‘Iberiërs zijn van mening dat regeren niet de taak van een vrouw is. Dat vinden wij mannenwerk.’


    Maddie zag de strenge blik van haar moeder, maar ze trok zich er niets van aan. Met de glimlach nog altijd op haar gezicht gebeiteld ging ze verder. ‘En wat is volgens u dan wel de rol van de vrouw?’


    ‘Die is heel belangrijk,’ zei de ambassadeur neerbuigend. ‘Een vrouw verzorgt en ze geeft les. Zij is het emotionele centrum van het huis. Ze schept de sfeer van verfijning en lieflijkheid die in een gezin zo belangrijk is.’


    ‘Op haar blote voeten in de keuken, neem ik aan?’ Maddie klonk ineens een stuk feller, maar Don Ansalvo leek dat niet te merken. Hij dacht even over haar woorden na en knikte.


    ‘Wij hebben geen enkel bezwaar tegen schoenen, maar de bereiding van de maaltijden is een belangrijke taak van de vrouw, ongeacht of ze zelf kookt of het werk van de bedienden begeleidt.’ Hij gebaarde bij deze woorden naar Cassandra. Maar toen hij zag dat Maddie het niet met hem eens was ging hij verder.


    ‘Een vrouw kan een land in tijd van oorlog niet leiden. Dat is het werk van de man. Dat heeft een vrouw nog nooit gedaan.’


    ‘Mijn moeder is vroeger bij verschillende schermutselingen betrokken geweest,’ hield Maddie dapper vol. De glimlach was allang verdwenen. Cassandra gebaarde nogmaals dat ze nu echt eens moest ophouden, maar ze had haar tanden er nu in gezet en de reactie van Don Ansalvo maakten haar alleen maar vastberadener.


    ‘Ja,’ zei hij. ‘Voordat ik deze aanstelling aanvaardde heb ik de prestaties van je moeder bestudeerd en ze zijn bewonderenswaardig. De conflicten waar ze bij betrokken was waren schermutselingen, geen volledige oorlogen.’ Hij boog zich naar Cassandra. ‘Met alle respect, vrouwe.’


    ‘Ik denk dat de invasie van de Temujai in Skandia toch echt wel een heuse oorlog was. Dat vonden de Skandiërs in elk geval wel,’ zei Maddie.


    Hij trok even een wenkbrauw op om op beleefde wijze van zijn minachting blijk te geven. ‘En gaf je moeder toen leiding aan het Skandische leger?’ vroeg hij.


    Ze bloosde, want ze begreep dat ze zichzelf met haar overhaaste opmerking klem had gepraat. ‘Nou nee, dat niet echt…’


    ‘Ik heb in de verslagen gelezen dat die leiding werd gevoerd door de Skandische oberjarl Ragnak. En dat zijn belangrijkste strateeg een van jullie Jagers was.’


    ‘Ja, dat is waar. Maar…’


    ‘Eigenlijk had prinses Cassandra bij al haar veldslagen steun van een of meer van jullie gevreesde Grijze Jagers. En natuurlijk van haar man, de heldhaftige ridder. Een vrouw is niet gemaakt om te vechten en een leger te leiden.’


    ‘En toch wordt mijn moeder steeds beter met haar zwaard,’ zei Maddie.


    Don Ansalvo hield zijn hoofd een beetje scheef en dacht even over die woorden na. ‘Aha, heel goed. Veel Iberische dames van goede komaf leren met de floret en de degen om te gaan. Dat is goed voor de coördinatie en het evenwicht. Maar een vrouw met een licht zwaard zou tegenover een volledig gewapende ridder wel een groot risico lopen. Denkt u ook niet, heer Dimon?’


    Dimon, die er niet op had gerekend in dit gesprek te worden betrokken, aarzelde enigszins ongemakkelijk. Hij wilde Cassandra noch de ambassadeur voor het hoofd stoten.


    ‘Ik denk dat het voordeel in zo’n omstandigheid bij de man zou liggen,’ antwoordde hij uiteindelijk, met tegenzin.


    Don Ansalvo knikte en kon een triomfantelijke blik niet onderdrukken. Cassandra haastte zich het onderwerp te veranderen voordat Maddie er weer tussen kon komen.


    ‘Genoeg over oorlogen en gevechten,’ zei ze. ‘Don Ansalvo, ik heb me laten vertellen dat u uitstekend overweg kunt met uw luit.’


    De ambassadeur maakte een licht buiginkje. ‘Ach ja, ik heb er wel aardigheid in om daar af en toe op te spelen.’


    ‘Zou u misschien zo goed willen zijn om ons iets te laten horen?’ vroeg Cassandra.


    Don Ansalvo schudde bescheiden van nee en maakte met beide handen een afwerend gebaar. ‘Nee, nee. Ik zou u maar vervelen,’ begon hij.


    Maar iemand uit zijn gevolg had het instrument al onder de tafel vandaan gehaald. Hij maakte het koffertje open en overhandigde de luit aan zijn baas.


    ‘Goed,’ zei Don Ansalvo terwijl hij het instrument aanpakte, ‘één liedje dan. Het is een Iberisch lied over een mooie vrouw en een edele ridder die zijn leven geeft voor de verdediging van haar eer…’


    Dat was dus een sukkel, dacht Maddie verbeten. Ze liet zich in haar stoel achterover zakken, maar ze was nog steeds boos op die glad pratende, neerbuigende Iberische ambassadeur. Don Ansalvo glimlachte naar haar en vond zelf vast dat hij dat allercharmantst deed. Hij sloeg even een paar akkoorden aan en begon te zingen. Maddie ontspande.


    Dit kon nog weleens een lange avond worden, dacht ze.
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    Een dag later wandelden Maddie en Cassandra over de kasteelmuur en genoten ze van het weidse uitzicht dat die hoge positie bood. Cassandra was blij dat ze even pauze kon nemen van haar administratieve verplichtingen en al het papierwerk.


    ‘Nou, de beproeving van een diner met de ambassadeur van Iberia heb je doorstaan,’ zei Cassandra.


    Maddie fronste haar voorhoofd. ‘Ik vond het een zelfingenomen en hooghartig mannetje,’ zei ze uit de grond van haar hart.


    Haar moeder glimlachte. ‘Wat een taal voor aan het hof,’ zei ze. ‘Hij vond jou geloof ik erg leuk.’


    ‘Hij vond zichzelf vooral erg leuk,’ antwoordde Maddie. ‘Maar van al die slijmerige complimentjes over mijn “vrouwelijke schoonheid” kon hij maar geen genoeg krijgen.’


    Toen hij eindelijk klaar was met zijn luit – na een stuk of zes in plaats van het beloofde ene liedje – had Don Ansalvo de rest van de avond geprobeerd om bij Maddie in het gevlij te komen. Hij had haar overladen met uitbundige, aanstellerige complimenten, die vooral over zijn waardering voor haar uiterlijk gingen.


    ‘Tja, hij is diplomaat en hij is Iberiër,’ zei haar moeder. ‘Een oud gezegde luidt: Wie geleerd heeft oprechtheid te veinzen, kan Iberisch diplomaat worden.’


    Maddie duwde haar onderlip naar voren en deed alsof ze teleurgesteld was. ‘Bedoel je dat hij het niet meende?’


    Cassandra lachte. ‘Ik ben bang van niet. Voor het geval je nog twijfelt, je ogen glinsteren niet als de volle maan vlak boven de horizon,’ zei ze, in een verwijzing naar een van de complimenten die Don Ansalvo haar had gemaakt.


    ‘Dit is een enorme klap voor me, mama,’ zei Maddie spottend. ‘Maar ik had wel medelijden met Dimon. Hij zat een beetje tussen twee vuren, vond je ook niet?’


    ‘Ja, wel een beetje. Hij bood later nog zijn excuses aan, dat hij niet meer jouw kant had gekozen. Maar hij kon eigenlijk niet anders. Jij kunt het wel goed met hem vinden, hè?’ voegde Cassandra er achteloos een vraag aan toe.


    Maddie knikte. ‘Ja, ik vind hem erg aardig. We kunnen het goed met elkaar vinden.’


    ‘Wist je dat hij verre familie van ons is?’ vroeg haar moeder.


    ‘Dimon?’ Maddie keek haar verbaasd aan.


    Cassandra knikte. ‘Ja, maar behoorlijk ver, hoor. Hij is een neef in de vijfde of zesde graad, van je grootvaders kant,’ zei ze. ‘Voorbij de derde en vierde graad is het nog lastig bij te houden.’


    ‘Dus hij is familie. Geen wonder dat hij zo aardig is,’ zei Maddie.


    ‘De familieband is niet sterk genoeg om jullie in de weg te staan als je… belangstelling voor hem hebt,’ zei Cassandra, en ze lette scherp op haar dochters reactie.


    Maddie keek haar met grote ogen aan. ‘Nee, hè. Ik mag hem graag. Hij is goed gezelschap. Maar in romantische zin interesseert hij me echt niet, hoor!’


    Cassandra haalde haar schouders op. ‘Ik dacht, ik zeg het maar, voor het geval dat wel zo was.’ Ze had nog niet eerder over haar dochter en vriendschappen met knappe jongemannen nagedacht. En ze wist niet wat ze precies van die nieuwe ervaring moest vinden.


    Maar Maddie vond het wel mooi geweest en veranderde van gespreksonderwerp. ‘En waar ben jij vandaag zoal mee bezig geweest?’


    Cassandra zuchtte en rekte zich even uit. ‘Ik was helemaal vergeten hoeveel papierwerk er bij de aanvaarding van een nieuwe ambassadeur komt kijken,’ vertelde ze. ‘Koning Carlos van Iberia stuurde me een schrijven van twintig bladzijden, waar ik tot in de kleinste details op moest reageren – en dan natuurlijk ook nog in passend bloemrijke taal. Ik had heer Anton hier nog een paar dagen bij me moeten houden, dan had hij het antwoord voor me kunnen schrijven. Het kost mij ontzettend veel tijd.’


    ‘Waarom laat je hem niet terugkomen?’ vroeg Maddie. Maar ze wist eigenlijk wel dat haar moeder dat nooit zou doen.


    ‘Zijn dochter is net aangekomen, met zijn kleindochter,’ antwoordde Cassandra. ‘Hij is blij dat hij een tijdje bij zijn familie kan zijn. En met al die extra mensen heeft hij zijn handen vol aan het opslaan van voldoende eten en brandhout voor als het weer kouder wordt. En jij? Wat ben jij aan het doen?’


    Maddie wuifde de vraag met een vaag handgebaar weg. ‘O, ik neus maar wat rond in het kasteel. Ik ben een paar keer naar de boerderij van Warry en Louise geweest om een stukje op Bumper te rijden. Dan trok ik de omgeving door, om te zien of er daar nog interessante dingen gebeurden. Dat heeft Gilan me gevraagd,’ voegde ze er gauw aan toe, voordat haar moeder kon denken dat ze zich bemoeide met dingen die haar niet aangingen.


    Cassandra knikte. Ze wist van de afspraken met Warry en Louise, ze wist ook dat ze deel van Gilans netwerk uitmaakten, en ze wist ook dat Gilan haar dochter had gevraagd de omgeving tijdens zijn afwezigheid in de gaten te houden.


    ‘Gilan vertelde me iets over die oude abdij, op de heuvel boven de boerderij,’ zei Cassandra.


    ‘Ja, mij ook. Blijkbaar hebben ze daar licht zien branden. Of dachten ze dat te hebben gezien. Ik ben er een paar keer langsgegaan, maar er is daar al geruime tijd niemand meer geweest. Als er al iemand was, waren het denk ik reizigers, die onderdak voor de nacht zochten en daarvoor die abdij uitkozen.’


    Ze zweeg even en veranderde toen plotseling van onderwerp. ‘Mama, wat weet jij van de zuidelijke toren?’


    Kasteel Araluen telde vier torens, één op elk van de hoeken van de gekanteelde muren. En in het midden stond nog een vijfde toren, de donjon. Daarin waren de kantoren, de eetzalen, een aula, de troonzaal en de wooneenheden ondergebracht, met daarnaast ook de gastenverblijven en de onderkomens voor de belangrijkste medewerkers. Ook Cassandra en Arnaut hadden er behalve hun appartement allebei een werkruimte.


    De donjon was minder hoog dan de vier hoektorens. Er liepen ter hoogte van de vierde verdieping wel stenen boogbruggen van de donjon naar de torens. Het hele bouwwerk zag er daardoor uit alsof de donjon elk ogenblik de lucht in kon worden gekatapulteerd.


    ‘Je bent hier toch opgegroeid? Dan weet je toch alles?’ antwoordde haar moeder een beetje verbaasd.


    Maddie schudde haar hoofd. ‘Ik ben daar als kind niet zo vaak geweest,’ zei ze. ‘Maar ik was er vandaag wel, en het ziet er daar zo… verlaten uit. Er zijn op de onderste verdiepingen bijna geen kamers of appartementen. Het lijkt wel alsof die hele toren overbodig is. Misschien dat ik er als kind daarom nooit belangstelling voor had.’


    ‘Dat zou kunnen, ja,’ antwoordde Cassandra. ‘Het is eigenlijk wat wij Ons Laatste Toevluchtsoord noemen.’


    Dat vond haar dochter een interessante benaming, stelde Cassandra vast toen ze zag hoe Maddie opveerde. De naam klonk avontuurlijk en beloofde actie, en daarmee appelleerde die natuurlijk aan haar dochters belangstelling voor krijgszaken.


    ‘Dat klinkt wel spannend,’ zei Maddie dan ook.


    Cassandra legde het uit. ‘Mocht iemand er ooit in slagen de buitenmuur van kasteel Araluen in te nemen, dan trekken we ons terug in de donjon, ons laatste bolwerk. Als de aanvallers die ook veroveren, kunnen degenen die het kasteel verdedigen over de stenen boogbrug naar de zuidelijke toren ontsnappen. Die is het makkelijkst te verdedigen en het geschiktst om een lang beleg te doorstaan.’


    ‘Hoe dat zo?’ vroeg Maddie.


    ‘De bovenste verdiepingen zijn slechts via één enkele wenteltrap te bereiken, en die is goed met een paar man te verdedigen. Een andere manier om boven te komen is er niet.’


    Dat is wat ze willen dat je denkt, schoot het Maddie door het hoofd. Maar ze zei niks.


    Cassandra ging door. ‘Op de bovenste twee verdiepingen liggen voedsel en wapens opgeslagen. En in de toren is ook een groot waterreservoir, waar regenwater kan worden opgevangen. Dat is op de langere termijn misschien nog wel belangrijker dan het eten. Zelfs een hele eenheid kan het daar maanden uithouden.’


    Maddie knikte, maar was diep in gedachten verzonken.


    Cassandra meende in Maddies blik bezorgdheid te zien en probeerde haar dochter gerust te stellen. ‘Niet dat het gauw zover zal komen, hoor. Niemand is ooit over de buitenmuur heen gekomen.’


    ‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde Maddie.


    Dat verklaart waarom dat de enige toren met een geheime trap is, begreep ze. Als alle andere mogelijkheden waren uitgeput, konden degenen die hun toevlucht in de toren hadden genomen via de geheime trap naar de kelder ontsnappen en dan via de tunnel onder de slotgracht het kasteel verlaten.


    Cassandra stond op. ‘Ik ben bang dat ik langzamerhand weer aan het werk moet,’ zei ze.


    Maddie keek haar moeder even aan. ‘Blijf je niet al te lang op?’


    Cassandra glimlachte. ‘Dat hoor ik tegen jou te zeggen.’ Ze liep naar de deur van haar werkruimte, maar ineens schoot haar nog iets te binnen en draaide ze zich weer om. ‘Morgen nergens heen gaan, hoor. Ik verwacht mensen aan wie ik je graag wil voorstellen.’


    Maddie grijnsde. ‘Zeker weer een of andere glad pratende Iberiër.’


    Cassandra schoot ook in de lach. ‘Nee, dit keer niet. De mensen die ik verwacht zijn wat meer rechttoe rechtaan.’


    ‘Rechttoe rechtaan?’ reageerde Maddie enthousiast. ‘Mooi, dat klinkt al een stuk beter.’


    ‘Ja, je mag ze vast wel. Het zijn Skandiërs.’
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    De acht boogschutters verlieten hun posities en holden naar de oever van de rivier, waar ruiters klaarstonden om ze de rivier over te helpen. Ze gaven hun bogen aan de mannen op de paarden en pakten zich vast aan de riemen van de stijgbeugels of het zadel. Sommige paarden hadden leren tuigage om hun nek, en ook daar konden de boogschutters zich heel goed aan vasthouden. De cavaleristen wachtten tot hun ‘passagiers’ er klaar voor waren en leidden de paarden daarna de rivier in.


    Gilan zag dat zijn manschappen aan de oversteek waren begonnen. Zelf reed hij achterstevoren naar de oever van de rivier toe. Intussen hield hij de bosrand en de Vossen scherp in de gaten.


    Zoals hij wel had verwacht waren zowel de discipline als de bereidheid om te vechten bij de vijand tot het nulpunt gedaald. Ze stonden zich tussen de bomen te verschuilen, want daar hadden ze tenminste bescherming tegen de dodelijke pijlen – zelfs nu ze ver buiten het bereik van die pijlen waren, waren ze niet erg tot actie te bewegen. Hun commandant had zijn linkerarm in een mitella en om zijn schouder een steeds roder wordend stuk verband. Zonder enig succes probeerde hij de mannen aan te sporen. Hij deed een beroep op hun moed, dreigde ze niet te betalen en stelde elke vijfde weigeraar zweepslagen in het vooruitzicht.


    Ze durfden hem niet goed aan te kijken en wendden hun blik zo onopvallend mogelijk naar het gras, maar mentaal waren ze door de tegenslag van daarnet uitgeput. De sergeant die ze uiteindelijk een veilige aftocht had geboden had meer begrip voor hun gemoedstoestand gehad, en als iemand al eens naar de boze commandant keek, dan sprak er duidelijk haat uit zijn blik. Jij kunt hier wel gaan staan schreeuwen en tieren, dachten ze, maar jij bleef veilig tussen de bomen staan toen wij als schietschijven voor die vervloekte boogschutters van de tegenstander mochten dienen.


    Een leider die zelf probeerde het ongemak van zijn manschappen te ontlopen en niet de risico’s wenste te dragen waar hij zijn mensen toe aanzette, was het respect van zijn eenheid en hun bereidheid om hem te gehoorzamen snel kwijt. Hun commandant bleek echter te traag van begrip om dat door te hebben.


    Uiteindelijk zou de discipline onder de Vossen door al die dreigementen en al dat geschreeuw zich wel weer herstellen, maar alleen tot op zekere hoogte. Bovendien ging dat tijd kosten, en in die tijd maakte de vijand zich door de rivier heen uit de voeten.
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    Gilan wachtte op de zuidelijke oever tot de tweede groep boogschutters de oversteek bijna had voltooid. Intussen hield hij de Vossen scherp in de gaten. Toen hij nog altijd geen begin van een volgende aanval zag, draaide hij Bles naar de rivier toe en spoorde hij zijn paard aan tot de oversteek.


    Half lopend, half zwemmend baande ze zich een weg naar de overkant. Ze was kleiner dan de paarden van de cavalerie en het water reikte bijna tot aan haar zadel. Gilan was een voortreffelijke ruiter en hij behield ondanks de onregelmatige voortgang van Bles zijn evenwicht. Hij zat muurvast in het zadel en liet zijn paard vol vertrouwen door de rivier heen ploeteren. Na enige tijd voelde hij hoe de rivier weer ondieper werd.


    De tred van Bles werd evenwichtiger en even later dribbelde ze de noordelijke oever op en schudde ze het water uit haar vacht. Een douche van rivierwater glinsterde zilverwit in het zonlicht.


    Arnaut, die op Gilan had staan wachten, kreeg de volle laag. ‘Heel hartelijk dank,’ zei hij spottend, terwijl hij wat water van zijn gezicht veegde.


    Gilan kon er wel om lachen. ‘Het is niet mijn schuld dat jij niet weet dat paarden dat altijd doen zodra ze uit het water komen.’


    Arnaut hield een hand boven zijn ogen en keek weer naar de overkant. ‘Daar gebeurt nog steeds niks?’


    Gilan ging in zijn stijgbeugels staan en volgde de blik van zijn krijgsmakker. ‘Het zal nog wel even duren voordat ze weer in beweging komen,’ zei hij. ‘Onze boogschutters hebben ze twee keer flink op hun lazer gegeven, en ik denk dat ze het zo wel even genoeg vinden.’


    ‘Als ze zien dat wij weer verder zijn getrokken wordt dat misschien wel anders,’ zei Arnaut.


    Gilan dacht daar even over na. ‘Denk je dat ze achter ons aan blijven komen?’ vroeg hij na een tijdje.


    Arnaut knikte. ‘Ik zou niet weten waarom niet. Ze hebben ons niet voor niks hiernaartoe gelokt, maar wat ze ook wilden bereiken, voorlopig is het nog niet gelukt.’


    Gilan keek om zich heen. Het landschap verschilde hier niet erg van dat aan de overkant, met eerst een meter of honderd redelijk open veld, en daar voorbij een donker bos. Op een meter of veertig van de rivier zag hij een rij lage struiken van ongeveer vijftien meter breed. Daar kon zich prima een klein groepje mannen achter verschuilen.


    ‘Ik blijf hier met vier man achter,’ zei hij en hij gebaarde naar de struiken. ‘Als de Vossen weer wat moed bij elkaar hebben geraapt en alsnog willen oversteken, kunnen wij ze op andere gedachten proberen te brengen.’


    ‘En wat gebeurt er als jullie hier vertrekken?’ vroeg Arnaut.


    Gilan haalde zijn schouders op. ‘Als het meezit merken ze niet eens dat we al weg zijn. Ik laat mijn mannen een voor een weggaan, en ze moeten dan zo diep mogelijk gebukt naar het bos lopen. Als jullie daar een paar paarden voor ons achterlaten, moeten we een flinke voorsprong op ze kunnen nemen.’


    Arnaut dacht even over het plan na. ‘Dat moet wel lukken, ja,’ zei hij toen. ‘Zonder paarden moeten ze waarschijnlijk touwen over de rivier spannen voordat de hele eenheid kan oversteken. De eerste mannen moeten dus met het touw naar de overkant zwemmen.’


    ‘En dan zijn ze een ideaal doelwit,’ legde Gilan verder uit. ‘Als we de eerste drie of vier uitschakelen zal de rest weinig zin hebben om ze achterna te komen. Tegen de tijd dat ze doorhebben dat wij weg zijn, hebben we dan vast wel een flinke voorsprong.’


    ‘Ik neem aan dat jij als laatste gaat?’ vroeg Arnaut.


    Gilan glimlachte. ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij. ‘Ik ga niet van iemand anders vragen om als laatste achter te blijven. Bovendien kan ik het beste schieten, dus strategisch is het ook wel logisch.’


    ‘Ik had niet anders verwacht,’ zei Arnaut instemmend. Hij zou in Gilans positie hetzelfde gedaan hebben. En het was ook tamelijk logisch om je beste schutter voor het laatst te bewaren.


    ‘Jij moet nu wel echt gaan,’ zei Gilan tegen hem. Het klonk zakelijk. Hij gebaarde naar de overkant, naar de mannen die zich daar nog steeds tussen de bomen schuilhielden. ‘Ze blijven daar niet eeuwig rondlummelen.’ Hij kwam van zijn paard af en liep snel naar zijn boogschutters. De meesten hadden hun drijfnatte kleren uitgetrokken en probeerden die nu zo goed en zo kwaad als het ging uit te wringen. Ze keken op toen ze hun leider zagen naderen.


    ‘Goed mannen, aankleden en aan de slag. Zoek de paarden waarmee jullie zijn overgestoken. Nestor, Ken, Gilbert en Walter, jullie blijven bij mij. Heeft iedereen voldoende pijlen?’


    Twee van de mannen knikten. De anderen keken even in hun kokers. Een van hen had nog drie pijlen, de ander vijf. ‘Vul maar aan uit de voorraad op de materiaalwagen. En neem er meteen ook nog een paar voor de anderen mee. Hup, snel!’ De twee boogschutters haastten zich naar de materiaalwagen, waar in een grote tas tweeduizend extra pijlen opgeslagen lagen.


    Enkele minuten later leidde Arnaut zijn eenheid het bos in, en daarvandaan naar het westen. De paarden voor de vier man die bij Gilan zouden blijven, waren uit het zicht van de mensen aan de overkant aan bomen vastgebonden. Gilan bracht Bles naar de bosrand en liet de teugels, zodra ze uit het zicht waren, op de grond vallen. Het paard zou daar wachten tot hij haar kwam halen. Hij keerde, zo diep mogelijk gebukt, terug naar de rij struiken waarachter de anderen afwachtten. Veilig verstopt achter de struiken luisterden ze hoe Gilan zijn plan ontvouwde.


    ‘Blijf uit het zicht,’ zei hij. ‘Ze hoeven pas te weten dat we er nog zijn als we met schieten beginnen. Daarna gaan jullie een voor een het bos in, achter de rest van de eenheid aan. Zorg dat ze jullie niet zien weggaan. De vijand moet denken dat we hier nog zitten, liefst tot ver nadat we zijn vertrokken.’


    De vier mannen knikten. Ze moesten er ook om lachen. Ze vonden het een leuk gevecht. Strijd betekende meestal dat ze zich in een linie moesten opstellen en de ene pijl na de andere de lucht in moesten schieten, zodat er een regen van projectielen op de tegenstander neerdaalde. Dat was vaak nogal onpersoonlijk en je kwam er vaak niet achter of jouw pijlen enig nut hadden gehad. Deze confrontatie was anders. Ze hadden met eigen ogen gezien hoe hun pijlen oprukkende tegenstanders uitschakelden, en ze hadden de chaos en onzekerheid kunnen zien die ze daarmee veroorzaakten.


    En tot nu toe hadden ze zelf nog geen enkele schade opgelopen.


    ‘Maak het je maar even gemakkelijk,’ zei Gilan. ‘Ik zal eens kijken wat onze vrienden aan de overkant momenteel aan het doen zijn.’


    Ze gingen in het gras zitten. Zoals soldaten waar ook ter wereld waren ze er heel goed in om elke kans op een beetje rust met beide handen aan te grijpen. Binnen enkele minuten lagen twee van hen zelfs met hun hoofd op hun plunjezak zachtjes te snurken. Gilan keek er glimlachend naar.


    Nestor, de oudste van de groep, zag Gilan kijken. ‘Die jongens kunnen overal slapen,’ zei hij, ook lachend. ‘Als ze halverwege de rivier hadden moeten stoppen waren ze waarschijnlijk ook in slaap gevallen.’


    De zon scheen op hun rug en voelde warm aan, zodat hun kleren snel opdroogden. Ze zouden straks natuurlijk nog wel een beetje vochtig zijn, maar niet meer als een loden last om hun lijf hangen. Gilan zette zijn capuchon op om te voorkomen dat zijn bleke gezicht hem zou verraden en ging gehurkt achter de struiken zitten. Hij vond een smalle opening waardoor hij de overkant van de rivier goed kon zien.


    Er zoemde een vlieg om zijn hoofd. Hij wilde het beestje met zijn hand wegjagen, maar kon de aanvechting onderdrukken. De vijand zou zo’n beweging weleens kunnen zien. En dus tuitte hij zijn lippen en probeerde hij het vlak voor zijn gezicht vliegende insect weg te blazen.


    De tijd verstreek en in de verte stierf het geluid van Arnaut en zijn mannen – het rinkelen van de wapenrustingen, het rammelen van de wapens en de doffe klank van hoeven op het gras – stukje bij beetje verder weg. De vlieg werd steeds hinderlijker, maar Gilan voelde vooral – hoezeer hij zich ook verzette – dat zijn ogen langzaam dicht zakten. Hij schudde zijn hoofd en zocht snel naar een wat minder makkelijke houding, op één knie steunend. Walter en Ken snurkten zachtjes verder.


    Hij zag aan de overkant van de rivier iets bewegen en kwam gauw wat verder overeind. Hij zorgde dat hij uit het zicht bleef, maar nam de gebeurtenissen haarfijn waar.


    Een stuk of twaalf mannen waren vanuit het bos onderweg naar de oever van de rivier. Ze bewogen voorzichtig, want ze verwachtten elk ogenblik een bombardement van pijlen. Naarmate dat langer uitbleef nam hun zelfvertrouwen toe. Aanvankelijk liepen ze diep voorover gebukt, maar geleidelijk kwamen ze verder overeind en gingen ze harder lopen. Gilan zag vanuit zijn verstopplek dat drie van hen lange stukken dik touw om hun schouders droegen. Hij knikte naar Nestor en gebaarde naar de twee slapende mannen. De oudere boogschutter stak een hand naar ze uit en schudde ze zachtjes wakker. Het waren ervaren krijgers, dus ze ontwaakten geluidloos en waren onmiddellijk klaar voor actie.


    ‘Ze komen eraan,’ fluisterde Gilan. ‘In positie.’


    De vier boogschutters bewogen voorzichtig, tot ze de gewenste posities hadden ingenomen, elk op één knie naast elkaar, verborgen achter de struiken. Ze hadden allemaal een pijl uit hun koker gepakt en schietklaar op hun boog gelegd. Ze keken verwachtingsvol naar de Jager, die voor een beter zicht iets verder naar voren was gegaan, maar zich nog wel tussen de struiken schuilhield.


    ‘Nog niet,’ zei hij zachtjes.


    De drie mannen met de touwen stonden aan de waterkant. Ze tilden de touwen van hun schouders en bonden een uiteinde vast aan een ankerpunt, zoals een taai boompje of een diep ingegraven rotsblok.


    Ze trokken op hun ondergoed na hun kleren uit en bonden de touwen om hun middel.


    ‘Ze gaan proberen de touwen naar de overkant te zwemmen,’ fluisterde Gilan. ‘We wachten tot ze halverwege zijn, dan schieten we.’


    Gadegeslagen door hun kameraden, die gehurkt achter hun schilden op de kant afwachtten, waadden de drie mannen met de touwen de rivier in. Een van hen slaakte even een gil toen hij voelde hoe sterk de stroming was. Hij herstelde zich snel en waadde verder.


    Binnen enkele meters stonden ze tot aan hun schouders in het water en waren ze gedwongen verder te zwemmen. En zodra hun voeten los van de bodem kwamen werden ze meegetrokken door de stroming. Gilan kon zien dat het goede zwemmers waren en dat ze niet alleen zijwaarts, maar ook naar voren bewogen. Hij pikte de man die als eerste het water in was gegaan eruit. Dat was duidelijk de sterkste van de drie, want hij was al een paar meter op de andere twee uitgelopen.


    ‘Ik neem die eerste voor mijn rekening,’ zei Gilan terwijl hij langzaam overeind kwam. ‘Die andere twee zijn voor jullie.’


    Zijn vier schutters kwamen ook overeind, waardoor hun hoofden en schouders boven de struiken uit staken. De mannen aan de overkant keken natuurlijk vooral naar de zwemmers, die het touw langzaam afwikkelden en zich een weg naar de overkant baanden. Doordat ze tot nu toe niet onder vuur waren genomen voelden ze zich redelijk veilig – ten onrechte, zou gauw blijken.


    Gilan tilde zijn boog op en mikte op de voorste zwemmer. Naast zich voelde hij dat de andere schutters ook aanlegden.


    ‘Nu,’ zei hij zachtjes, en hij schoot.
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    Maddie reed de volgende ochtend vroeg op Zonnedanser naar de boerderij van Warry en Louise. Denkend aan de waarschuwing van haar moeder dat ze niet moest ‘verdwijnen’ had ze nog even bij Cassandra geïnformeerd wanneer het Skandische bezoek kwam, maar dat was pas ’s middags.


    ‘Maar dat betekent dat je uiterlijk om half twaalf terug moet zijn, want ik wil samen met jou naar de haven toe om ze te verwelkomen.’


    Maddie beloofde dat ze op tijd terug zou zijn en ging naar de stal om haar paard op te zadelen.


    Even later reed ze door het poortgebouw en over de ophaalbrug. Ze knikte vriendelijk naar de wachters, die in de houding sprongen zodra ze haar zagen. Eenmaal in het parklandschap zette ze Zonnedanser aan tot een galop. Ze ging steeds wat harder en genoot van de wind in haar haren en het gedempte geluid van de hoeven op het keurig gemaaide gras. In het bos moest ze terug naar een drafje. De bomen stonden te dicht opeen om sneller te kunnen rijden – tenzij er natuurlijk sprake was van nood, maar dat was nu niet het geval.


    Fluitend reed ze verder en Zonnedanser, die merkte hoe goedgehumeurd ze was, schudde zijn manen en gooide zijn hoofd heen en weer.


    Ze boog zich voorover en klopte hem op zijn nek. Het was een goed paard, maar haar vrolijkheid kwam voort uit het vooruitzicht dat ze bijna weer bij Bumper was. Ze was al een paar dagen niet meer op de boerderij geweest en ze miste haar harige vriendje.


    ‘Als hij er niet was geweest, zou jij mijn favoriete paard zijn,’ zei ze en Zonnedanser gooide bij het geluid van haar stem zijn hoofd nog maar eens omhoog. Maar in tegenstelling tot Bumper gaf hij geen antwoord.


    Warry was in de schuur aan het werk toen ze het erf op reed. Hij had de grote deuren opengezet, zodat het daglicht hem beter zicht gaf bij het repareren van de leren strengen van de ploeg. Hij kwam Maddie tegemoet. Ze stapte van Zonnedanser af en Warry maakte de teugels aan een paal bij de ingang van de boerderij vast.


    ‘Goedemorgen Maddie,’ zei hij vrolijk. ‘Je komt zeker voor Bumper?’


    ‘Zo is het, Warry. En voor jou natuurlijk,’ voegde ze er grijnzend aan toe. Ze had haar Jagersmantel opgerold achter haar zadel gebonden, maakte die nu los en sloeg hem om haar schouders. Zoals altijd voelde ze zich daar meteen positiever en zelfverzekerder door. De mantel was een symbool voor wie ze was en wat ze deed.


    ‘Ik wilde de omgeving eens een beetje gaan verkennen,’ zei ze. ‘Zijn er nog vreemde dingen gebeurd?’


    Warry dacht even na voordat hij antwoord gaf. ‘Ik weet het eigenlijk niet,’ zei hij toen. ‘Ben Ketel, die een eind verderop een boerderij heeft, dacht dat hij laatst weer mensen in de oude abdij had gezien. Maar Ben heeft nogal een rijke fantasie. Zodra hij hoort dat er ergens onverwachte dingen gebeuren, denkt hij ze zelf ook te hebben meegemaakt. Nogal een dramatisch type, onze Ben.’


    ‘Ik ga denk ik toch maar even kijken,’ zei Maddie. Ze had de zadelriemen onder de buik van Zonnedanser losgemaakt en liep de stal in, om Bumper op te zadelen. ‘Kun jij Zonnedanser voeren en water geven?’ vroeg ze.


    Warry knikte. ‘Met genoegen,’ antwoordde hij. Hij had zijn gereedschap al weggelegd en liep naar de geduldig wachtende Arridiaan toe. Hij wreef even over zijn fluweelzachte neus. Zonnedanser snuffelde wat en duwde zijn hoofd even tegen Warry’s jack, op zoek naar de appel die zich daarin altijd voor een hongerig paard bevond. Warry grinnikte en gaf het dier waar het om had gevraagd.


    In de stal verwelkomde Bumper Maddie hinnikend, met gespitste oren en wijd opengesperde ogen. Hij hief zijn hoofd boven de halfhoge deur van zijn stal uit. Ze pakte zijn zadel en zijn hoofdtuig van de haak aan de muur en tilde het zadel op zijn rug.


    Waar was je al die tijd? vroeg hij streng. Als Maddie hem te lang alleen liet kon hij behoorlijk geprikkeld reageren. Ze klopte hem op zijn nek en stapte geroutineerd op zijn rug.


    ‘Ik had het druk,’ zei ze zachtjes. ‘Ik vertel het je wel als we hier weg zijn.’


    Nou ja, dat is allemaal leuk en aardig, maar ik maakte me zorgen om jou. Er kan van alles met je gebeuren als ik even niet in de buurt ben.


    ‘Dan had Zonnedanser wel voor me gezorgd,’ zei ze. Bumper brieste, en schudde met zijn manen.


    Zonnedanser? Dat doorgefokte excuus voor een paard? Wat kan hij dan wel doen als jij in de problemen zit?


    ‘Zonnedanser heeft een voortreffelijke stamboom, hoor,’ antwoordde ze.


    Maar hij was niet onder de indruk. Raspaarden zijn hysterische beesten. Ze kunnen niet tegen de spanning, en dat is slecht voor hen én voor jou.


    Jagerspaarden hadden een gemengde achtergrond. De paardenfokkers van het korps selecteerden allerlei paarden vanwege hun goede eigenschappen – snelheid, uithoudingsvermogen, intelligentie en dergelijke – en combineerden die eigenschappen in de harige kleine paarden waar de Grijze Jagers op reden. Een paard als Bumper, dat overal wel een mening over leek te hebben, keek dan ook enigszins neer op de vermeende kwaliteiten van raspaarden.


    Maddie zuchtte. ‘En daarom vinden sommige mensen paarden dus verwaande knollen.’


    Bumper hief met een ruk zijn hoofd omhoog, maar zweeg. Ze glimlachte. Voor het eerst had ze een woordenwisseling met hem gewonnen.


    ‘Tegen wie praat je?’ vroeg Warry toen ze de stal uit liepen.


    Ze schudde haar hoofd. ‘Tegen mezelf. Dat overkomt me steeds vaker.’


    Warry knikte begrijpend. ‘Het eerste teken van gekte,’ zei hij vrolijk. Hij had al langer de indruk dat de Jagers tegen hun paarden praatten. Hij had het Gilan ook al een paar keer horen doen. Maar hij beet natuurlijk nog liever zijn tong af dan dat hij dat toegaf.


    ‘Ik wilde maar eens in de buurt van de oude abdij gaan kijken,’ zei ze. Ze zette Bumper tot een draf aan en de boer zwaaide haar lachend uit. Vanaf het erf reed ze vrijwel meteen het omringende bos in. Ze waren al halverwege de abdij toen Bumper inhield en zich weer tot haar richtte. Hij mocht dan doen alsof ze hem had beledigd, hij was ook nogal babbelziek en kon nooit lang stil blijven.


    Wat denk je hier te zullen vinden? vroeg hij, terwijl ze over het steile pad naar de abdij liepen.


    ‘Waarschijnlijk niets,’ gaf ze toe. ‘Warry hechtte weinig waarde aan de berichten dat hier mensen waren geweest.’


    Het terrein rond de abdij, een stenen gebouw van twee verdiepingen met aan een van de uiteinden een klokkentoren, was over een breedte van vijftig bij dertig meter boomvrij gemaakt. Het woei hier, op de top van de heuvel, harder dan beneden en de bomen van het omringende bos wuifden in de wind. Er stonden onder andere flink wat dennen, en het kenmerkende ruisende geluid van de wind in de takken van de naaldbomen klonk aangenaam.


    Ze trok zachtjes aan de teugels en Bumper stopte. Ze nam de omgeving eens in ogenschouw. In vergelijking met de vorige keer dat ze er was zag ze geen verschil.


    ‘Ik zie niks geks,’ zei ze. De bodem was hard en rotsig en ze wist dat het hier een dag eerder nog had geregend. Dat zou samen met de wind alle sporen van menselijke aanwezigheid wel hebben uitgewist. Mochten er nog aanwijzingen zijn dat hier mensen waren geweest, dan moest ze binnen zoeken. Ze zwaaide haar been over Bumper heen en stapte af. Op het moment dat haar voet de grond raakte en haar gewicht opving kreunde ze even zachtjes. Haar heup bleef gevoelig.


    ‘Hier blijven,’ zei ze tegen haar paard. Hij spitste zijn oren, maar reageerde verder niet.


    Ze verwachtte weliswaar geen problemen, maar ze had geleerd daar altijd op voorbereid te zijn. Ze pakte haar boog uit de leren hoes die aan Bumpers zadel zat, maakte de pijlkoker los van het zadel en vast aan haar riem. Ze bewaarde de boog en de koker bij Bumper op de boerderij. Een behoorlijk krachtige boog en een koker vol pijlen met messcherpe punten zou in kasteel Araluen maar ongewenste nieuwsgierigheid oproepen.


    Ze legde een pijl op de pees en liep naar de abdij. De dubbele deur zag er dicht uit, maar de linkerhelft stond wel op een kiertje van een paar centimeter. Ze probeerde zich te herinneren of dat de vorige keer ook zo was, maar dat wist ze niet meer.


    ‘Fijne Jager ben jij,’ mompelde ze in zichzelf. Met die woorden was ze altijd heel streng voor zichzelf. Ze stak haar linkerbeen uit, plaatste haar voet tegen de op een kier staande deur en zette kracht. De roestige scharnieren piepten en kraakten, en de stroefheid ervan voorkwam dat de deur meteen weer in haar gezicht dichtsloeg. Ze kon naar binnen.


    Ze wachtte en luisterde goed of er binnen iets gebeurde. Haar hartslag ging omhoog en ze begon wat gejaagder te ademen. Om de abdij in te gaan moest ze zich in de deuropening tonen, met het daglicht in haar rug. Als er iemand binnen was, dan was ze een makkelijk doelwit.


    Als er iemand binnen was.


    Ze glipte snel en zo stil mogelijk door de deuropening en deed onmiddellijk een stap naar rechts, zodat ze zo kort mogelijk als doelwit kon dienen. In het duister van het oude gebouw voelde ze zich al een stuk veiliger.


    Behalve een paar gedroogde, door de wind rondgeblazen bladeren bij de ingang was er nergens beweging te zien. Haar ogen wenden geleidelijk aan het duister, waardoor ze om zich heen kon kijken of er ergens gevaar dreigde, maar dat was niet het geval.


    De abdij bestond uit één grote ruimte, met tegen de achtermuur als koor een houten galerij. Daarboven verrees de klokkentoren. Een gammele oude ladder bood toegang tot de galerij, die drie meter boven de vloer lag. Daar weer hoog boven was er een hoog gewelfd plafond. In elk van de muren aan weerszijden ervan zat een grote raampartij.


    De ingang bevond zich halverwege een van de lange zijmuren, zodat ze zowel de galerij als het altaar en de preekstoel kon zien. Er stonden nog altijd verschillende rijen kerkbankjes, maar minstens de helft was verdwenen – meegenomen door inwoners van de streek, vermoedde Maddie. Ze waren van goede kwaliteit hout gemaakt en het had inderdaad weinig zin om ze hier te laten wegrotten. Ze vermoedde dat ze op een rondje langs de boerderijen in de omgeving heel wat van de bankjes zou terugvinden, soms nog steeds om op te zitten, maar vaak ook omgetoverd tot losse stoelen, ledikanten of ander meubilair.


    De deur piepte even doordat een wat sterkere windvlaag er een zetje tegen gaf. Ze merkte dat ze haar adem had ingehouden en slaakte een diepe zucht. Ze liet de boog zakken en haalde de spanning van de pees af.


    En toen zag ze de vossenkop.


    Op het eerste gezicht leek het niets anders dan wat willekeurig gekras in de harde aarden vloer, maar toen ze beter keek zag ze dat de lijnen bij elkaar een afbeelding vormden. Vanaf de plek waar ze stond was de tekening ondersteboven, maar toen ze dichterbij kwam herkende ze wat die moest voorstellen: een ruwe schets van de kop van een vos. De afbeelding stond tussen twee van de resterende kerkbankjes in en ze nam aan dat die met de punt van een stok of een of andere metalen staaf in de harde aarde was gekrast. De tekenaar had zich waarschijnlijk op een van de bankjes zitten vervelen – bijvoorbeeld in afwachting van de bijeenkomst waarvoor hij hier uiteindelijk naartoe was gekomen.


    Eén ding was wel zeker: die tekening was er bij haar vorige bezoek aan de abdij nog niet geweest.


    ‘En dus lijkt het erop dat hier wel degelijk dingen zijn gebeurd,’ dacht ze hardop na.


    Ze keek naar de rest van de vloer, maar vond verder geen sporen. Een in de aarde gekrast vossengezicht was echter meer dan voldoende aanwijzing voor wie hier waren geweest. Het zou veel te toevallig zijn als dit géén leden van de Clan van de Rode Vos waren geweest. En zoals Will altijd zei: Wij geloven niet in het toeval.


    Nadat ze zich ervan had overtuigd dat er verder geen aanwijzingen waren over wat zich hier onlangs had afgespeeld, liep ze terug naar de ingang. Bij het naar buiten gaan trok ze de deur achter zich dicht en ze voegde zich weer bij Bumper.


    Haar paard stak nieuwsgierig zijn hoofd omhoog. Iets gevonden?


    ‘Absoluut. Het lijkt erop dat Ben Ketel geen onzin liep te verkopen,’ antwoordde ze. ‘We zullen hier terug moeten komen om de boel in de gaten te houden.’


    Bumper zwaaide even met zijn staart naar een paardenvlieg. Lijkt me prima.


    Maddie aaide hem even over zijn nek terwijl ze in gedachte de mogelijkheden doornam. Ze kon onmogelijk bepalen of en wanneer de Vossen hier weer bijeen gingen komen. Ze moest de abdij voortaan elke dag in de gaten houden, en dus moest ze elke avond via de tunnel het kasteel uit glippen.


    ‘Ik heb jou dichter bij het kasteel nodig,’ zei ze tegen Bumper. ‘Ik vind wel ergens een plekje voor je, dicht tegen de bosrand aan.’ De abdij in de gaten houden kon weleens een klus voor langere tijd worden en ze had geen zin hier elke avond naartoe te lopen. En op Zonnedanser naar de boerderij rijden en daar van paard wisselen, zoals ze vandaag had gedaan, kon ook niet, want dan zou men haar zien gaan en komen. Als men wist dat ze elke avond uren achtereen buiten het kasteel was, gingen mensen – haar moeder bijvoorbeeld – vragen stellen.


    ‘En ik kan die vragen nog niet beantwoorden,’ gaf ze aan zichzelf toe. ‘Ik heb eigenlijk niet meer dan een vaag gevoel dat er rare dingen aan de hand zijn.’


    Ze reed terug naar de boerderij, waar Warry inmiddels de ploeg had gerepareerd en nu met een kapotte scharnier in het hek om het erf bezig was.


    ‘Heb jij nooit eens even vrij?’ vroeg ze.


    Hij schudde breed lachend zijn hoofd. ‘Een boer weet niet wat vrij is,’ zei hij. ‘Heb je bij de abdij nog iets interessants gezien?’


    Ze vertelde hem over het in de grond gekraste vossengezicht.


    Hij wreef even over zijn kin. ‘Ik heb die tekening daar nooit gezien,’ zei hij. ‘Waarom zou iemand dat doen?’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Uit verveling, denk ik. Hoe dan ook, ik kom daar de komende dagen elke avond de wacht houden. Ik vind wel ergens een plek voor Bumper, dichter bij het kasteel. Kan ik een emmer en een paardendeken van jullie lenen?’ Ze keek omhoog en zag hoe de wind witte wolken voortjoeg. Het regenfront leek wel weer voorbij. ‘En misschien ook iets van een zak haver, als jullie dat hebben,’ voegde ze eraan toe.


    Warry knikte en liep de schuur in om de dingen waar ze om had gevraagd te pakken. ‘Zal ik met je meegaan om de wacht te houden?’ vroeg hij toen hij haar de spullen gaf.


    Ze schudde haar hoofd. ‘Ik doe het liever alleen. Met z’n tweeën lopen we twee keer zoveel kans dat we worden gezien. En ik ben wel gewend om uit het zicht te blijven.’


    Ze klom weer op Bumpers rug en maakte de teugels van Zonnedanser los.


    ‘Ik moet nodig terug, een stelletje Skandiërs ontvangen,’ zei ze.

  


  [image: ]


  
    HOOFDSTUK 23


    [image: img]


    Met Zonnedanser achter haar aan reed ze op Bumper het bos weer in, terug naar het kasteel. Ze had het terrein rondom het kasteel de afgelopen dagen goed leren kennen en ze wist een prima plek waar niemand Bumper zou kunnen zien.


    Het was een kleine open plek in het bos, ongeveer twintig meter van de bosrand vandaan, aan de voet van kasteel Araluen. De open plek was een meter of acht in doorsnee en werd omringd door dichte begroeiing, zodat zelfs iemand die er vlak langs liep niks zou zien. De bomen boden haar paard bovendien beschutting tegen eventueel slecht weer – wat wel fijn voor Bumper was, maar niet per se noodzakelijk, omdat hij wel aan lastige omstandigheden gewend was. Maar hij hoefde het natuurlijk niet zwaarder te hebben dan noodzakelijk. Dat was ook de reden dat ze een deken voor hem had geleend.


    Ze bereikten de door haar uitgekozen plek en Maddie stapte af. Ze bond Zonnedanser aan een lage tak en voerde Bumper tussen de struiken door naar zijn tijdelijke thuis. De Arridaan hinnikte een beetje onzeker toen hij haar tussen de bomen zag verdwijnen.


    ‘Rustig maar. Ik kom zo terug,’ zei ze zachtjes.


    Raspaarden, snoof Bumper. Hysterische beesten.


    Ze negeerde hem en keek de open plek rond. Het was een ideale plek voor Bumper. Ze ontzadelde hem en hing het zadel met het hoofdstel over een laaghangende tak. Ze haalde de pees van haar boog, maakte de pijlkoker los van haar riem en stopte ze beide in de waterdichte hoes die aan Bumpers zadel vastzat. Ze gooide de deken over zijn rug en maakte de riempjes bij zijn schouders en onder zijn buik door vast.


    ‘Zo blijf je wel warm,’ zei ze. Hij wierp haar van opzij een snelle blik toe, waarop ze wees naar een opening in de begroeiing aan de kant het verst van het kasteel vandaan. ‘Hierlangs kom je na een meter of vijf bij een beekje,’ zei ze. Het vrolijke gekabbel en gespetter van het water was te horen. ‘En ik heb wat haver voor je. Niet alles tegelijk opeten.’


    Bumper brieste kort. Zo’n waarschuwing was beneden zijn stand. Ze deed de helft van de haver in de emmer en zette die onder een boom. Bumper had geleerd mondjesmaat te eten. Ze wist best dat hij niet zomaar die hele emmer leeg zou eten. En ook dat hij op de open plek zou blijven zonder dat ze hem hoefde vast te binden – behalve als hij water nodig had. Als er mensen voorbijkwamen zou hij geen kik geven en doodstil blijven staan. Ze vond het niet fijn om hem hier achter te laten terwijl hij ook in de warme schuur van Warry kon worden gestald, maar het kon nu even niet anders.


    ‘Ik kom morgenavond terug,’ zei ze tegen hem. Warry en zij hadden haar plan om de wacht bij de abdij te houden besproken en ze waren het erover eens geweest dat de Vossen niet meteen die avond weer bijeen zouden komen, omdat ze immers net bijeen waren geweest. Vorige meldingen over licht in de abdij hadden erop gewezen dat er één keer in de ongeveer zes dagen iets gebeurde, dus de kans was groot dat het nu ook nog wel een kleine week ging duren. Om alle twijfel de baas te zijn wilde ze toch de volgende dag vast met haar wacht beginnen.


    ‘Ik zal er vanavond voor de zekerheid even een kijkje nemen,’ had Warry gezegd, en daar was ze blij mee.


    Ze klopte Bumper op zijn nek en hij duwde lief zijn hoofd even tegen haar schouder. Meteen daarna glipte ze weer tussen de struiken door, maakte ze het tuig van Zonnedanser weer los en klom ze op zijn rug.


    ‘Zorg dat ze je niet zien,’ riep ze nog naar Bumper. Zijn zachte gehinnik vatte ze op als: Ja, wat had je dan gedacht? Ze tikte Zonnedanser met haar hakken in zijn flank en reed het bos uit en het parklandschap op. Zodra ze weer op open terrein waren gaf ze hem nogmaals een tikje en ging hij van lopen over naar een snelle draf.


    Hij was Bumper niet, dacht Maddie, maar Zonnedanser was een uitstekend paard. Hij bewoog zich soepel en sierlijk en hij schakelde heel makkelijk van het ene tempo naar het andere over. Ze spoorde hem aan tot een volle galop en hij strekte zich. Zijn hoeven leken de grond nauwelijks nog aan te raken en zo overbrugde ze in een mum van tijd de afstand naar het kasteel. Van een afstandje zag ze haar moeder buiten de kasteelmuur op haar staan wachten. Cassandra zat op een zwarte ruin en was de ophaalbrug al overgestoken. Ze werd vergezeld door Dimon en een tweede ruiter, die beiden op een paar meter afstand van haar de wacht hielden.


    Zonnedanser liet tijdens de galop vrolijk plukjes gras en kluiten modder in het rond vliegen. Maddie genoot van de opwinding die zo’n rit op volle snelheid altijd weer veroorzaakte, en ze kwam binnen de kortste keren naast haar moeder tot stilstand.


    Cassandra keek veelbetekenend naar de zon, die al bijna recht boven hen stond. ‘Je bent bijna te laat,’ zei ze.


    Maddie lachte breeduit. ‘Dat betekent dat ik dus op tijd ben, of misschien zelfs aan de vroege kant,’ antwoordde ze.


    Cassandra rolde even met haar ogen en draaide zich naar de staljongen, die met drie pony’s over de ophaalbrug kwam aanlopen en de teugels aan de metgezel van Dimon overdroeg. Alle pony’s waren gezadeld en het viel Maddie op dat het drie wat oudere, volgzame dieren waren.


    Dimon zag de vragende blik van Maddie en gebaarde naar de pony’s. ‘Die zijn voor de Skandiërs,’ beantwoordde de jonge kapitein haar niet hardop gestelde vraag.


    ‘Hadden we niet een paar wat levendigere paarden voor ze in de aanbieding?’ vroeg ze. Een van de pony’s, gevlekt grijs, leek zelfs wandelend elk ogenblik in slaap te kunnen vallen.


    Haar moeder legde het uit. ‘Skandiërs zijn geen ervaren ruiters,’ zei ze. ‘Ze rijden wel paard als het niet anders kan, maar ze houden er niet echt van.’


    ‘Ga jij met ons mee?’ vroeg Maddie aan Dimon.


    Hij knikte. ‘Vanzelfsprekend. Ik kan de prinses niet onbeschermd laten vertrekken. Ik had trouwens liever wat meer manschappen bij me gehad.’


    ‘Twee man is meer dan genoeg,’ antwoordde Cassandra. ‘Ik ben zelf tenslotte ook bewapend.’ Bij die laatste woorden tikte ze even op het glanzend houten handvat van de katana aan haar riem. ‘En Maddie en ik hebben allebei onze slinger bij ons.’ Net als haar dochter ging Cassandra zonder haar slinger nergens naartoe.


    Ze wachtte even tot de metgezel van Dimon de pony’s klaar had voor het vertrek en wees toen naar het noordoosten, waar de Semath stroomde. ‘Kom, we gaan naar de rivier,’ zei ze.


    Ze vertrokken, heel rustig – naar Maddie aannam omdat de pony’s niet meer dan een bescheiden drafje in zich hadden. Halverwege de helling door het park gingen ze op een oostelijkere koers af. Ze reden over een breed ruiterpad het bos in. Na een kwartiertje werd de begroeiing geleidelijk minder dicht, tot ze over een groene vlakte met slechts af en toe een verdwaalde boom reden. De rivier lag in de verte te glinsteren. Op dit punt was de Semath breed en stroomde hij langzaam. Nog vijftien kilometer, dan had hij de zee bereikt. Verder landinwaarts boog de stroom af naar het zuiden, naar het pittoreske dorpje dat vlak bij kasteel Araluen lag. Verder landinwaarts stroomde de rivier vooral over een weidse, beboste vlakte.


    Ze stopten bij de stevige houten steiger op de oever van de rivier. Cassandra ging in haar stijgbeugels staan, hield een hand boven haar ogen en keek de rivier af. Op een halve kilometer stroomafwaarts van de steiger maakte de rivier een scherpe bocht. Vooralsnog zag ze van die kant geen wolvenschip aankomen. Maddie nam aan dat de Skandiërs wel in een van hun befaamde wolvenschepen zouden reizen.


    ‘Daar zijn ze,’ zei Dimon en hij wees over de rivier. Er kwam een klein, elegant scheepje de bocht om. Er stond maar weinig wind, en toch voer het schip verrassend snel. Tot Maddies verbazing was het geen wolvenschip – het leek althans helemaal niet op de plaatjes die ze van dat soort schepen had gezien.


    Het was kleiner dan ze had verwacht, met aan weerszijden vier in plaats van de gebruikelijke tien à vijftien roeiers. Het zeil was driehoekig en stond parallel aan de boot in plaats van dwars erop. Ze zag het schip naar de noordelijke oever van de rivier varen en daar overstag gaan, zodat ze recht op haar af kwamen. Op het moment dat de boeg zich naar de steiger draaide, zag ze tot haar verbazing de spanning uit het zeil verdwijnen en gleed het langs de mast naar beneden. Vrijwel onmiddellijk schoof er aan de benedenwindse kant een ander zeil omhoog, en zodra de wind daar vat op kreeg stond dat mooi strak langs de mast. Het schip had bij de draai nauwelijks snelheid verloren en schoot nu weer vooruit. De schuimende boeggolf die het achterliet was indrukwekkend.


    Aan de hoge achtersteven wapperde een lange banier en Maddies gezicht betrok. Op de banier stond een rode havik, op het punt zich op zijn prooi te storten.


    ‘Dat is jouw vaandel,’ zei ze, nogal verontwaardigd.


    Tot haar verbazing moest haar moeder er hartelijk om lachen. ‘Ja, het wapperde bij Erak op Wolfswind toen hij Will, Halt en mij weer naar huis bracht. Hal heeft de traditie voortgezet om het bij elk bezoek aan Araluen te hijsen. Het is een brutaal stelletje, die Skandiërs,’ voegde ze er glimlachend aan toe. Ze wekte niet de indruk het erg te vinden dat haar persoonlijke wapen onrechtmatig werd gebruikt.


    ‘Hal?’ vroeg Maddie. Wie Erak was wist ze wel. Dat was de oberjarl, de leider van de Skandiërs. Iedereen kende zijn naam.


    ‘Hal Mikkelson. Hij is een van hun beste schippers, die ze daar trouwens skirl noemen. Hij is een geweldige navigator en scheepsbouwer. Hij heeft dat hele schip zelf ontworpen en gebouwd. Gilan heeft erop gevaren toen ze een paar jaar geleden een einde maakten aan die bende moordenaars die het op mij had voorzien.’


    Maddie trok even haar neus op. ‘Het is wel een klein dingetje, hè?’


    ‘Ja, de Reiger is klein. Maar Gilan vertelde dat hij heel snel is en ongelofelijk wendbaar. Dat schijnt door de vorm van het zeil te komen.’


    Dimon keek vol belangstelling naar het snel naderende schip. ‘Dus dit zijn die beroemde Reigers,’ zei hij, bijna in zichzelf.


    ‘Reiger? Reigers?’ vroeg Maddie. ‘Vreemde naam. En waardoor zijn ze beroemd?’


    ‘De Skandiërs trainen hun jonge mannen in groepen van tien à twaalf, zogenaamde broederbanden,’ legde Dimon uit. ‘Zo’n groep leert samen te leven, samen te vechten en samen te varen. Als hun opleiding erop zit wordt een broederband de kern van de bemanning van een schip. Zo’n groep blijft hun hele leven bij elkaar.’


    ‘En deze broederband is beroemd omdat ze van de ene kant van de ons bekende wereld helemaal naar de andere kant zijn geweest,’ vulde Cassandra aan. ‘Ze hebben piraat Zavac over de rivier de Dan achtervolgd, tot aan de oostkant van de Constante Zee. Hij had in Hallasholm, hun hoofdstad, een belangrijk kunstvoorwerp gestolen. Ze achterhaalden hem, brachten zijn schip tot zinken en doodden Zavac zelf. Daarna hebben ze het opgenomen tegen die moorddadige sekte in het oosten van Arrida waar ik je over verteld heb. En ze hebben ook een keer een groep jonge Araluenen gered die door slavendrijvers naar Socorro waren ontvoerd.’


    ‘Er gaat zelfs een gerucht dat ze ver in het westen een nieuw land hebben ontdekt,’ zei Dimon. ‘Maar dat lijkt me eigenlijk een nogal sterk verhaal.’


    Maddie hoorde dat Dimon dat laatste er enigszins minachtend aan toevoegde, alsof het hem een beetje tegen de borst stuitte om al te enthousiast over de Skandiërs te praten.


    Ze concentreerde zich weer op het mooie scheepje, dat inmiddels de steiger naderde. Ze hoorde iemand vanaf de achtersteven een opdracht roepen en vrijwel meteen gleed het zeil als een lappenpop langs de mast naar beneden. Bemanningsleden haastten zich het op te ruimen. Het schip draaide nog een klein stukje door, tot het parallel aan de steiger kwam te liggen. En precies op het moment dat het de steiger bereikte, viel de snelheid bijna volledig weg. Een lange jongen sprong van boord en sloeg – voor de zekerheid twee keer – een touw om de behoorlijk verweerde meerpaal. Hij zette zich schrap en bracht het schip helemaal tot stilstand. De boeg gleed tegen de steiger aan, maar de rieten stootkussens die over de verschansing hingen vingen de klap op. Een tweede bemanningslid sprong van boord en deed aan de achterkant van het schip hetzelfde als de lange jongen eerder vooraan had gedaan. Binnen een halve minuut lag het scheepje keurig aangemeerd langs de steiger.


    ‘Kom mee,’ zei Cassandra met een brede glimlach. ‘Even gedag zeggen.’


    Ze liet zich van de rug van haar paard glijden en wandelde naar de steiger. Maddie haastte zich achter haar aan. Achter hen aarzelde Dimon even, maar die richtte zich uiteindelijk tot zijn metgezel.


    ‘Let op de paarden,’ zei hij, waarna hij afstapte en gauw achter de twee vrouwen aan liep.


    ‘Stig!’ riep Cassandra en ze stak haar beide armen uit om de jongeman die als eerste van boord was gesprongen te omhelzen. ‘Welkom in Araluen!’ Hij stortte zich enthousiast in haar armen, sloeg de zijne ook om haar heen en tilde haar van de grond. Dimon wilde al ingrijpen, maar hoorde nog net op tijd dat Cassandra hartelijk om de begroeting moest lachen.


    ‘Zet me neer, grote lomperik!’ riep ze, nog steeds lachend. Uiteindelijk deed hij wat ze hem vroeg, waarna ze de ruimte had om Maddie bij zich te wenken.


    ‘Stig, dit is mijn dochter Maddie. Maddie, dit is Stig.’


    Maddie bekeek hem aandachtig. Hij was lang, hij had brede schouders en hij zag er sportief uit. Het was absoluut een knappe jongen: zijn blauwe ogen sprankelden, zijn gezicht was symmetrisch en hij had een keurig bijgewerkt blond baardje met een snor. Zijn kortgeknipte haar was eveneens blond. Hij schudde haar hand en hij moest om haar behoedzame reactie lachen. Ze vreesde even dat hij haar ook in zo’n omhelzing van de vloer zou tillen. Iets wat ze bij nader inzien misschien helemaal niet zo erg had gevonden.


    Cassandra ging verder met het kennismakingsrondje. ‘Stig, dit is Dimon, kapitein van mijn garde.’


    De Skandiër deed een stapje naar voren en stak glimlachend zijn hand uit. Tot Maddies verbazing aarzelde Dimon even voordat hij die schudde. Ze schreef het toe aan het belang van zijn opdracht om haar moeder te beschermen.


    ‘Aangenaam kennis te maken,’ zei Stig opgeruimd.


    ‘Welkom in Araluen,’ antwoordde Dimon een beetje stijfjes.


    Maddie had verder geen tijd om zich over Dimons ongemakkelijke gedrag te verwonderen. Haar moeder trok haar mee naar twee andere Skandiërs die de steiger over kwamen lopen en die al even breeduit lachten als die ander daarnet.


    ‘En dit zijn twee andere vrienden van lang geleden: Hal Mikkelson, de skirl van de Reiger, en Thorn, de grootste schurk die ik ooit heb ontmoet.’
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    Gilan veranderde op het allerlaatste moment toch nog van mikpunt. Het stuitte hem op een of andere manier tegen de borst om een ongewapende, nietsvermoedende man dood te schieten – zelfs als dat een vijand was.


    Maar de man in het water moest natuurlijk wel worden tegengehouden en hij bood maar een klein doelwit. Alleen zijn hoofd en schouders staken boven het oppervlak van de rivier uit. Gilan koos voor de rechterschouder en schoot.


    Hij hoorde de andere vier boogschutters, naar zijn voorbeeld, vrijwel meteen na hem ook afvuren. Zijn pijl volgde een licht gekromde boog en trof de man in zijn schouder. Hij schreeuwde het uit van de pijn en stopte met zwemmen. Daardoor ging hij bijna meteen kopje-onder, om een paar meter verder stroomafwaarts weer omhoog te komen. Hij schreeuwde het opnieuw uit, maar probeerde met zijn linkerarm ook nog wel iets te doen wat op zwemmen leek. Zijn kameraden op de oever zagen het gespartel enige seconden geschrokken aan. Toen het geschreeuw aanhield begonnen ze het touw weer binnen te halen, zodat de gewonde man ook terug naar de oever werd getrokken. Hij ging op zijn rug in het water liggen en spartelde een beetje met zijn voeten in een poging zo snel mogelijk het droge weer te bereiken.


    De andere boogschutters kenden niet de luxe dat ze ervoor konden kiezen hun doelwit uitsluitend te verwonden. Gilan was de beste schutter van de hele groep en kon daarom vol zelfvertrouwen op iemands schouder mikken. Zij waren met zo’n klein doelwit al blij als ze überhaupt raak zouden schieten. Een van de mannen werd in de borst geraakt. De pijl trof hem twintig centimeter onder het wateroppervlak. Hij schreeuwde even, gooide zijn handen omhoog en verdween onder water. De mannen op de kant die de touwen vasthielden wilden hem in veiligheid brengen, maar toen hij een paar meter verderop weer naar boven kwam vertoonde hij geen enkel teken van leven meer.


    De derde zwemmer zag drie pijlen in het water vlak om hem heen inslaan en riep doodsbang naar de kant om redding. Een van de pijlen schampte met de vlijmscherpe punt zijn arm, en het water om hem heen kleurde al snel rood. Zijn kameraden op de kant begonnen hem in reactie op zijn geschreeuw zo gauw mogelijk naar hen toe te trekken. Door de snelheid waarmee hij door het stromende water werd getrokken ontstond er een flinke golf. Daarvan kwam af en toe wat water in zijn mond terecht, waardoor hij hoestend en kokhalzend de wal bereikte.


    ‘Niet meer schieten,’ zei Gilan zachtjes. ‘Op de plaats rust.’


    Het had geen zin nog meer pijlen te verbruiken. De zwemmers waren terug naar de wal en de vijand verkeerde weer in een toestand van chaos. De mannen aan de touwen op de kant schreeuwden naar hun kameraden dat ze met hun schilden bescherming moesten komen bieden – iets waar ze liever geen gehoor aan gaven, omdat ze die schilden zelf veel te hard nodig dachten te hebben.


    Gilan zag zijn kans schoon om de vijand nog wat verder te demoraliseren en schoot een pijl op het groepje op de oever. Hij mikte op een van de mannen aan de touwen en trof hem in zijn been. De man viel geschrokken in het gras, greep met beide handen naar de wond en smeekte zijn kameraden om hulp. Ze trokken zich niets van hem aan en deden alleen maar harder hun best de gewonde zwemmer naar de kant te slepen. Zodra ze hem in het ondiepe deel van de rivier hadden getrokken sprongen twee mannen erin, pakten hem bij zijn armen en begonnen hem naar de veiligheid van het bos te slepen. Van zijn gekerm trokken ze zich niets aan.


    De zwemmer die in zijn borst was getroffen was overduidelijk dood. Hij maakte in het ondiepe water geen enkele beweging meer, behalve dat zijn benen langzaam op de stroming mee heen en weer deinden. De mannen die hem naar de kant hadden gesleept aarzelden even, sneden toen de touwen door en renden terug naar het bos. Een van de twee had nog de tegenwoordigheid van geest om de in zijn been getroffen kameraad te helpen. De stroming bleef zachtjes aan de dode in het ondiepe water trekken, tot hij uiteindelijk terug de diepere rivier in werd getrokken en stroomafwaarts wegdreef. Het water draaide hem nog een laatste keer om, zodat hij met zijn gezicht naar beneden kwam te liggen, en meteen daarna verdween hij bij een lichte kromming in de rivier uit het zicht.


    De derde zwemmer krabbelde in het ondiepe deel van de rivier overeind en spetterde het droge op. Het bloed gutste nog altijd uit de wond. Hij had absoluut geen aandacht voor zijn kameraden, maar sprintte zonder verdere plichtpleging naar de veiligheid van het bos. Het touw zat nog om zijn middel vast en slingerde als een slang door het gras achter hem aan. Gilan schoot een pijl rakelings langs zijn hoofd om hem tot wat meer spoed aan te zetten. En de man bleek inderdaad nog over reserves te beschikken, want hij holde nóg sneller verder dan voorheen.


    Daarna gebeurde het onvermijdelijke. Het stuk touw dat hij achter zich aan sleepte sloeg om een dunne boomstam en kwam muurvast te zitten. De man sloeg als een baksteen tegen de grond. Hij rolde als een gek heen en weer, doodsbang om zich heen trappelend, om te proberen het touw weer los te krijgen. Toen hem dat eindelijk lukte, kwam hij paniekerig weer overeind en rende hij verder.


    De toekijkende boogschutters konden hun lachen niet inhouden. Gilan hield de resterende mannen aan de oever scherp in de gaten. Zorgvuldig achter hun schilden hurkend trokken ze zich stukje bij beetje van de rivier terug. Hij kon zien dat ze geen idee hadden waar al die pijlen zo plotseling vandaan waren gekomen. Geen van hen keek naar de struiken waarachter zij zich schuilhielden. Ze zochten uitsluitend langs de oever van de rivier.


    Hij gaf ze nog enkele minuten de tijd en ze zetten hun aftocht behoedzaam voort. Naarmate een volgend salvo van pijlen langer uitbleef nam hun vertrouwen wat toe en kwamen ze wat verder overeind, tot ze – nog steeds met hun schilden voor zich – bijna hardlopend achteruit bewogen.


    ‘Walter, Gilbert, gaan,’ zei Gilan. ‘Blijf laag en zorg dat de struiken tussen jullie en die anderen in blijven. Als jullie bij de paarden zijn moeten jullie eerst naast ze meelopen. Als jullie vanuit het niets weggalopperen zien en horen ze jullie.’


    De twee boogschutters knikten en bewogen in een soort eendenpas op hun hurken bij de struiken vandaan, tot ze veilig tussen de bomen belandden. Pas toen hij heel zeker wist dat ze waren vertrokken keek Gilan weer naar de overkant.


    De vijanden bekommerden zich, nu ze eindelijk veilig in het bos waren, om hun gewonde kameraden. De man die Gilan had geraakt, was er zo te zien het slechtst aan toe. Ze legden hem op de grond en hij zag hoe verschillende verzorgers een brancard voor hem brachten. Hun leider stond net als de vorige keer woedend te tieren, maar toen hij na enkele minuten doorkreeg hoe boos zijn manschappen op hem waren temperde hij zijn geraas en koos hij voor een meer verzoenende toon.


    Nestor, de leider van de boogschutters, kwam naast Gilan zitten en lachte zachtjes. ‘Denk je dat ze het nog een keer zullen proberen, Jager?’ vroeg hij.


    Gilan haalde zijn schouders op. ‘Ik weet niet of ze dat wel aandurven. Zodra ze het water in gaan zijn ze een heel eenvoudig doelwit, en dat weten ze zelf nu ook wel. Het zal hun leider niet meevallen ze over te halen. Ik kan niks anders bedenken dan dat ze de oversteek de volgende keer in volle wapenrusting wagen.’


    ‘Maar dan verdrinken ze,’ antwoordde Nestor.


    Gilan dacht daar even over na. ‘Misschien lukt het met een zware borstplaat en een helm,’ zei hij toen. ‘Als ze de stroming kunnen weerstaan is het voor een goede zwemmer wel te doen.’


    Nestor klopte op zijn koker, waarin de gevederde uiteinden van zijn pijlen zachtjes tegen elkaar aan ritselden. Hij pakte er een die aan de punt een geharde, spitse metalen kop had.


    ‘Tot we zo’n dingetje door de borstplaat heen jagen,’ zei hij. Deze pijlen met hun scherpe metalen punten waren speciaal bedoeld om door wapenrustingen heen te dringen. De boogschutters hadden er altijd wel een paar van bij zich, net als van die pijlen met aan de harde kop kleine weerhaakjes.


    ‘Dat is waar,’ zei Gilan instemmend. ‘Misschien weten ze niet eens dat we pijlen hebben die er dwars doorheen schieten. We hebben ze tot nu toe niet gebruikt.’


    ‘Dat zal dan weer een erg vervelende verrassing voor ze zijn,’ stelde Nestor vast. Hij klonk alsof hij zich enorm op zo’n verrassing voor de vijand verheugde.


    Gilan bleef de Vossen nauwlettend in de gaten houden. Nu de grote drukte van de opvang van de gewonde zwemmers voorbij was, leek het erop dat er een verhitte discussie plaatsvond. De Jager kon vaag horen hoe er werd geschreeuwd en dat er allerlei boze stemmen weerklonken, maar wat ze precies zeiden was niet te ontcijferen. Maar waar ze het ook over hadden, het zou nog wel even duren voordat ze een volgende poging tot oversteken waagden.


    ‘Nestor,’ zei hij, ‘Ken en jij kunnen nu ook wel gaan. Vergeet niet tot aan de boomrand gebukt achter de struiken te blijven lopen. En rij rustig weg als je op je paard zit.’


    Nestor haalde zijn neus op. ‘Ik wil anders ook best nog een tijdje hier blijven, hoor,’ zei hij.


    Gilan lachte naar hem. De oude krijger had hier blijkbaar plezier in. Maar hij wuifde het aanbod weg. ‘Dank voor het aanbod, maar jullie kunnen beter gaan. Ik kan hier nog wel een tijdje het fort bewaken.’


    ‘Daar twijfel ik geen seconde aan,’ stemde Nestor in. Hij wist maar al te goed waartoe Gilan allemaal in staat was. Hij wist dat de Jager beter – véél beter – kon schieten dan hijzelf of welke van zijn manschappen ook. En Gilan was snel. Hij kon een hele regen aan pijlen, allemaal op een specifiek doel gericht, vrijwel tegelijkertijd door de lucht laten suizen, waardoor de vijand vaak dacht met minstens een man of vier te maken te hebben. ‘Goed, Ken,’ zei Nestor terwijl hij zich tot de andere boogschutter richtte. ‘We gaan ervandoor. Blijf goed laag.’


    Net als de eerdere twee schutters haastten ze zich zo diep mogelijk gehurkt van achter de struiken naar het bos. Gilan keek ze even na en draaide zich toen weer naar de Vossen. Ze waren nog altijd druk aan het discussiëren en ze leken nog steeds aan twijfel ten prooi. Van die kant hoefden ze voorlopig weinig gevaar meer te vrezen, concludeerde hij. Hij besloot af te wachten om te zien wat hun volgende zet werd.


    Toen zich uiteindelijk weer activiteit ontplooide, bleek zijn eerdere, half voor de grap uitgesproken voorspelling bewaarheid te worden. Een groepje van vijf begaf zich gehurkt achter haastig in elkaar gezette manshoge houten schilden naar de oever van de rivier. Een van de mannen droeg een helm en een metalen borstplaat, en in zijn hand had hij een kleiner rond schild. Het was een gezet mannetje, en zijn postuur werd nog eens versterkt door alle wapenrusting die hij droeg. Gilan vermoedde dat hij onder zijn borstplaat ook nog wel een maliënkolder droeg. Hij pakte een van de pijlen met de scherpe metalen kop en wachtte af.


    Het groepje stopte een paar meter van de rivier vandaan. Een van hen wikkelde haastig een touw om het middel van de man in wapenrusting en trok zich meteen daarna weer snel terug achter de muur van schilden. Een tweede ging met de uitverkoren oversteker mee en beschermde hem met een lang schild.


    De drager van het schild liep met hem mee tot aan de waterkant en keek intussen zenuwachtig naar de overkant om te zien of daar enige beweging viel waar te nemen, of iets erop wees dat ze beschoten gingen worden. Zodra de man in wapenrusting zich in het water liet zakken en het water in waadde tot hij er tot zijn middel in stond, keerde de schilddrager zich om en zocht hij gauw de relatieve veiligheid van de muur van schilden achter zich op.


    De man in het water hief nu het kleine schild dat hij bij zich had omhoog, zodat zijn bovenlijf en zijn hoofd beschermd waren. Hij schoof heel langzaam vooruit, steeds voelend hoe sterk de stroming aan hem trok, om dan weer een voorzichtige stap naar voren te zetten.


    De aanname van Gilan bleek wel aardig te kloppen. De borstplaat en de helm hielden hem redelijk in evenwicht tegen de sterke stroming in het middenstuk. De ongelijke bodem van de rivier was wel een extra hindernis voor hem. Op de eerste tien meter moest hij al drie keer zijn uiterste best doen om niet om te vallen en in de rivier te verdwijnen. Telkens ging hij daarna weer iets voorzichtiger dan voorheen verder.


    ‘Voorzichtig,’ zei Gilan zachtjes. ‘Als je omvalt zullen ze je er heel snel weer uit moeten trekken.’


    Nog drie stappen. De man wankelde even, maar herstelde zich. En weer verder. Hij was de rivier inmiddels voor een derde overgestoken en hij bleef zijn hoofd en zijn bovenlijf met zijn schild extra beschermen. Gilan keek bewonderend toe. Dit was een moedige man, zag hij, en intelligent bovendien. In tegenstelling tot degenen die voor hem het water in waren gegaan werd hij niet overmoedig als hij een tijdje geen teken van vijanden had waargenomen. Hij bleef alle mogelijke voorzichtigheid in acht nemen, en hij leek voorbereid op een volgend salvo van pijlen.


    Halverwege.


    De man bleef langzaam, maar gestaag voortbewegen. Als hij met zijn voeten weer eens dreigde weg te glijden liet hij, om zijn evenwicht te hervinden, zijn schild soms even zakken. Maar Gilan kon onmogelijk voorzien wanneer dat gebeurde en het schild was nooit lang genoeg naar beneden om hem te kunnen raken. Hij herstelde zich elke keer heel snel.


    Driekwart.


    De rivier werd geleidelijk ondieper, maar de man ging steeds verder gehurkt lopen zodat het water nog altijd bijna tot zijn nek kwam. En hij bleef ter bescherming van zijn hoofd en schouders het ronde schild boven zich vasthouden.


    Naarmate hij dichter bij de overkant kwam, schreeuwden zijn kameraden op de oever hem steeds luider aanmoedigingen toe. Het uitblijven van tegenstand maakte hen alleen maar enthousiaster. Vanuit het bos sloten de overige Vossen zich bij het zingen en schreeuwen aan.


    Hij was nu in het ondiepe gedeelte, maar bleef gehurkt achter zijn schild doorlopen. Gilan haalde een tweede pijl uit zijn koker en klemde die losjes tussen de vingers van zijn linkerhand. Meteen daarna kwam hij overeind en schoot hij.


    De man in zijn wapenrusting had net de oever bereikt en was bezig op het droge te klimmen. Er golfde aan alle kanten water van hem af, ook onder de metalen borstplaat vandaan. Hij bleef zich zo klein mogelijk maken en hield het schild onafgebroken voor zich.


    Tot de eerste pijl van Gilan het raakte en opzij sloeg.


    De tweede pijl was al onderweg toen de eerste nog in de lucht was. De man deed zijn best om zijn schild meteen na de klap weer voor zijn hoofd en schouders te brengen, maar de pijl was te snel. Hij raakte hem met alle kracht van Gilans zware boog in de borstplaat, die heel even onbeschermd was. Over zo’n geringe afstand was er tegen de geharde ijzeren pijlpunt geen enkel kruid gewassen. Die scheurde dwars door de borstplaat heen en raakte de man vol in zijn bovenlijf.


    Hij tuimelde achterover, terug het water in. Hij probeerde in het ondiepe water nog wel even overeind te blijven, maar de kracht van de klap was te groot geweest. De aanmoedigingen van de overkant vielen weg toen de Vossen lijdzaam moesten toezien hoe hun kameraad plotseling bewegingloos in het water lag.


    Gilan hield hem goed in de gaten. Het gewicht van de borstplaat, de helm en het schild zorgden dat de stroming geen vat op hem kreeg. De kans was levensgroot dat hij zwaar genoeg was om als anker voor het touw te dienen, waarna een volgende zwemmer de oversteek kon maken.


    Gilan vuurde een razendsnel salvo van zes pijlen op de mannen aan de overkant af. Ze sloegen pal na elkaar in en raakten schilden en onbeschermde ledematen. Dit was een klap te veel voor het groepje. De Vossen hadden al twee keer eerder zo’n regen van pijlen over zich heen gekregen, en nu was het genoeg. Zonder verdere omwegen draaiden ze zich om en renden ze weg.


    Gilan begreep dat alle aandacht voorlopig naar de vluchters uit zou gaan en maakte van de gelegenheid gebruik. Hij kwam achter de bosjes vandaan en sprintte naar de rivier toe. Hij trok onderweg zijn sax, boog zich bij de rivier over de dode man heen en sneed het touw los van diens bovenlijf. Het losse touw werd door de stroming meegenomen. Gilan keek er even naar en haastte zich daarna weer naar de rij struiken. Hij zou nog heel even wachten en dan Arnaut en de anderen achternagaan.


    Het zou wel een tijdje duren voordat de Vossen nog een keer probeerden over te steken, vermoedde hij.
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    Hal Mikkelson vormde nogal een contrast met zijn scheepsmaat Stig. Hij was tengerder en minder lang, maar wel fit en gespierd. Zijn haar was lichtbruin en zo lang dat hij het in een staartje had vastgebonden. Hij was gladgeschoren en Maddie kon niet anders vaststellen dan dat hij erg knap was. Zijn bruine ogen keken haar vriendelijk aan terwijl hij zijn hand uitstak om haar te begroeten.


    ‘Prinses Madelyn,’ zei hij terwijl ze de Skandische hand schudde. In zijn blik was heel even verbazing te zien op het moment dat hij voelde hoe stevig ze zijn handdruk beantwoordde.


    ‘Zeg maar Maddie,’ zei ze.


    Hij knikte, blij met haar informele opstelling. Skandiërs hadden een hekel aan deftigheid. Ze hoorde Dimon afkeurend zijn keel schrapen. Ze nam aan dat hij zich ergerde aan de losheid waarmee Hal haar tegemoet trad. De skirl, zoals ze begreep dat zijn functie heette, draaide zich naar Cassandra en er brak een brede lach op zijn gezicht door. Hij liet Maddies hand los en deed een stap naar voren om haar moeder te omhelzen. Opnieuw stond Dimon er ongemakkelijk bij.


    ‘Cassandra,’ zei Hal. ‘Wat fijn om je weer te zien.’


    ‘Dat is helemaal wederzijds, Hal. Wat is het alweer lang geleden,’ antwoordde Cassandra. Nadat ze zich uit Hals omhelzing had losgemaakt legde ze even een hand op Maddies arm en wees ze op een derde Skandiër.


    ‘En dit is Thorn,’ zei ze, om er na een korte stilte aan toe te voegen: ‘Ik weet eigenlijk niet of ik jouw achternaam ooit heb meegekregen, Thorn.’


    Thorn was anders dan alle andere mensen die Maddie ooit had ontmoet. Hij was een stuk ouder dan die andere twee. Hij was lang en stevig gebouwd – een beetje een teddybeer, dacht ze – en ze zag wel dat hij vooral één bonk spieren was. Zijn staalgrijze haar groeide alle kanten op en hij had het voor de gelegenheid in twee vlechten gebonden. Zijn snor en baard zagen er al even onverzorgd uit. Zijn snor was zelfs scheef, want de ene kant was aanzienlijk langer geleden voor het laatst bijgewerkt dan de andere. Dat kwam doordat er een paar dagen geleden, terwijl hij een naad op het dek aan het teren was, per ongeluk een flinke klodder van het taaie spul op de rechterkant van zijn snor had gesmeerd. Met wassen was het er niet uit gegaan – en wassen was toch al geen hobby van hem – en daarom had hij het er maar gewoon uit gesneden met zijn sax.


    Thorn ging gekleed in de strakke broek en de van zeehondenhuid gemaakte laarzen die vrijwel elke Skandische zeeman droeg. Aan zijn bovenlijf had hij een vest van schapenvacht dat elke beschrijving tartte. Maddie vermoedde althans dat het ooit van schapenvacht was geweest. Het zat nu zo vol met lukraak aangebrachte lappen en dichtgenaaide scheuren dat Maddie na een wat nadere bestudering tot de conclusie kwam dat het bij elkaar meer herstelwerk dan schapenvacht was.


    Hij had blauwe ogen die een haarscherpe blik verrieden. Hij zag eruit alsof hij de wereld voortdurend licht geamuseerd bekeek en Maddie mocht deze rouwdouwer onmiddellijk.


    Het opmerkelijkst aan de man was zijn rechterhand – of eigenlijk het ontbreken daarvan. Zijn arm hield er halverwege de onderste helft mee op en werd vanaf daar vervangen door een glanzende houten haak. Hij zwaaide ermee en beantwoordde de impliciete vraag van Cassandra.


    ‘Thorn Haakmans, koninklijke dame,’ zei hij met een grijns van oor tot oor. Thorn had nog minder respect voor hoe het hoorde en voor titels van adellijke mensen dan de meeste andere Skandiërs.


    ‘Nou, wij kennen hem eigenlijk vooral als Thorn Hamerhand,’ zei Stig.


    Maddie bekeek het tafereel met stijgende verbazing. De houten haak zag er scherp uit, maar leek absoluut niet op een hamer. ‘Hamerhand?’ vroeg ze.


    Stig legde het uit. ‘Als wij ergens moeten vechten vervangt hij die haak door een enorme knuppel die Hal voor hem heeft gemaakt. Die past precies om het uiteinde van zijn arm en hij kan er helmen, schilden en wapenrustingen dwars mee doormidden slaan.’ Hij lachte. ‘Op het slagveld is hij verschrikkelijk.’


    ‘En niet alleen op het slagveld,’ viel Hal hem in de rede en alle drie de Skandiërs barstten in lachen uit. Cassandra lachte voluit met ze mee. Hal gebaarde naar het schip, dat een paar meter verderop afgemeerd lag.


    ‘Kom, dan stel ik je aan de rest van de bemanning voor,’ zei hij. En tegen Cassandra: ‘Ze zullen blij zijn u weer te zien, prinses.’


    Ze liepen over de steiger naar het kleine schip. Hal hielp Cassandra eerst over de verschansing en daarna het dek op. Stig stak een hand naar Maddie uit, maar daar had ze geen aandacht voor. Ze stapte soepel over de ruimte tussen de steiger en het schip heen de verschansing op, en sprong daarna makkelijk het dek op.


    Thorn zag het tevreden gebeuren. Ze was dus niet zo’n giechelend en zelfingenomen prinsesje als hij had verwacht. Maar ja, het was dan ook wel de dochter van Cassandra. Ze was slank en ze bewoog zich makkelijk, net als haar moeder – maar ze liep wel een heel klein beetje mank, zag hij. Met zijn scherpe ogen zag hij ook de slinger die ze samen met het buideltje loden balletjes keurig om haar riem heen had geslagen. Verder viel hem de sax in de schede op haar rechterheup op. Het was bepaald niet het soort wapen dat je bij een vrouw van het hof zou verwachten.


    Ze was al met al een fascinerende verschijning.


    Toen ze aan de rest van de bemanning werd voorgesteld, begreep hij uit de manier waarop ze met hen praatte dat ze zich in een mannengezelschap uitstekend op haar gemak voelde. Ze was er in elk geval absoluut niet door geïntimideerd. Hij stelde ook vast dat de Reigers goed op haar reageerden en haar met respect, maar als hun gelijke behandelden.


    Zij is meer dan alleen maar een mooi plaatje, concludeerde hij.


    Cassandra keek met een vragende blik om zich heen. ‘Waar is Lydia? Is ze niet meer bij jullie?’


    Stig glimlachte een beetje droevig. ‘O, zij is nog gewoon een van de Reigers hoor,’ zei hij. ‘Maar Agaat, de oude vrouw die haar in huis nam toen ze in Hallasholm kwam wonen, is ernstig ziek. Agaat was al die jaren een soort surrogaatmoeder voor Lydia. De genezers denken niet dat ze nog lang te leven heeft en Lydia vond dat ze deze reis beter kon overslaan om bij haar te zijn.’


    ‘En dat vinden we erg jammer,’ zei de reusachtige man met vreemde donkere stukken schildpaddenschild voor zijn ogen. Hij heette Ingvar, herinnerde ze zich nog. ‘We missen haar.’


    Cassandra richtte zich teleurgesteld tot haar dochter. ‘Dat is inderdaad jammer. Ik had het zo leuk gevonden om jou aan haar voor te stellen. Lydia is geweldig, en ze doet als krijger niks onder voor de rest van dit zooitje.’


    Ze maakte een alomvattend gebaar naar de hele bemanning van het schip. Doordat ze erbij glimlachte vatte geen van de Reigers haar woordgebruik als een belediging op. Enkelen gaven blijk van hun instemming met haar woorden.


    Thorn dacht even over Cassandra’s woorden na. Waarom wilde ze zo graag dat haar dochter met een krijger als Lydia kennismaakte? Hij bekeek Maddie nogmaals. Ingvar had haar meegenomen naar het voorschip en liet haar de mogelijkheden zien van de Morzel, de reusachtige kruisboog die op de boeg van de Reiger was geïnstalleerd. De jonge vrouw onderzocht het wapen met wat eruitzag als professionele belangstelling.


    Heel veel meer dan alleen maar een mooi plaatje, stelde hij nogmaals vast.


    Cassandra stapte weer over de verschansing de steiger op, en Stig, Hal en Thorn volgden haar voorbeeld. Maddie nam met een glimlach afscheid van Ingvar. De donkere schildjes voor zijn ogen zagen er aanvankelijk een beetje dreigend uit, maar zodra je met Ingvar in gesprek raakte, werd duidelijk dat het een erg aardige jongen was.


    ‘Ik heb een lunch in het park bij het kasteel georganiseerd,’ zei Cassandra terwijl ze naar de paarden toe liep. Ze stopte even en keek om naar het schip. ‘De hele bemanning is natuurlijk van harte welkom.’


    Hal schudde zijn hoofd. ‘Dat is heel aardig, maar de jongens blijven hier. We zijn onderweg in een flinke storm terechtgekomen en het schip heeft nogal wat schade opgelopen. Er moeten touwen worden gevlochten en reparaties worden verricht.’


    ‘Ik begrijp het. In dat geval zal ik wat eten naar het schip laten brengen,’ zei Cassandra.


    ‘Graag, en véél!’ riep Ingvar, en iedereen lachte.


    Ze bestegen hun paarden. Hal en Stig voelden zich op hun paarden redelijk op hun gemak, maar Thorn zag er een stuk onwenniger uit. Hij hield de teugels stijf vast in zijn linkerhand en bekeek de slaperige pony die hem was toegewezen wantrouwend.


    ‘Rij je niet graag paard?’ vroeg Maddie grijnzend.


    ‘Als er geen roer en geen helmstok aan zit vertrouw ik het niet,’ antwoordde de oude zeewolf. ‘En als ik zo’n ding wil laten stoppen kan ik het anker ook nooit vinden.’


    ‘Met dat beestje zal starten een groter probleem zijn,’ zei Maddie tegen hem. Hij zat op de pony die eruitzag alsof hij zelfs lopend in slaap kon vallen.


    ‘Komt mij niet slecht uit,’ zei Thorn met opeengeklemde kaken.


    De Araluenen zouden normaal gesproken in een rustig drafje naar het kasteel zijn teruggekeerd, maar uit eerbied voor hun gasten kozen ze nu voor een statige wandelpas.


    ‘De Reiger ziet er goed uit,’ zei Cassandra tegen Hal.


    Hij glimlachte, maar keek er niet erg vrolijk bij. ‘Jawel, maar het schip vergt wel steeds meer onderhoud. Het begint oud te worden. Ik ben bang dat ik een dezer dagen een nieuwe zal moeten bouwen, maar ik vind het een vreselijk idee om afscheid te nemen. Dit zou weleens zijn laatste reis kunnen zijn.’


    ‘Over reizen gesproken: waarom zijn jullie hier precies? In het bericht dat ik ontving stond dat het te maken had met de boogschutters die we jullie hadden gestuurd.’


    Will had jaren geleden een verdrag opgesteld waarin Araluen toezegde elk jaar honderd boogschutters naar Skandia te sturen. Die konden dan helpen in de strijd tegen de Temujai. In ruil daarvoor stelde Erak een wolvenschip voor de koning beschikbaar, waarmee berichten konden worden verstuurd, en smokkel en piraterij werden bestreden. In het verdrag was verder vastgelegd dat de Skandiërs geen plundertochten langs de Aralueense kust meer zouden uitvoeren.


    ‘Erak vroeg zich af of we dit jaar wat meer boogschutters kunnen krijgen,’ legde Hal uit. ‘Een man of twintig erbij zou heel fijn zijn.’


    Cassandra keek hem een beetje verbaasd aan. ‘Dat zal geen probleem zijn, maar waarom? Verwachten jullie moeilijkheden?’


    De pony van Hal struikelde bijna over de wortel van een boom. Hij liet onmiddellijk de teugels vallen en greep zich vast aan de knop van zijn zadel. Cassandra glimlachte en gaf hem even de tijd om de teugels weer te pakken en van de schrik te herstellen.


    ‘Hij heeft vier benen. Waarom kan hij daarmee zijn evenwicht niet bewaren?’ wilde Hal weten.


    ‘Rare jongens hoor, die Skandiërs,’ zei Cassandra. ‘Op een schip dat door metershoge golven urenlang alle kanten op wordt geslingerd behouden jullie moeiteloos je evenwicht, maar als een paard ook maar even niest zijn jullie meteen bang om eraf te vallen.’


    ‘Een schip kun je vertrouwen,’ legde Hal uit. ‘Paarden kunnen boos worden. En bijten.’ Dat laatste voegde hij er veelbetekenend aan toe en Maddie, die vlak achter Hal reed, vroeg zich af of die opmerking een voorgeschiedenis had.


    ‘Maar om je vraag te beantwoorden,’ ging Hal verder. ‘Ja, we maken ons wel een beetje zorgen om de Temujai. Ze lopen de laatste tijd erg nadrukkelijk langs onze grenzen rond te neuzen en Erak vermoedt dat ze iets van plan zijn. Hun Sha’shan heeft ons nooit vergeven dat we hem lang geleden gevangen hebben genomen.’


    Cassandra keek hem belangstellend aan. ‘Daar weet ik helemaal niks van.’


    Hal lachte. ‘Dat is nogal een verhaal,’ zei hij. ‘Ze zijn er lang stil van geweest, maar langzamerhand worden ze weer rusteloos. Vandaar dat Erak wel wat extra boogschutters kan gebruiken. In ruil biedt hij een extra lading hout en huiden aan. Ik heb de bevoegdheid om over de hoeveelheid te onderhandelen.’


    ‘O, daar komen we vast wel uit,’ antwoordde Cassandra. ‘We zullen alleen wel even moeten wachten tot Arnaut en zijn mannen terug zijn.’


    Hal keek haar teleurgesteld aan. ‘Is Arnaut er niet?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, hij is naar het noorden gegaan, op zoek naar een vervelend stelletje, de Clan van de Rode Vos. We verwachten hem over een dag of tien terug.’


    ‘Jammer,’ zei Hal. ‘Dan zijn wij waarschijnlijk alweer vertrokken.’ Hij zweeg even. ‘Trouwens,’ voegde hij er toen aan toe, ‘toen we een paar weken geleden om de Schuilkaap heen voeren, zagen we een schip uit Zonderland dat stampvol soldaten zat. Ze voeren naar het zuiden. Hebben jullie daar nog iets van gemerkt?’


    Cassandra schudde haar hoofd. ‘Nee, die hebben we niet gezien.’


    Dimon, die vlak achter ze reed, beantwoordde de vraag verder. ‘Ik denk dat die onderweg waren naar Iberia. We hebben deze week met de ambassadeur van dat land gedineerd en hij vertelde dat ze huurlingen uit Zonderland hadden aangetrokken om een opstand in een van hun provincies de kop in te drukken.’


    Hal knikte. ‘Mooi, daar hebben jullie dus geen last van. Maar hoe dan ook, als we het eens zijn over de voorwaarden en nieuwe rantsoenen voor op de Reiger hebben ingeslagen, gaan we toch weer terug naar Skandia.’


    ‘Over rantsoenen gesproken,’ zei Cassandra. ‘We wilden morgen gaan jagen. Het bos zit vol herten en reeën, en er zijn ook heel wat wilde zwijnen. En in de meren natuurlijk ganzen en eenden.’


    ‘Daar zal Edvin blij mee zijn,’ zei Hal. ‘Hij grijpt elke gelegenheid aan wat extra vers vlees in te slaan.’


    ‘En daar zal Ingvar ook blij mee zijn,’ vulde Stig aan. ‘Hij eet het namelijk graag op.’
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    Zodra hij enigszins uit de buurt van de oever van de rivier was, spoorde Gilan Bles aan tot een galop. Toen hij de rest van het gezelschap inhaalde, waren ze nog maar enkele honderden meters van het oude fort verwijderd.


    ‘Nog interessante ontwikkelingen bij de rivier?’ vroeg Arnaut toen Gilan naast hem kwam rijden.


    ‘Niets onverwachts. Drie van hen probeerden over te steken en die hebben we teruggedreven. Daarna moesten ze even nadenken, want toen snapten ze wel hoe kwetsbaar ze waren als ze eenmaal de rivier in gingen. Na een tijdje stuurden ze één man in wapenrusting het water in. Die moest een touw over de rivier spannen. Hij heeft de overkant gehaald, maar verder kwam hij niet.’


    ‘Heb jij hem neergeschoten?’ vroeg Arnaut.


    Gilan keek hem hoofdschuddend aan. ‘Nou, ik ben niet naar hem toe gegaan om hem een bosje narcissen te overhandigen.’


    ‘Wat denk je dat ze nu gaan doen?’


    Gilan dacht even na. Hij had zich dat ook al afgevraagd tijdens het ritje van de rivier naar de groep cavaleristen en boogschutters.


    ‘Ik denk dat ze wachten tot vanavond,’ zei hij. ‘In het donker kunnen we ze natuurlijk niet zo makkelijk tegenhouden.’


    Arnaut keek naar de zon, die in het westen al achter de boomtoppen weg aan het zakken was. ‘Dan hebben we nog minstens een uur de tijd,’ zei hij. ‘Hoe laat komt de maan vanavond op?’


    ‘Ergens tussen het zesde en zevende uur, geloof ik. Dat zorgt voor nog wel wat meer vertraging, want bij maanlicht kunnen we ze natuurlijk ook terugslaan.’


    ‘Als je daar nog was om ze onder vuur te nemen,’ zei Arnaut.


    Gilan knikte. ‘Als ik daar nog was om ze onder vuur te nemen, ja.’ Hij gebaarde naar het oude bouwwerk dat voor hen opdoemde. ‘Laten we eerst daar maar eens een kijkje nemen,’ zei hij.


    Het fort was gebouwd op een natuurlijke verhoging van de bodem. De heuvel was niet hoog, maar de hellingen waren tamelijk steil. Eromheen leidde een pad in een spiraal naar boven, naar een houten bouwwerk, omringd door een twee meter hoge palissade. Aan de binnenkant daarvan was ongetwijfeld een omgang aangebracht, waarvandaan bewakers de omgeving in de gaten konden houden.


    Op de flanken van de heuvel groeide hoog gras, waardoor het moeilijk was om er naar boven te klimmen – zeker voor mannen met wapens en een zware wapenrusting aan. Gilan zag al voor zich hoe mannen die probeerden zich een weg omhoog te vechten weggleden en struikelden. Ze zouden dan volledig bloot staan aan pijlen, speren, stenen en andere projectielen die vanaf de omloop van de balustrade op hen gericht konden worden.


    Arnaut gaf de manschappen opdracht onder aan de heuvel te wachten terwijl Gilan en hij het fort nader onderzochten. Hij stuurde twee cavaleristen het pad terug naar de rivier op om in de gaten te houden of het de Clan van de Rode Vos al gelukt was de oversteek te maken. Daarna stuurden Gilan en hij hun paarden het smalle, slingerende pad naar boven op.


    Zelfs over het pad was de beklimming steil en zwaar. De bodem bestond uit aangestampte aarde en het pad kroop als een spiraal om de heuvel omhoog. Het was een meter of drie breed, maar her en der lagen obstakels van hout en steen om de gang van eventuele aanvallers verder te vertragen. Passanten konden er uiteindelijk wel langs, maar met een groep van enige omvang kostte dat wel flink wat tijd.


    Bij het eerste van die obstakels kwamen ze van hun paarden af om het oude, half vermolmde stuk hout dat de doorgang blokkeerde weg te halen.


    ‘Moeten we hier misschien een mannetje neerzetten?’ vroeg Gilan zich af.


    Arnaut schudde zijn hoofd. ‘Daar hebben we de mensen niet voor. We kunnen ons beter bovenin verschansen. Dan moeten de Vossen dat hele stuk klimmen en zijn ze zo moe dat we ze makkelijk kunnen verjagen.’


    Ze reden verder, langs de achterkant van de heuvel, en daarna weer terug met uitzicht op de manschappen, wat hoger nu. Ze kwamen op het eerste rondje nog twee blokkades tegen. Na nog een paar van zulke rondes bereikten ze het eind van het pad. Boven was de heuvel afgegraven en stuitten ze op een aarden wal van anderhalve meter hoogte, die helemaal om de top heen liep. Op de aarden wal stond de twee meter hoge palissade, waarin een zware poort was aangebracht.


    Ze stapten af. Arnaut sloeg de teugels van zijn paard om de tak van een struik. Bij hun eerste poging om tegen de aangestampte aarden wal op te kruipen gleden ze halverwege gewoon weer naar beneden. Gilan stak zijn sax in de harde ondergrond, zodat hij zich ergens aan vast kon houden. Arnaut volgde zijn voorbeeld en zo bereikten ze even later de voet van de palissade, waar zich een met gras begroeide rand van een meter of twee breed bevond.


    Ze bekeken de grote poort nauwkeurig. Het hout was oud en verweerd, maar de deur zag er nog stevig uit. Er was nergens iets van houtrot te zien.


    ‘Deugdelijk hardhout,’ zei Arnaut goedkeurend. ‘Dat kan jaren mee. Daarmee hou je de vijand wel buiten.’


    ‘En ons ook,’ merkte Gilan droog op.


    Arnaut keek om zich heen om te zien of er nog een andere ingang was, maar hij wist zelf ook wel dat hij die niet zou vinden. Hij ging met zijn rug tegen de houten muur staan en maakte met beide handen op dijhoogte een opstapje.


    ‘Kom,’ zei hij. ‘Zo kom je wel boven.’


    Gilan slingerde zijn boog om zijn schouders en schoof zijn koker aan zijn riem naar achteren. Daarna liep hij naar voren en zette hij zijn voet in de stijgbeugel die Arnauts handen vormden.


    Op het moment dat Gilan zijn knie weer strekte, duwde Arnaut hem omhoog, waardoor de Jager in één beweging al bijna boven op de palissade zat. Hij trok zichzelf verder op over de ruwe bovenkant en bleef even stil zitten toen hij precies halverwege was. Vanaf de houten rand bekeek hij de omloop aan de binnenkant van de palissade. Die zag er heel degelijk uit, en dus liet hij zich voorzichtig aan de binnenkant naar beneden zakken tot hij gehurkt op de oude planken stond.


    ‘Alles goed?’ riep Arnaut van de andere kant.


    Gilan kwam overeind en keek even grijnzend over de rand. ‘Prima,’ zei hij. ‘Ik ga naar beneden om de dwarsbalk voor de deuren weg te schuiven.’


    ‘Kijk uit waar je loopt,’ waarschuwde Arnaut. ‘Het hout is vast niet overal zo stevig als in de afrastering.’


    Gilan knikte en liep naar een trap aan het einde van de omloop. Die zou hem het fort zelf in helpen. Boven aan de trap stopte hij even om te zien waar hij nu eigenlijk terecht was gekomen. Het houten hekwerk omsloot een terrein dat van de ene kant naar de andere ongeveer veertig meter besloeg. Erg groot vond hij het niet, maar het was ook met een klein groepje goed te verdedigen. Op het terrein stonden drie flinke gebouwen en één hutje. Ze waren allemaal van hout en ze zagen eruit alsof ze hun beste tijd wel hadden gehad. De daken waren oorspronkelijk van riet, maar dat was allang weggerot. De gebouwen zelf waren gemaakt van een lichter soort hout dan de palissade, en flink door de tijd aangetast. Ze stonden gevaarlijk scheef en zagen eruit alsof ze met één welgemikt duwtje helemaal zouden instorten.


    Hij bekeek de trap eens wat beter en ging daarna stapje voor stapje naar beneden, steeds eerst even voelend of de tree wel stevig genoeg was. De hele trap bewoog een beetje mee onder zijn gewicht en twee van de treden kraakten dreigend toen hij zijn gewicht erop zette.


    ‘Die moeten nodig gerepareerd worden,’ mompelde hij. Toch viel de staat waarin de trap verkeerde hem al met al mee. De delen van het fort die voor verdediging dienden waren gebouwd van degelijk hardhout. Alleen voor de onderkomens van manschappen hadden ze veel minder stevig materiaal gebruikt.


    Hij haastte zich naar de ingang. In twee grote ijzeren beugels lag een zware houten balk, dwars over de breedte van de deuren. De beugels waren verroest, maar hielden de balk nog prima. Hij tilde de balk op en legde hem aan de kant. Daarna pakte hij de klink en trok eraan. De deur ging een klein stukje open, maar algauw begonnen de oude scharnieren piepend te protesteren en kreeg hij er verder geen beweging meer in.


    ‘Duwen jij!’ riep hij naar Arnaut. Hij voelde hoe de lange ridder zijn gewicht tegen de andere kant van de deur zette en begon zelf ook uit alle macht weer te trekken. Nog tegensputterend gaven de scharnieren zich gewonnen en draaide de deur half open. Daarna liep hij definitief vast.


    ‘Die kan wel wat olie gebruiken,’ zei hij.


    Arnaut stapte naar binnen en zijn ogen schoten onmiddellijk alle kanten uit. ‘Die gebouwen zijn niet meer te redden,’ zei hij, en Gilan knikte instemmend.


    ‘Ja, die staan op omvallen. Maar de omheining en de omloop verkeren nog in goede staat. De trap moet een beetje worden verstevigd, maar al met al houden ze het nog wel een tijdje. Het is voor ons eigenlijk een uitstekende positie.’


    Arnaut zette zijn schouder tegen de deur en duwde er zo hard mogelijk tegen. Hij ging opnieuw een stukje verder open, maar liep even later weer vast. ‘Je hebt in elk geval gelijk met die olie,’ zei hij.


    Gilan keek hem vragend aan. ‘Maar willen we eigenlijk wel dat hij verder open gaat?’


    Arnaut duwde weer tegen de deur en opnieuw won hij een paar centimeter. ‘De paarden moeten in elk geval naar binnen kunnen,’ zei hij.


    Gilan fronste zijn voorhoofd. Daar had hij even niet aan gedacht. Maar het riep wel meteen een vraag bij hem op. ‘Hoe krijgen we ze over die verticale aarden wal heen?’


    ‘Met behulp van veel duwen, sjorren en trekken,’ legde Arnaut uit. ‘En als dat allemaal niet lukt graven we wel een doorgang voor ze.’


    De kwestie was voor hem hiermee afgedaan en hij richtte zijn aandacht op de binnenkant van het fort. Hij trok zijn zwaard en liet het achteloos naast zich bungelen.


    Gilan keek hem verbaasd aan. ‘Ik geloof niet dat er verder iemand is, hoor,’ zei hij glimlachend.


    Arnaut hield zijn hoofd even scheef. ‘Je weet maar nooit,’ zei hij. Hij stopte bij het kleine gebouwtje. De muren waren scheefgezakt en het houten dak, dat ooit door riet was afgedekt, was grotendeels ingestort. De deur was vermolmd, zat vol kieren en hing schots en scheef in de scharnieren. Hij zette er een voet tegen en duwde. Er weerklonk het kraken van oud hout, met een kreunend geluid schoot de hele deur los van de post en in een wolk van stof en splinters stortte de hele voorkant in.


    ‘Dat was natuurlijk het commandantenverblijf,’ zei Gilan.


    Arnaut keek hem quasi-minachtend aan. ‘Ik red me prima in een tent,’ zei hij. ‘Wij allemaal trouwens.’


    In de tien minuten daarna bekeken ze de rest van het fort – waar overigens niet veel te zien was. Er was hier overduidelijk al jaren niemand meer geweest. In een hoek was vlak bij de palissade een put geslagen, met een rond stenen muurtje eromheen en een houten deksel erop. Toen Gilan de verrotte ronde deksel eraf haalde en een steentje naar beneden gooide, hoorden ze hoe dat heel ver beneden in het water plonsde. Arnaut boog zich over het gat heen en snoof de lucht eruit op. Het rook niet naar een of andere vorm van bederf. Hij zag aan een gerafeld touwtje naast het muurtje een beker hangen. Die liet hij in de put zakken – voorzichtig, want het touw kon elk ogenblik knappen. Hij voelde dat de beker het water raakte en bewoog hem een klein beetje heen en weer, zodat hij kantelde en zich vulde. Daarna haalde hij de beker weer omhoog, rook even aan de inhoud en nam voorzichtig een slok.


    ‘Dat is schoon water,’ stelde hij vast.


    ‘Komt goed uit,’ antwoordde Gilan. Hij keek over de rand van het stenen muurtje. In het donkere wateroppervlak diep beneden dacht hij even de weerspiegeling van licht te zien. Naast de put stonden vier houten vaten. Hij voelde er even aan, maar ze waren leeg.


    ‘Waar zijn die voor?’ vroeg hij.


    Arnaut keek hem weifelend aan. ‘Tja, om water door het hele fort te kunnen verspreiden misschien,’ antwoordde hij. Hij zette de beker neer en keek nog een keer om zich heen. Wat hij zag stemde hem tevreden.


    ‘We slaan hier ons kamp op,’ zei hij. ‘Kom, we halen de rest op.’


    Gilan glimlachte. ‘Dat mag jij doen. Ik blijf boven om de wacht te houden.’


    Arnaut keek hem vragend aan. ‘De wacht houden? Je bedoelt dat je geen zin hebt dat steile pad af te gaan en daarna weer omhoog te klimmen?’


    Gilan stak zijn handen verontschuldigend op. ‘Jij bent de commandant. Dan is het dus jouw voorrecht om de manschappen te mogen leiden,’ zei hij.


    Arnaut rolde met zijn ogen. ‘Ja, ik ben de commandant. Ik zou je dus kunnen bevelen ze op te halen terwijl ik de wacht houd.’


    ‘Ach, je kent de Jagers,’ antwoordde Gilan. ‘Die zijn nooit erg goed in het opvolgen van bevelen geweest.’


    Maar Arnaut hoorde het niet meer, want hij was al op weg naar de uitgang.
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    Het gezelschap voor de jacht kwam de volgende ochtend, toen de zon nog maar net boven de bomen langs het park uitkwam, op de binnenplaats van kasteel Araluen bijeen. De drie Skandiërs stonden al klaar toen Maddie en Cassandra uit de deur van de donjon tevoorschijn kwamen.


    Maddie en Cassandra werden vergezeld door Dimon. Hij had een jachtboog bij zich – een degelijk wapen, maar niet zo lang en krachtig als de krijgsbogen waarmee de schutters van het kasteel en de Grijze Jagers waren uitgerust. De beide prinsessen hadden hun slinger bij zich, en aan hun riem hingen uitpuilende buideltjes met loden kogels. Voor noodgevallen had Maddie ook nog een boog om haar schouder geslagen. Ook deze was een stuk lichter dan het wapen dat ze als Jager gebruikte, dus haar bereik was niet zo heel groot. Om mee te jagen voldeed hij echter prima. De slinger was niet voor elk dier het geschiktste wapen, wist ze.


    Dimon glimlachte bij het zien van de boog. ‘Wat dacht je daarmee te raken?’ vroeg hij. Hij had gezien hoe goed Maddie met pijl-en-boog was. Althans, dat dacht hij.


    Ze haalde haar schouders op. ‘Je weet het niet. Misschien heb ik er wel weer geluk mee.’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Volgens mij heb je je geluk laatst wel opgebruikt.’


    Stig en Thorn hadden allebei een stevige speer bij zich en Hal had zijn kruisboog aan zijn schouder hangen. Cassandra had de bedienden die gisteren eten aan de rest van de bemanning brachten gevraagd Hals wapen mee terug naar het kasteel te nemen.


    ‘Goedemorgen, heren,’ zei Cassandra opgewekt, en de anderen begroetten haar terug. ‘Allemaal goed geslapen, mag ik hopen?’


    Stig had daar wel iets over te zeggen. ‘Als ik na een lange reis aan land ga, kan ik er maar niet aan wennen dat mijn bed stilstaat,’ zei hij. ‘Het is net alsof het dan nog beweegt.’


    Hal was het met Stig eens. ‘Ja, het duurt altijd wel even voordat je je landbenen terug hebt. Maar zodra we aan boord van een schip gaan, voelt het alsof we helemaal niet bewegen,’ legde hij uit. ‘Net aan de wal waggelen we altijd even rond alsof we dronken zijn.’


    ‘Hoe komt dat?’ vroeg Maddie. Ze had geen enkele ervaring met schepen en vond al deze details machtig interessant.


    De twee Skandiërs haalden tegelijk hun schouders op. ‘Dat weet niemand,’ antwoordde Stig. ‘Zo gaat dat gewoon. Ik denk dat we dan zo aan de deining van het schip gewend zijn geraakt dat het lijkt alsof dat nog doorgaat terwijl het eigenlijk al voorbij is.’


    De zevende die meeging was Ulwyn, een grijze boswachter die al meer dan dertig jaar in de bossen rond kasteel Araluen joeg. Hij zou hun gids zijn, sporen van dieren zoeken en aangeven waar ze moesten zijn voor herten, konijnen, hazen en gevogelte. Hij had ook een boog, en aan zijn riem hing een lang jachtmes in een schede. Hij werd vergezeld door een jachthond, Dogger, een nogal smoezelig beest van onduidelijke herkomst dat vrolijk zijn tong naar het jachtgezelschap uitstak. Dogger was de jongste niet meer en had een stijve achterpoot, maar zijn enthousiasme voor de jacht, het ophalen van het geschoten wild en het spoorzoeken was nog volop aanwezig. Ulwyn kende Cassandra al sinds ze een klein meisje was en hij was gek op haar. Bij wijze van begroeting knikte hij even.


    ‘Môge, hoogheid,’ zei hij.


    Cassandra glimlachte en bukte zich even om Dogger achter zijn oren te krabben. ‘Goedemorgen Ulwyn. Jij weet voor ons vandaag vast wel wat wild te vinden, hè?’


    Hij knikte opnieuw. ‘Dat moet wel lukken, vrouwe. We gaan om te beginnen naar het meer, voor wat ganzen en eenden.’ Hij knikte naar de om haar riem gewikkelde slinger. ‘Daarmee krijgt u er vast wel een paar te pakken. Daarna wilde ik in de richting van de Wachtheuvel. Daar is de afgelopen dagen een hert gesignaleerd.’


    ‘Gesignaleerd? Door wie?’ vroeg Maddie.


    Hij grijnsde. ‘Tja, door mij natuurlijk, jongedame,’ zei hij.


    Ze knikte. Ze had niet anders verwacht dan dat hij gisteren even was gaan kijken waar ze het beste konden jagen.


    Ulwyn keek om zich heen om te zien of iedereen er klaar voor was. ‘Zullen we gaan?’


    Om de Skandiërs een beetje tegemoet te komen zouden ze lopen in plaats van paardrijden. Ze gingen de ophaalbrug over en de heuvel af, in de richting van het bos. Ulwyn liep voorop. Het gras was nog nat van de dauw en achteromkijkend zag Maddie het donkere spoor dat ze achterlieten doordat ze het vocht van het gras liepen. Ze kwamen vlak langs het bosje waarin de uitgang van de tunnel onder de slotgracht verborgen lag, en ze keek even om zich heen om te zien of iemand iets in de gaten had. Dat was natuurlijk niet het geval. Mensen waren tientallen jaren langs de uitgang van die tunnel gelopen zonder dat iemand iets ongewoons was opgevallen. Ulwyn leidde de groep iets naar rechts en ze was blij dat ze niet te dicht langs de open plek kwamen waar Bumper stond. Ze dacht niet dat iemand hem snel zou zien, maar Ulwyn had een scherp oog en Dogger natuurlijk een scherpe neus.


    Ze schrok van het plotselinge suizen van haar moeders slinger en het zoemen van het loden balletje toen ze afvuurde. Tien meter voor hen uit schoot er een haas door het hoge gras. Het dier lag nog niet eens op volle snelheid toen het door het balletje werd geraakt, een buiteling maakte en dood bleef liggen.


    ‘Altijd blijven opletten,’ zei haar moeder.


    Maddie stak haar duim naar haar moeder op. ‘Mooi schot,’ zei ze, en ook de Skandiërs uitten hun bewondering.


    Cassandra glimlachte – en een beetje zelfingenomen zag dat er wel uit. ‘Ondanks mijn slechte techniek?’


    Maddie schudde een beetje vermoeid lachend haar hoofd. Cassandra en zij hadden met hun slingers allebei een totaal verschillende techniek en Maddie had haar moeder er al duizend keer op gewezen dat haar manier langzamer en minder efficiënt was. En nu vond haar moeder het dus geweldig dat ze al een haas had gevangen voordat haar dochter zelfs maar serieus aan de jacht was begonnen.


    Ulwyn stopte de haas in zijn tas en ze gingen verder, het bos in.


    ‘Wat is er mis met Cassandra’s techniek?’ wilde Hal weten.


    Maddie haalde haar neus op. ‘Zo ongeveer alles. Ze compenseert haar gebrek aan techniek met een overdosis geluk.’


    ‘Ja hoor!’ Haar moeder keek haar met een superieur glimlachje aan.


    Maddie besloot haar mond verder maar te houden. We zullen zien wie er het beste is als we bij het meer zijn, dacht ze.


    Maar dat viel tegen. Cassandra en zij schoten even later allebei op twee opvliegende eenden, en waar haar loden balletje de ene eend slechts in de staart raakte en alleen een veertje losschoot, trof haar moeder de andere eend precies tegen het hoofd, waarna het dier als een steen in het water plonsde. Ondanks zijn stijve achterpoot sprong Dogger enthousiast in het water om de dode vogel eruit te halen.


    ‘Ja hoor!’ wreef Cassandra het er nog wat verder in toen Dogger de dode eend voor haar voeten deponeerde.


    Maddie liep rood aan, maar ze zei niks. Opnieuw stopte Ulwyn de vangst in zijn tas.


    Thorn vermaakte zich kostelijk met de manier waarop die twee vrouwen met elkaar omgingen. ‘Je moeder zwaait haar slinger een paar keer horizontaal boven haar hoofd en schiet dan,’ zei hij tegen Maddie. ‘Dat doe jij niet. Jij laat de slinger achter je schouder zakken, doet een stap naar voren en zwiept hem over je hoofd.’ Hij keek naar Hal, die altijd veel belangstelling voor de technische kant van de dingen had. ‘Een beetje zoals Lydia haar atlatl gebruikt, vind je niet?’


    Hal was het met hem eens. ‘Geen gedraai,’ zei hij.


    Maddie keek een paar keer van de een naar de ander. Namen ze haar nu in de maling of niet? Ze voelde haar wangen warm worden.


    ‘Zoals ik het doe is veel efficiënter,’ zei ze, en ze probeerde zo objectief mogelijk te klinken. ‘Al dat zwaaien en het geluid dat dat maakt biedt de prooi alleen maar kans om te ontsnappen – of als eerste te schieten, als je tegenover een vijand staat.’


    ‘Daar zit wat in,’ antwoordde Hal.


    ‘Inderdaad,’ zei Cassandra. ‘Ik heb inmiddels een haas en een eend in de tas, en hoeveel heb jij er met je superieure techniek ook alweer gevangen? O ja, dat is waar ook: nul.’


    ‘Pas maar op mama, de dag duurt nog lang,’ antwoordde Maddie.


    Ze gingen weg bij het meer, want de overige eenden en ganzen waren op de vlucht geslagen en het zou nog wel even duren voordat ze naar het water terugkeerden. Het gezelschap begaf zich in de richting van de Wachtheuvel en Maddie zag allerlei sporen van herten die hier kortgeleden langs waren gekomen. Ze liet niet merken dat ze de sporen had gezien, want dat zou voor een prinses een beetje merkwaardig worden gevonden. Ulwyn had de sporen duidelijk ook gezien en hij knikte tevreden.


    Maar Maddie zag nog iets anders, iets dat Ulwyn over het hoofd leek te zien maar dat wel belangrijk kon zijn. Ze wees naar een paar lange, parallelle krassen in de schors van een boom, vlak boven de grond.


    ‘Wat is dit, Ulwyn?’ informeerde ze onschuldig.


    ‘O, dat hebt u heel scherp gezien, jongedame!’ zei Ulwyn. Hij liet zich op een knie zakken en raakte de krassen even aan. Maddie kon vanaf waar ze stond al zien dat het sap dat uit de schors was gesijpeld al was opgedroogd. De sporen waren al oud.


    Ulwyn keek haar van beneden aan. ‘Ik heb deze krassen hier gisteren ook al gezien,’ zei hij. ‘Die zijn van een zwijn.’


    Maddie zette grote ogen op. ‘Een zwijn? Een wíld zwijn?’ vroeg ze quasi-geschrokken.


    De oude jager lachte. ‘Tja, ze hebben in deze streek maar weinig tamme zwijnen, dus ja, deze moet wild zijn geweest, vrouwe Madelyn. Maar hij is inmiddels al een heel eind weg, hoor,’ stelde hij haar gerust.


    Maar Maddie had nog iets gezien dat de oude jager leek te hebben gemist. In een volgende boom zaten nog meer van dergelijke krassen, en het sap dat daaruit kwam was nog niet opgedroogd.


    ‘En die dan?’ vroeg ze, wijzend.


    Ulwyn keek ernaar en keek wat zorgelijker. ‘Hmm,’ zei hij. ‘Die zijn van vandaag, en van niet erg lang geleden.’ Hij verhief zijn stem een beetje en richtte zich tot de rest van het gezelschap. ‘Geef je ogen goed de kost, allemaal. We moeten zorgen dat wij hem zien voordat hij ons ziet.’


    Thorn had het contact tussen Ulwyn en de jonge prinses nauwkeurig gadegeslagen. Ze deed alsof ze niet zo goed wist waar ze het over had, maar daar trapte hij niet in. Jij wist heel goed dat die krassen daar zaten, dacht hij, en je wilde gewoon dat wij allemaal een beetje voorzichtig waren, omdat er een wild zwijn in de buurt is.


    Maddie draaide zich plotseling om en zag hoe hij naar haar zat te staren. Hij grijnsde en tikte met een vinger tegen de zijkant van zijn neus. Ze keek hem met gefronst voorhoofd aan. Had hij nou echt in de gaten dat ze maar deed alsof? Ze schudde de gedachte af en draaide zich weer om.


    Ze gingen verder het bos in. Maddie was zich zeer van de nabijheid van het zwijn bewust en ze wist dat ze met haar slinger weinig tegen het dier kon uitrichten, dus had ze het wapen om haar riem gewikkeld. Ervoor in de plaats had ze haar boog gepakt en er een pijl op gelegd. Ze hield de twee losjes vast, zodat ze kon schieten zodra ze iets zag. Dimon zag wat ze deed, glimlachte in zichzelf en schudde zijn hoofd.


    Ze trokken in een grote halve cirkel rond, met de bedoeling naar het meer terug te keren als de eenden en ganzen weer tot rust waren gekomen. Hal zag een hertje en vuurde er met zijn kruisboog een pijl op af. Het was een mooi schot. Het dier sprong in de lucht, zette nog een paar verdwaasde passen en viel dood neer. Ulwyn maakte het klaar voor vervoer en Thorn en Stig bonden de vier poten ervan om een stevige tak, die ze vervolgens tussen zich in meedroegen.


    Maddie gokte dat ze alweer halverwege de weg terug naar het meer waren toen Dogger ineens heel fel begon te blaffen en naar een dichte haag van struiken rende aan de andere kant van de open plek die ze overstaken. De jagers hielden onmiddellijk halt, want ze schrokken nogal van de uitbarsting van de hond. In de struiken hoorden ze een groot, zwaar lijf dat zich onder het uitstoten van een woedend, dreigend gekrijs wild tegen de takken en bomen aan smeet.


    ‘Dat is het zwijn!’ riep Ulwyn en hij riep geschrokken zijn wild blaffende, bijna hysterische hond bij zich.


    Maar Dogger trok zich niets van hem aan. De oude hond duwde, onafgebroken blaffend, zijn kop tussen het dichte struikgewas. Het geluid vanuit de struiken werd luider en Dogger draaide zich geschrokken om en trok zich terug. Uit de struiken schoot plotseling een harig donker dier tevoorschijn, dat verrassend snel achter hem aan kwam.


    De hond probeerde wel weg te duiken, maar de stijve achterpoot liet hem in de steek waardoor hij struikelde. Het zwijn liet zich die kans niet ontnemen. Hij duwde zijn kop in de ribben van de hond, die meters weg werd geslingerd en doodsbang begon te janken.


    De jagers kwamen voorzichtig op het zwijn af. Stig en Thorn legden het karkas van het hert neer en kwamen met geheven speren naar voren. Hal richtte zijn kruisboog en Dimon legde een pijl op zijn boog. Ulwyn vroeg zich in paniek af hoe hij kon voorkomen dat zijn hond gewond zou raken. Het zwijn had zijn slagtanden gelukkig nog niet gebruikt.


    De aanvaller kwam weer naar voren gestormd, maar Dogger slaagde er nog net in opzij te springen en zo de ontblote slagtanden te omzeilen. De twee dieren draaiden dreigend om elkaar heen, de een uithalend en krijsend, terwijl de ander wanhopig probeerde aan de aanvallen te ontkomen. Door al die beweging kregen de jagers geen gelegenheid het zwijn neer te halen.


    Behalve Maddie.


    Ze had nu al drie jaar lang geleerd om de kleinste mogelijkheid te herkennen en te benutten. Zodra Dogger een stukje verder achteruit bewoog en het zwijn even aarzelde, zich op zijn achterpoten liet zakken om zich met alle kracht op zijn vijand te storten, tilde Maddie haar boog op, richtte en schoot ze. De pijl suisde over de open plek en boorde zich achter de linkerschouder van het zwijn diep naar binnen, dwars door zijn hart.


    Het wilde beest gilde nog één keer, zakte door zijn poten en stortte dood ter aarde.


    Maddie begon onmiddellijk paniekerig te gillen en liet de boog op de grond vallen. Toen de anderen begrepen waar de pijl vandaan was gekomen, draaiden ze zich naar haar toe. Maar ze stond op haar benen te trillen, had haar handen voor haar ogen geslagen en schreeuwde het uit.


    ‘Wat is er gebeurd? Wat gebeurde er? Heb ik hem geraakt?’


    Haar gezelschap slaakte een zucht van verlichting. Doordat het dode zwijn daar zo lag, midden op de open plek, verdween de spanning even snel als hij was gekomen.


    ‘Nou en of je hem geraakt hebt!’ antwoordde Ulwyn. ‘Hij is morsdood!’ Stig en Hal complimenteerden haar met haar schot. Dimon keek ongelovig toe.


    Maddie haalde haar handen voor haar ogen weg en keek naar Ulwyn. ‘Echt waar?’ vroeg ze, met geveinsde verbazing. ‘Maar ik had mijn ogen dicht.’


    ‘Ja, dat had ze zeker,’ klonk een stem achter haar. ‘Ze hield ze de hele tijd stijf dichtgeknepen.’


    Het was Thorn. Ze begreep dat de oude Skandiër de hele tijd achter haar had gestaan en alles heel goed had kunnen zien. Hij moest gezien hebben hoe koel en beheerst ze met de pijl-en-boog was omgegaan, en hoe ze daarna had gedaan alsof ze in paniek was geraakt door het wapen op de grond te gooien. Ze keek hem even aan terwijl Dimon naast het dode zwijn hurkte.


    ‘Als dat zo is hebben we net het gelukkigste schot aller tijden gezien,’ zei hij langzaam.


    Maddie bleef nog even naar de oude zeewolf kijken en zag een van zijn ogen heel even dicht en weer opengaan. Als jij niet wilt dat ze het weten, zal ik het ze niet vertellen, leek hij met die knipoog tegen haar te zeggen.
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    Via een omtrekkende beweging keerden ze terug naar het meer. Dimon en Hal droegen het zwijn, Stig en Thorn het hert. Nog meer grote dieren zouden ze niet meer mee kunnen nemen en Hal keek dan ook tevreden naar de vangst tot nu toe.


    ‘Edvin zal blij zijn,’ zei hij. ‘Dat is meer dan genoeg vlees voor de terugreis.’


    De inhoud van Ulwyns tas werd bij het meer nog wel wat verder aangevuld. Cassandra haalde nog drie eenden naar beneden, Maddie plukte twee ganzen uit de lucht. Dogger, die na zijn botsing met het zwijn een stuk rustiger was, haalde de vangst uit het water.


    ‘En daar hebben we het avondeten,’ zei Cassandra met een voldane glimlach. Ze aten die avond gebraden gans, in de refter naast de keuken. De rest van de bemanning van de Reiger werd opgetrommeld om aan te schuiven en de stemming was feestelijk. Alleen Dimon stapte al bijtijds weer op, hij zei omdat de plicht riep. Maddie stelde nog maar eens vast dat hij zich in de nabijheid van de Skandiërs niet erg op zijn gemak leek te voelen. Ze dacht er een tijdje over na, maar liet het er toen maar bij. Hal en zijn broederband vormden uitstekend gezelschap. Ze waren vrolijk en uitgelaten, en ze hadden een eindeloze hoeveelheid mooie verhalen te vertellen. Als Dimon in hun nabijheid chagrijnig wilde zijn, dan was dat zijn probleem.


    Ze waren net bezig na het hoofdgerecht nog een vijgenpudding soldaat te maken toen een bediende binnenkwam en op gedempte toon wat tegen Cassandra zei. Ze luisterde even en wees toen op Hal. De bediende liep achter de tafel langs naar de nieuwsgierig afwachtende skirl.


    ‘Kapitein Hal, er is een boodschapper voor u. Het is een Skandiër en hij zegt dat het dringend is.’ Hij knikte in de richting van de deur bij de trap, waar inderdaad iemand stond te wachten. Hal wierp een vragende blik op Cassandra, die knikte. Daarop gebaarde hij de wachtende man verder naar binnen.


    ‘Kom erbij,’ zei hij. De boodschapper kwam uit het donker naar voren, en Hal herkende hem vrijwel meteen. ‘Nee maar, jij bent toch Sten Engelson?’


    ‘Jazeker Hal, ik ben het.’


    Hal wendde zich naar Cassandra en legde het uit. ‘Sten is stuurman op de Wolvenbijter.’


    ‘Wolvenbijter?’ reageerde Cassandra. ‘Dat is toch…’


    ‘Inderdaad, het huidige dienstschip,’ vulde Hal aan. ‘Jern IJsganger is daar de skirl. We hebben Jern eergisteren nog gesproken toen we in de monding van de Semath lagen. Hij was daar toen op patrouille.’ Hij richtte zich weer tot Sten.


    ‘Is er iets mis?’ vroeg hij, hoewel hij vermoedde dat Sten hier niet zou zijn geweest als alles in orde was.


    ‘De Wolvenbijter heeft schade opgelopen, Hal,’ antwoordde Sten. ‘Hij is naar de Barrière gevaren, ten zuiden van de Semath, en daar door een hoge golf opgepakt en op de rotsen gesmeten. Het is Jern nog wel gelukt om het strand te bereiken, maar hij denkt dat de kiel kapot is. Hij hoopt dat jij ernaar kunt kijken voordat hij besluit om het schip op te geven en achter te laten.’


    Stig boog zich even naar Maddie en legde het uit. ‘Hal is niet alleen een goede skirl, maar ook een heel goede scheepsbouwer. Als er iemand is die de Wolvenbijter kan repareren, is hij het.’


    Hal dacht even na. ‘Daar moet ik dan wel even naartoe,’ besloot hij. Hij richtte zich tot Cassandra. ‘We moeten weg, ben ik bang. Als we nu meteen gaan kunnen we nog op het afgaande water uitvaren. Ik vind het geen prettig idee dat er helemaal geen dienstschip in de buurt actief is.’


    Cassandra was het met hem eens. ‘Inderdaad, zeker met die Clan van de Rode Vos die de boel zo aan het ontregelen is. Hoelang denken jullie weg te zijn?’


    Hal nam even de tijd om dat uit te rekenen. ‘Een week, hooguit tien dagen. Als het schip onherstelbaar beschadigd is, neem ik de bemanning mee terug hierheen. En dan moeten we extra rantsoen inslaan voor de terugreis. Terwijl we daarmee bezig zijn kunnen wij dan afspraken over de extra boogschutters maken.’ Dat laatste was hij bijna vergeten en voegde hij er een beetje verontschuldigend aan toe.


    ‘Ik zal intussen alle papieren laten opstellen, Hal. En het zwijn en het hert zullen we voor jullie pekelen, zodat ze klaar zijn om mee te nemen,’ zei Cassandra.


    Hal knikte haar dankbaar toe en richtte zich toen tot zijn bemanning. ‘Jongens, we moeten weg. Er is een probleem en het tij wacht niet. Ik heb weinig zin om tegen de stroom in te moeten roeien.’


    Er werd luidruchtig met bankjes geschoven en de bemanningsleden van de Reiger verzamelden zich bij de uitgang.


    Halverwege draaide Stig zich om, liep terug naar de tafel en trok een poot van het karkas van de gans. Hij zette er grijnzend zijn tanden in en lachte naar Maddie.


    ‘Zonde om lekker eten te laten liggen,’ grijnsde hij.


    ‘Jij vindt het zonde om wat voor eten dan ook te laten liggen,’ zei Hal smalend. ‘Kom op, we moeten gaan.’
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    Met behulp van veel duwen, trekken en vloeken slaagden ze erin de paarden omhoog te krijgen, het fort in. De voorraadwagen bleek echter een probleem. De aarden wal was te hoog en te steil, en Arnaut had weinig zin om tijd te verspillen aan de aanleg van een aparte oprit voor de kar. Uiteindelijk besloten ze het materiaal uit te laden en de kar buiten de wal te laten staan.


    ‘Als de Vossen aanvallen, kunnen we die wagen altijd een zetje geven en hun kant op laten rollen,’ zei hij.


    Terwijl Arnaut de rest van de eenheid de heuvel op leidde, had Gilan uitgevonden waar de vaten eigenlijk voor bedoeld waren. Langs de voorkant van de palissade waren aan beide kanten van de toegangspoort twee afwateringsbuizen aangebracht. Hij probeerde er een emmer water doorheen te gooien en zag het water ongeveer een minuut later langs de rand van het pad naar buiten gutsen.


    ‘Als we daar water doorheen gooien wordt de steile grashelling aan de onderkant van het pad nog spekglad ook,’ legde hij Arnaut uit. ‘Die wordt voor de vijand dan nóg moeilijker te beklimmen.’


    Arnaut knikte en kon een lach niet onderdrukken. Die oorspronkelijke bouwers waren vindingrijke mensen geweest! Hij liet de vaten verplaatsen naar de openingen van de vier buizen en gaf vervolgens een paar man opdracht ze met water te vullen. Aanvankelijk lekten de vaten flink, maar toen het water in de duigen doordrong en het hout begon uit te zetten, liep er nauwelijks nog iets naar buiten.


    De avond viel en er werden kookvuren aangestoken. Op de voorraadwagen hadden zakken graan voor de paarden gelegen. Als ze er zuinig mee deden zouden ze zich daar wel een week mee redden. De paarden zouden dan wel honger krijgen en dus minder sterk worden, maar de kans dat ze vanuit het fort met de cavalerie een aanval gingen inzetten was erg klein.


    Arnaut zette wachters op de omloop van de palissade en gaf opdracht dat hij gewekt moest worden zodra er iets van de vijand te zien of te horen was. De kans dat ze hierheen kwamen achtte hij echter klein.


    ‘Als het klopt wat jij zegt,’ zei hij tegen Gilan terwijl ze bij een klein vuurtje aan de koffie zaten, ‘zullen ze tot het vallen van de avond wachten met oversteken. Ik denk dat ze daarna voor de nacht hun tenten op de vlakte langs de rivier hebben opgeslagen. Ik kan me niet voorstellen dat ze in het donker het bos in zijn getrokken. Daar zou de kans op een hinderlaag van ons te groot zijn.’


    ‘Misschien hadden we ook wel zo’n hinderlaag moeten organiseren,’ zei Gilan, maar daar was Arnaut het niet mee eens.


    ‘Nachtelijke gevechten zijn te riskant. Dan kan er te veel misgaan. Dan kunnen we hun aantal wel flink uitdunnen, maar wij zouden dan ook heel wat mannen kwijtraken. En we kunnen er geen missen.’


    ‘En dus wachten we ze hier op.’


    ‘Ja, we wachten hier en zullen wel zien wat ze van plan zijn.’


    ‘Denk je dat ze ons gaan aanvallen?’ vroeg Gilan.


    Arnaut keek een tijdje strak in het vuur voordat hij antwoord gaf. ‘Ik denk het wel,’ zei hij toen. ‘Ze moeten toch minstens één keer de degens met ons kruisen, anders weten ze nog niet hoe sterk wij zijn. Maar dat gaat ze heel wat slachtoffers bezorgen. Ik gok dat ze het één keer zullen proberen en zich dan terugtrekken om de heuvel te omsingelen. Wij hebben te weinig mensen voor een grootschalige tegenaanval, dus dan kunnen we hier niet weg.’


    ‘Wat betekent dat we hier zonder hulp van buitenaf als ratten in de val zitten,’ stelde Gilan nuchter vast.


    Zijn vriend knikte. ‘Ja, en ik denk eigenlijk dat dat al de hele tijd hun plan was.’


    Gilan keek hem vragend aan. ‘Waarom denk je dat?’


    ‘Ze zijn met veel meer mensen dan we hadden verwacht,’ begon Arnaut. ‘En ze zijn beter georganiseerd dan ons is verteld – en beter bewapend. Misschien is dit wel allemaal een opzetje om ons uit kasteel Araluen te lokken en onze eenheid te verzwakken.’


    Gilan nam een lange teug van zijn koffie en dacht even over Arnauts woorden na. ‘Het klinkt logisch,’ zei hij uiteindelijk. ‘Maar Araluen neem je zelfs als het halve garnizoen ontbreekt niet zomaar op een achternamiddag in. Dimon is een goede leider en Cassandra heeft in de loop der jaren ook de nodige ervaring opgedaan. Als ze worden aangevallen, zullen ze heus wel standhouden.’


    ‘Laten we het hopen,’ zei Arnaut, maar erg gelukkig klonk hij niet. ‘Intussen zitten wij hier ver weg, op een heuvel, af te wachten.’


    De beide mannen zwegen geruime tijd, tot Arnaut er nog iets aan toevoegde: ‘En niemand weet dat we hier zitten.’
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    De vijandelijke eenheid bereikte de voet van de heuvel een uur na zonsopgang. Arnaut en Gilan stonden op de omloop aan de binnenkant van de palissade en keken uit op het vlakke land onder aan de heuvel en op de rijen mannen die uit het bos tevoorschijn kwamen en zich op het open veld opstelden.


    ‘Het zijn er wel wat minder dan een paar dagen geleden,’ merkte Gilan op.


    ‘Maar nog altijd meer dan honderddertig man,’ bromde Arnaut. ‘Nog altijd meer dan drie keer zoveel als wij.’


    Drie officiers reden naar voren en stopten aan de voet van de heuvel, waar het pad zijn moeizame weg naar boven begon. Gilan herkende de man in het midden als de leider van gisteren. Het witte verband en de mitella om zijn rechterarm staken in het ochtendlicht scherp af. De man stuurde zijn paard naar voren en liep het pad naar boven op. Hij hield de hand van zijn niet-gewonde arm boven zijn ogen tegen het zonlicht en tuurde omhoog.


    ‘Zou hij weten dat we hier zitten?’ vroeg Gilan, zonder echt antwoord te verwachten.


    Maar Arnaut gebaarde naar de rook van hun kookvuren, die in dunne grijze pluimen in de ochtendlucht omhoog kringelden. ‘Ja, dat zal hij denk ik wel weten,’ voegde hij aan zijn gebaar toe. Hij keek het fort rond om er zeker van te zijn dat er aan alle kanten wachters stonden, zodat ze de omhoog rijdende leider van de vijand geen moment uit het oog hoefden te verliezen. De twee andere officiers kwamen vlak achter hem aan.


    De drie ruiters vorderden gestaag. Ze leunden ver voorover in hun zadels en verdwenen na enige tijd uit het zicht van Arnaut en Gilan. Arnaut riep een sergeant aan de westkant van het fort.


    ‘Heb je hem in het vizier, sergeant?’


    De sergeant knikte. ‘Ik zie ze, heer. Ze klimmen verder het pad op.’


    Enkele minuten later stak de volgende wachter, op het noordelijk deel van de omloop, zijn hand omhoog. ‘Ik zie de vijand, heer. Nog steeds aan het klimmen.’


    En even later kwam de onvermijdelijke en bepaald niet verrassende melding van de wachter aan de oostkant. Aan elk van de vier zijden stonden vijf man – drie cavaleristen en twee boogschutters. Meteen nadat de wachter aan de oostkant had gemeld dat hij de drie zag aankomen, stak een van de boogschutters aan die kant een hand op.


    ‘Zal ik een schot wagen, heer?’ vroeg hij.


    Maar Gilan gebaarde hem het even kalm aan te doen. De leider van de vijand was inmiddels wel binnen bereik van een goede pijl-en-boog, maar hij was zich vast bewust van het gevaar en zou zijn schild dus klaar hebben om aanvallen van boven op te vangen.


    ‘Wees maar zuinig op je pijlen,’ riep Gilan terug.


    De boogschutter haalde een beetje teleurgesteld zijn schouders op.


    Gilan richtte zich tot Arnaut. ‘Jammer dat Maddie hier niet is, met haar slinger. Zo’n loden kogeltje tegen zijn helm zou hem wel even aan het denken zetten.’


    Arnaut bromde iets onverstaanbaars terug. In tegenstelling tot Gilan was hij blij dat Maddie hier nu niet was. Het kon hier weleens gevaarlijk worden en hij had liever dat zijn dochter veilig was.


    ‘We zien ze weer, heer!’ riep de wachter aan de oostkant van hun muur en enkele tellen later kwam het trio ruiters de bocht om. Ze waren nu op de op een na hoogste ring van het pad. Nog een rondje en ze zouden het fort hebben bereikt.


    ‘Bereid je voor op een waarschuwingsschot, vlak langs zijn hoofd,’ zei Arnaut. Gilan pakte onmiddellijk een pijl uit zijn koker en nam zijn positie in.


    ‘Zo is het ver genoeg!’ schreeuwde Arnaut.


    Eén tel later legde Gilan aan en vuurde hij af. De pijl suisde naar beneden, een halve meter voorbij het hoofd van de leider van de Vossen. Hij trok geschrokken aan de teugels, zodat zijn paard stopte. Zoals Gilan al had voorspeld hield hij zijn lange, driehoekige schild in zijn rechterhand – de kant van het fort – en beschermde hij het grootste deel van zijn lijf en zijn benen. Op zijn hoofd had hij een helm die ook zijn gezicht beschermde. Hij bracht zijn linkerhand, waarin hij ook al de teugels vasthad, moeizaam naar zijn hoofd en klapte zijn vizier omhoog.


    ‘U hebt één kans om u over te geven!’ riep hij. De man had een verrassend hoge stem, wat misschien ook wel kwam door de spanning die hij voelde. ‘En meer niet!’


    ‘En anders?’ antwoordde Arnaut.


    De man gebaarde naar zijn eenheid aan de voet van de heuvel. ‘U hebt geen enkele kans om te ontsnappen,’ zei hij. ‘Tegen zo’n overmacht kunt u nooit op. U zit hier vast op deze heuvel.’


    ‘En we zitten hier uitstekend,’ antwoordde Arnaut – wat gezien zijn eerdere uitspraken niet helemaal waar was. ‘Als u zoveel manschappen hebt kunt u ons hier toch wel verjagen?’ Ze hadden de meeste kans als de vijand een aanval zou inzetten. De heuvel was heel goed te verdedigen en de boogschutters van Gilan konden een vijandelijke troepenmacht prima aan, ook als die veel meer manschappen telde dan zij.


    ‘Laat me u iets vragen,’ riep de leider van de Vossen. Hij klonk boos. ‘Wat denkt u dat er bij kasteel Araluen gebeurt terwijl u hier duimen zit te draaien?’


    De blik van Arnaut versomberde. Hij werd hier vastgehouden en kon verder niks nuttigs doen, en intussen kon iedereen kasteel Araluen aanvallen. Maar hij wilde de vijand niet in de kaart spelen door daar een discussie over te beginnen.


    ‘Laat mij u ook iets vragen,’ antwoordde hij daarom. ‘Hoe dacht u van die heuvel weer naar beneden te komen?’


    De ruiter wist even niet wat hij daarop moest zeggen.


    Gilan gaf opdracht aan de twee boogschutters op de zuidelijke muur. ‘Schutters, naar voren.’


    De twee deden wat er van ze werd gevraagd en stapten naar de rand van de palissade. Vanaf beneden zag de leider van de Vossen twee hoofden boven de houten omheining uit komen. Hun bogen waren ook duidelijk te zien. Zijn paard, dat zijn plotselinge angst voelde, brieste en probeerde te steigeren. Met een uiterste inspanning hield de man hem nog in bedwang. Daarna richtte hij zich weer tot Arnaut.


    ‘U mag niet op me schieten! Ik kwam hier om te onderhandelen!’


    Arnaut grijnsde. ‘Ik heb u hier niet uitgenodigd,’ zei hij. ‘En ik zie geen enkele vredesvlag. Ik heb alle recht om mijn manschappen opdracht tot schieten te geven.’


    De leider van de Vossen had zijn paard weer onder controle en schuifelde zenuwachtig achteruit het pad weer af, naar beneden. Als hij zich omdraaide zou zijn schild aan de verkeerde kant zitten en zou hij zich blootstellen aan pijlen van boven. Hij zou zijn schild met zijn andere hand moeten overpakken en dat zou, met zijn gewonde rechterarm in het verband, een moeizame, onhandige ingreep zijn.


    Gilan wist dat Arnaut zijn manschappen nooit opdracht zou geven een man neer te schieten, zelfs niet als dat een vijand was, als die zich niet kon verweren.


    ‘Als we hem doodschieten besparen we ons een hoop problemen,’ zei hij zachtjes.


    Maar Arnaut schudde zijn hoofd. ‘Dan neemt de volgende het commando over,’ zei hij, ‘en die weet misschien wel wat hij moet doen.’


    ‘We laten hem dus gaan?’ vroeg Gilan. Hij was opgeleid door Halt, die weinig ruimte liet voor de eer of een fatsoenlijke behandeling van de vijand. Wat Halt betreft liet je een vijand niet meer ontkomen als hij zich in een benarde positie bevond.


    Arnaut keek hem streng aan. Hij wist wat Gilan dacht, maar weigerde van zijn eigen maatstaven voor rechtvaardigheid af te wijken.


    ‘Ja, we laten hem gaan,’ antwoordde hij. ‘Voor nu in elk geval wel.’

  


  [image: ]


  
    HOOFDSTUK 29


    [image: img]


    Het leven op het kasteel keerde na het vertrek van de luidruchtige, weinig aan vormelijkheid hechtende Skandiërs terug naar de saaie routine van alledag. Maddie had graag gewild dat ze langer waren gebleven. Ze hadden rond het kasteel voor een frisse wind gezorgd.


    Maar er was werk aan de winkel en de volgende avond trok ze eropuit om de oude abdij in de gaten te houden.


    Ze wachtte tot het in het kasteel rustig was en glipte toen naar beneden, de kelder in. Net als de vorige keer nam ze een tot de nok toe met olie gevulde lantaarn mee. Verder had ze haar slinger en haar sax bij zich, en over haar gebruikelijke kleding – hemd, strakke broek, laarzen – droeg ze haar Jagersmantel.


    Ze stak haar lantaarn aan met behulp van een van de lampen die nog in de kelder brandden en verschafte zich toegang tot de geheime gang. Ze trok de verborgen ingang dicht, want ze was er inmiddels wel van overtuigd dat ze die ’s nachts, bij haar terugkeer, weer zou kunnen vinden.


    Met de lantaarn zo hoog mogelijk voor zich begaf ze zich weer op het aflopende, hobbelige pad onder de slotgracht. Ze wist nu wat ze kon verwachten en schrok dus niet meer van het water dat langs de muren lekte toen ze ter hoogte van de gracht was.


    Zodra het weer droog werd voelde ze de tunnel ook weer omhooggaan. Er hingen nog steeds heel veel wortels aan het plafond, en met haar sax maakte ze de doorgang opnieuw een stukje begaanbaarder. Ze zou hier de komende avonden vrijwel zeker vaker langs moeten en het idee dat zo’n bundel wortels onverwacht in haar gezicht of haar haar terecht kon komen sprak haar niet erg aan.


    Omdat het buiten inmiddels donker was verscheen er nu geen licht aan het einde van de tunnel, en daardoor doemden de struiken die voor de uitgang hingen een beetje plotseling op. Ze begreep dat haar lantaarn haar buiten in het donker onmiddellijk zou verraden en doofde de vlam voordat ze de tunnel uit kwam. Ze schoof de struiken zo goed mogelijk voor de uitgang terug en liep daarna de heuvel af, naar de plek waar Bumper op haar stond te wachten.


    Op de kasteelmuren liepen dag en nacht wachters, dus zocht Maddie zo veel mogelijk dekking en liep ze diep voorovergebogen naar haar paard toe. Voor alle zekerheid sloeg ze ter camouflage haar Jagersmantel om zich heen en trok ze haar capuchon over haar hoofd.


    De maan was nog niet op, dus de kans was erg klein dat iemand haar in het vrijwel volledige duister tussen het kniehoge gras van het park door zag bewegen. Toch haalde ze opgelucht adem toen ze de bomengroep bereikte waar ze Bumper had achtergelaten. Daar kwam ze overeind en liep ze op haar gemak naar de open plek waar haar paard al met gespitste oren op haar wachtte. Hij had haar wel horen komen, maar hij had geleerd om zo stil mogelijk te blijven staan tot zij het eerste geluid maakte.


    ‘Ben je blij om me te zien?’ vroeg ze, terwijl ze over zijn zachte neus aaide en hem de wortel gaf waarvan hij wel wist dat ze hem bij zich had. Hij bewoog zijn hoofd even op en neer en werkte daarna krakend de wortel weg. Ze keek even de kleine open plek rond. Alles zag eruit zoals ze het had achtergelaten. De zak met eten hing nog aan de tak en toen ze erin keek zag ze dat die nog halfvol was. De emmer met water was bijna leeg. Die zou ze wel bijvullen als ze terugkeerden. Bumper kon natuurlijk ook zelf naar het beekje lopen, maar ze vond het wel zo attent om de emmer vol achter te laten.


    Ze legde snel het zadel op zijn rug en ging erop zitten. Haar boog zat in de hoes, die nog aan het zadel was vastgebonden. Ze keek even of die niet beschadigd was en of de pees nog strak stond, en toen ze zag dat alles nog in orde was schoof ze hem gauw weer terug in de hoes. Daarna begaf ze zich door middel van een zacht tikje met haar hielen in Bumpers flank het slingerende pad op dat naar de abdij leidde.


    Op ongeveer twintig meter van de open plek waar de abdij stond kwam ze van Bumpers rug af. Ze liet hem in de bescherming van de bomen staan en kroop zelf geluidloos verder naar het gebouw toe.


    Ze zag of hoorde nergens enig spoor van menselijke aanwezigheid. Ze keek alle kanten op en ze luisterde goed of ze ook maar het kleinste geluidje hoorde dat erop wees dat er iemand was.


    Niets.


    Ze liep weer naar Bumper, legde haar vinger op haar lippen en wees naar de grond waar hij op stond. Hij begreep zo heel goed dat hij stil moest zijn en hier moest blijven. Hij bewoog zijn hoofd even op en neer om aan te geven dat hij het had begrepen. Maddie sloop terug naar de abdij.


    Tussen de rand van het bos en de muren van het gebouw lag een open ruimte van ongeveer vijftien meter breed. De neiging om die langzaam en voorzichtig over te steken was bijna niet te onderdrukken, maar ze begreep dat dat geen enkele zin zou hebben. Als er iemand op wacht stond zou die haar toch wel zien.


    Ze stak de open ruimte over en liep naar de ingang van de abdij. Ze stelde vast dat de deur gesloten was, terwijl ze zich heel goed herinnerde dat ze hem na haar eerdere bezoek op een kiertje had laten staan.


    Natuurlijk, het was mogelijk dat de wind de deur dicht had geblazen, maar ze betwijfelde het. Ze achtte de kans een stuk groter dat een mens hem achter zich dicht had getrokken. En dat betekende dat het inderdaad zo was als Warry haar had gezegd en dat er hier onlangs mensen waren geweest.


    De vraag was natuurlijk of ze er nu nog waren.


    Daar kan ik maar op één manier achter komen, besloot ze. Ze boog zich voorover en duwde met haar linkerhand tegen de deur. Haar andere hand ging als vanzelf naar het handvat van haar sax.


    De deur ging moeiteloos en zonder enig geluid open. Blijkbaar had iemand de scharnieren geolied. En dat wees erop dat iemand van plan was in de toekomst vaker van het gebouw gebruik te maken. Ze duwde de deur helemaal open, terwijl ze zelf buiten bleef staan om te zien of er binnen op haar komst werd gereageerd.


    Weer gebeurde er niets.


    Ze trok haar sax, ging snel naar binnen en haastte zich uit de deuropening. In de abdij was geen enkel geluid te horen. Geen stem die haar toeriep, geen voetstappen van iemand die zich verstopte of juist naar haar toe kwam. Ze wachtte even tot haar ogen aan het donker waren gewend en keek toen wat beter om zich heen. Stukje voor stukje keek ze de hele abdij door, op zoek naar een teken van leven.


    Maar er was niemand te bekennen.


    Ze merkte dat ze al die tijd haar adem had ingehouden. Opgelucht haalde ze een paar keer diep adem. Ze stopte haar sax weer terug in de schede.


    De oude boer die had gemeld dat hij mensen in de abdij had gezien had erbij gezegd dat het rond middernacht was geweest, en Warry had het daar ook over gehad. Dat betekende dat ze nog minstens een uur moest afwachten of er iemand naar de abdij toe kwam. Ze liep de kerk door en klom de gammele trap naar de galerij op. Daarvandaan kon ze het hele gebouw goed overzien zonder dat eventuele bezoekers haar meteen zouden zien.


    Ze ging op de grond zitten, naast het voorste bankje op de galerij en achter de balustrade, maakte het zich zo makkelijk mogelijk en wachtte af. De maan was inmiddels opgekomen en wierp schuin door het venster naast de galerij een beetje licht naar binnen.


    [image: img]


    Ze schrok wakker. Heel even wist ze niet waar ze was, maar algauw kwam het terug. Ze keek naar het venster. De maan was niet meer te zien, terwijl ze toch zeker wist dat ze hem eerder wel had zien schijnen. Toen ze nog wakker was geweest had ze het bleke licht naar binnen zien vallen, over het interieur van de oude kerk. Ze tilde voorzichtig haar hoofd op om zich ervan te overtuigen dat er nog altijd niemand in de abdij was.


    ‘Mooie Jager ben jij,’ zei ze, en ze dacht aan alle vernietigende opmerkingen die Will zou maken als hij hoorde dat ze tijdens haar wacht in slaap was gevallen. In de muur tegenover de galerij zat een hoge, smalle gleuf – zo smal dat het meer op een schietgat leek. Daar viel wel een dun straaltje maanlicht door naar binnen. De maan was opgekomen, over de kerk heen gedraaid en stond nu dus al helemaal aan de andere kant van het gebouw. Ze schatte dat ze zeker twee uur had liggen slapen.


    Er was in elk geval geen sprake van dat de Clan van de Rode Vos tijdens haar dutje in de abdij was geweest.


    ‘Ik ben nog niet zo suf dat ik erdoorheen zou slapen als er een hele groep mensen vlak onder me een vergadering hield,’ sprak ze zichzelf moed in. Veel troost ontleende ze er niet aan. Het viel niet te ontkennen dat ze in slaap was gevallen terwijl ze de wacht had moeten houden.


    Ze stond op en strekte haar stijf geworden ledematen. Haar hoofd had scheef gelegen, zonder iets eronder, dus ook haar nek voelde stijf aan. Ze rolde haar hoofd heen en weer om zo het vervelende gevoel uit haar nek te verdrijven, maar dat lukte maar heel gedeeltelijk.


    Ze ging weer naar beneden en liep tussen de kerkbankjes door terug naar de uitgang. Ze keek nog een laatste keer om zich heen om er helemaal zeker van te zijn dat er niets of niemand binnen was of de afgelopen uren was geweest. Maar alles was precies zoals toen ze binnen was gekomen, en de schets van de vos stond ook nog steeds in de aarden vloer gekrast. En ook rondom de deur waren er nergens sporen van recente menselijke aanwezigheid te zien.


    ‘Dat is voor jou maar beter ook,’ mompelde ze. Ze wist inmiddels wel heel zeker dat ze hier al die tijd alleen was geweest, maar toch keek ze eerst goed naar alle kanten voordat ze naar buiten ging. Ze haastte zich naar de beschutting van de bomen, waar Bumper geduldig op haar stond te wachten.


    In slaap gevallen, neem ik aan? Maddie vroeg zich af hoe hij dat nou toch weer wist.


    ‘Heel even maar,’ antwoordde ze. ‘Een paar minuten.’


    Ja ja! Ach, ze wist dat ze haar paard niets op de mouw kon spelden, dus ze deed er verder maar het zwijgen toe. De morele overwinning was voor hem – en niet voor het eerst. Ze ging op zijn rug zitten en stuurde hem terug naar het kasteel. Het had geen zin hier nog langer te blijven rondhangen. Alle berichten over activiteiten in de abdij gingen over vóór en rond middernacht, en ze twijfelde er niet aan dat het inmiddels veel later was.


    ‘We zullen morgen terug moeten komen,’ zei ze tegen Bumper. ‘En de avond daarna eventueel weer.’


    Misschien moet je zorgen dat je dan een beetje uitgeslapen bent, antwoordde hij.


    Ze besloot er niet op in te gaan.
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    HOOFDSTUK 30
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    De twee daaropvolgende avonden ging Maddie opnieuw naar de abdij, maar zonder resultaat. Ze trof er verder geen enkel spoor van de Clan van de Rode Vos aan, en in het omliggende bos al evenmin. De Vossen vertoonden zich nergens.


    Ze vroeg zich heel even af of ze haar moeder wellicht van haar vermoedens op de hoogte moest stellen, maar besloot dat toch maar niet te doen. Nog niet, in elk geval.


    Ze wist niet precies waarom ze het Cassandra nog niet wilde vertellen. Ze dacht er een tijdje over na en begreep toen dat ze niet wilde dat haar moeder haar vragen ging stellen over de manier waarop ze ’s avonds het kasteel verliet zonder dat de wachters daar iets van merkten. Ze zou haar dan over de geheime tunnel moeten vertellen, en dan zou Cassandra die natuurlijk willen zien, en omdat ze nu eenmaal een moeder was zou ze haar dochter vervolgens verbieden er nog gebruik van te maken. En als Cassandra van het bestaan van die tunnel op de hoogte was, zouden anderen er ook gauw van horen, en daar was Maddie nog niet aan toe.


    Verder moest ze ineens weer vaak terugdenken aan een incident van anderhalf jaar eerder. Ze was er destijds van overtuigd geweest dat ze in het bos rondom Redmont een roversnest had ontdekt. Ze had alarm geslagen en een patrouille van wachters naar de door haar gevonden plek geleid, maar daar bleken de rovers slechts een groepje onschuldige landlopers. Ze wilde zich een herhaling van die beschamende vertoning besparen. Dit keer moest ze heel zeker weten hoe de vork in de steel zat voordat ze er anderen bij betrok.


    Ze moest ervoor zorgen dat ze precies kon vertellen wat er aan de hand was.


    De vierde avond wachtte Maddie weer in haar kamer tot de rust over het kasteel was neergedaald. Dat duurde langer dan anders. Om te beginnen had Cassandra haar nog willen spreken nadat ze hun gebruikelijke koffie na de maaltijd op hadden. Daarna was er om onduidelijke redenen nog geruime tijd een boel drukte in het kasteel, waardoor het ook op de trappen lang duurde voordat het rustig werd. Toen het eenmaal zover was daalde ze zachtjes af naar de kelder en volgde ze haar inmiddels gebruikelijke route het kasteel uit.
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    Je bent te laat. Bumper wierp het haar op enigszins beschuldigende toon voor de voeten toen ze de open plek waar hij haar opwachtte betrad.


    ‘Ik was even weggedommeld,’ legde ze uit. ‘Jij hebt makkelijk praten, want jij kunt de hele dag slapen.’


    Slaap wordt overschat, antwoordde Bumper. Maddie stelde vast dat hij een heleboel dingen nogal overschat vond.


    ‘Voor degenen die overdag kunnen slapen wat ze willen wel,’ antwoordde ze. Ze zadelde hem op en klom op zijn rug. Ze had haast, want ze wilde de verloren tijd inlopen. Ze kenden de route nu wel en konden daardoor flink vaart maken. Niet veel later waren ze weer bij de abdij, stapte ze af en liet ze Bumper op zijn inmiddels gebruikelijke plaats tussen de bomen achter. Hij had verder ook geen aanwijzingen meer nodig. Hij wist wat er van hem werd verwacht.


    Doe voorzichtig. Hij merkte dat ze eraan begon te wennen dat er bij de abdij niks gebeurde. Dat kon tot verslapping van de aandacht leiden.


    ‘Doe ik,’ antwoordde ze, en ze sloop tussen de bomen door naar de bosrand. Net als vorige keren stopte ze even om te luisteren voordat ze geluidloos naar de ingang liep. Ze had de afgelopen dagen, als ze de abdij afsloot, een blad tussen de deur en de deurpost geklemd. Dat zat er nog steeds, waaruit ze opmaakte dat er tijdens haar afwezigheid niemand door de deur was gegaan. Ze duwde de deur open en glipte naar binnen.


    Ze had nu geen tijd meer nodig om haar ogen aan het donker te laten wennen. Het interieur van het gebouw was haar inmiddels bekend en ze haastte zich naar de trap die naar de galerij leidde.


    Net als de vorige keren ging ze voor het eerste bankje op de grond zitten. De dichte houten balustrade zorgde dat ze van beneden niet te zien was. Ze had een vorige keer met haar sax een gaatje in het hout geprikt, en daardoorheen kon ze zien wat er in de kerk gebeurde zonder zelf te worden gezien.


    Ze liet zich zakken en vond een nogal ongemakkelijk plekje, omdat de leuning van het kerkbankje in haar rug prikte. Ze had gemerkt dat ze door dat ongemak in elk geval wakker bleef, en eventueel urenlang bewegingloos kon blijven zitten. Ze keek even naar de positie van de maan. Die stond een stuk hoger dan de eerste avond en scheen nu heel schuin naar beneden door het kerkraam. Het zou niet lang duren voordat hij over het gebouw heen draaide en door…


    Onder haar hoorde ze de deur opengaan. Er kwam iemand aan.
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    HOOFDSTUK 31
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    Ze wist weliswaar dat niemand haar kon zien, maar toch kromp Maddie onwillekeurig nog wat verder in elkaar. Ze hoorde verschillende stemmen op gedempte, ontspannen wijze met elkaar praten. En ze hoorde ook het geschuifel van vele voeten op de vloer van de abdij.


    Voorzichtig zette ze haar oog tegen het gaatje dat ze in de houten plank aan de voorkant van de balustrade had gemaakt. Voor de ideale kijkhouding moest ze aanvankelijk een beetje met haar hoofd heen en weer bewegen, maar toen ze de juiste positie eenmaal had gevonden zag ze dat de kerk zich snel met mensen vulde.


    Ze schuifelden achter elkaar naar binnen – ze schatte hun aantal op vijftien à twintig – en gingen op de voorste vier rijen van de kerkbankjes zitten, tegenover de oude houten preekstoel waarvandaan de abt vroeger ongetwijfeld zijn religieuze boodschappen over de kerkgangers had verspreid. De achterste drie rijen bleven leeg en ze slaakte een zucht van verlichting. Ze had even paniek voelen opkomen toen ze zich afvroeg of het geheimzinnige gezelschap wellicht zo groot was dat ze behalve de bankjes beneden ook die op de galerij zouden gaan gebruiken. Dat zou haar natuurlijk buitengewoon slecht zijn uitgekomen.


    Het geroezemoes hield aan, maar ze kon niet verstaan wat er zoal gezegd werd. De kans was groot dat het onbetekenend gebabbel was. Af en toe hoorde ze iemand ingehouden lachen, wat haar indruk versterkte dat de mensen vooral een beetje aan het bijpraten waren.


    Ze voelde hoe haar oog, dat ze tot het uiterste moest inspannen om een beetje behoorlijk te kunnen zien wat er gaande was, begon te tranen. Ze bewoog een stukje achteruit en wreef er even met de achterkant van haar hand in en ze knipperde een paar keer, tot het vocht was verdwenen. Daarna boog ze zich weer naar voren om verder te kunnen kijken, vanuit een iets andere hoek nu, zodat ze meer overzicht had.


    Ze schrok van een plotselinge lichtflits, beneden. Ze bewoog iets, tot ze kon zien dat een van de aanwezigen met een vuursteen op een stuk metaal had geslagen, waardoor er wat vonken op een hoopje tondel vielen. Ze zag dat de man er zachtjes op blies tot er een klein geel vlammetje ontstond, en daarop werd het vuurtje snel groter. Uiteindelijk werd het vuur gebruikt om de kop van een in olie gedrenkte fakkel aan te steken. Er gebeurde eerst even niets, maar toen de vlammen vat op de fakkel kregen vulde een geel licht de hele abdij. De overige bezoekers knikten tevreden naar de fakkeldrager.


    Diverse andere mannen bleken ook fakkels bij zich te hebben en verdrongen zich om de tondeldoos om ze aan te steken. Het licht in de abdij werd steeds feller en de schaduwen verspreidden zich veelvormig en bewegend over de muren. Maddie kon zich in al dat licht een steeds beter beeld van de bezoekers vormen.


    Voor zover ze kon zien waren het allemaal mannen. Ze droegen alledaagse kleren: werkbroeken, hemden en jassen. En ze waren allemaal gewapend, met uiteenlopende zwaarden, messen, bijlen en speren.


    Op hun hoofd droegen ze allemaal een vreemd soort pet, en het kostte haar wel enige tijd voordat ze kon zien dat die van vossenbont waren gemaakt – om precies te zijn van vossengezichten.


    De ogen waren donker en hol, maar de oren en snuit zaten nog op hun plek en waren boven op de petten bevestigd. Van boven gezien leek het net alsof zich beneden een hele groep vossen had verzameld. Het effect ervan was nogal indrukwekkend, en onwillekeurig rilde ze even.


    Ze twijfelde er inmiddels absoluut niet meer aan dat ze stiekem getuige ging zijn van een bijeenkomst van de Clan van de Rode Vos.


    De deur, die degene die het laatst was binnengekomen vanwege de tocht achter zich dicht had gedaan, werd plotseling opengeduwd. Het geroezemoes van stemmen stierf weg en maakte plaats voor een verwachtingsvolle stilte. Maddie hoorde de hakken van zware laarzen op de tegels bij de ingang tikken. Ze draaide haar hoofd alle kanten op om te proberen een glimp van de deur en de nieuwe gast op te vangen, maar het gaatje in de balustrade stond zo’n breed zicht niet toe.


    Omdat het bovengedeelte van de abdij in vergelijking met beneden te donker was om er veel te kunnen zien, besloot ze uiteindelijk dat ze het risico wel kon nemen en keek ze voorzichtig even over de rand van de balustrade.


    Een lange man schreed, gehuld in een tot op de grond reikende, met bont afgezette rode mantel, tussen de bankjes door naar de katheder. Zijn gezicht was door de schaduw van zijn kap niet goed te zien, waardoor ze geen beeld van hem kreeg. Toch meende ze wel iets in de figuur te herkennen – in de manier waarop hij bewoog en in zijn lichaamshouding. Will had haar geleerd lichaamstaal en de manier waarop iemand zich bewoog te lezen.


    Dat is het allermoeilijkst te verbergen, had hij tegen haar gezegd. Je kunt je uiterlijk en je kleren veranderen, maar hoe je je beweegt zal je dan nog heel vaak verraden. Hij had haar daarvoor allerlei trucjes geleerd. Door een steentje in een schoen te stoppen of de hak van de ene laars hoger dan de andere te maken ging een mens ineens anders bewegen. Wie zijn hoofd of schouders anders dan gebruikelijk hield kon er ook ineens heel anders dan anders uitzien.


    Je moet je hier heel goed van bewust zijn, had hij tegen haar gezegd. Jij bent een heel klein beetje stijf in je heupen, en dat bepaalt hoe je staat en beweegt.


    En dus bekeek ze de nieuwkomer nauwkeurig. De manier waarop hij bewoog kwam haar beslist bekend voor. Hij had een makkelijke, soepele gracieusheid over zich. Hij was overduidelijk een krijger, zag ze ook aan het lange zwaard dat op zijn linkerheup in een schede zat. Het handvat was zichtbaar, want dat stak onder zijn cape naar voren uit. En de achterste punt van zijn gewaad lag over de onderkant van de schede heen gedrapeerd.


    Ze liet zich weer heel langzaam achter de balustrade zakken – plotselinge bewegingen zouden maar de aandacht trekken. Hij stond inmiddels bijna recht tegenover haar en ze kon hem nu ook door het kijkgaatje prima zien. Hij nam plaats achter de katheder. Kleine bewegingen onder de kap maakten duidelijk dat hij de menigte tegenover zich gadesloeg. Na enige tijd maakte hij een klein handgebaar naar iemand in de kerk. Het bleek het teken dat er kon worden begonnen.


    Vanuit de ruimte recht onder Maddie klonk een zware stem: ‘Sta allen op en begroet Vulpus Rutilus.’


    Vulpus Rutilus. Ze herkende er woorden uit de oude Toscaanse taal in. Voordat ze aan de opleiding tot Grijze Jager was begonnen had ze die op kasteel Araluen geleerd. Ze had dat leren verschrikkelijk gevonden.


    Maar nu kwamen die lessen goed van pas, want ze wist wat deze twee woorden betekenden.


    Vulpus Rutilus. Rode vos. De leider van de sekte luisterde blijkbaar naar die bijnaam. Er weerklonk geschuifel van beneden en Maddie zag dat de mannen in de bankjes opstonden. Hun leider keek bewegingloos toe hoe ze zich opstelden. Daarop volgde een luide, gezamenlijke uitroep.


    ‘Heil Vulpus Rutilus! Heil leider van de Clan van de Rode Vos!’


    Er weerklonk opnieuw beweging en Maddie zag door haar kijkgaatje dat alle aanwezigen hun rechterarm gestrekt omhoogstaken, tot boven hun schouders. Ze wist dat dit de traditionele Toscaanse militaire groet was. Ter beantwoording stak hun leider ook zijn arm omhoog.


    ‘Heil, leden van de Clan van de Rode Vos.’


    Zijn stem werd door zijn kap gedempt, maar het werd Maddie koud om het hart toen ze hem herkende. Na enkele seconden sloeg hij zijn kap naar achteren, zodat ze zijn gezicht in het licht van de fakkels kon zien. Ze had zich niet vergist.


    Vulpus Rutilus, de leider van de Clan van de Rode Vos, was niemand minder dan Dimon, de ogenschijnlijk zo trouwe commandant van de garde van haar moeder.


    Stomverbaasd liet ze zich bij het kijkgaatje achterover zakken in de kleine ruimte tussen de balustrade en het voorste bankje. Ze leunde tegen de ruwe stenen muur van de abdij, met stomheid geslagen. Vaag hoorde ze geschuifel en geroezemoes, omdat de mensen beneden hun plaatsen weer innamen en wachtten tot hun leider het woord tot hen zou richten. Dimon, hoe was het mogelijk? Hoe kon hij nou een verrader zijn? Hij was een trouwe voorman van de kasteelgarde, en er werd zelfs gezegd dat hij in de verte familie was. Maddie kende een diepgeworteld gevoel voor eer en trouw, en het kon er bij haar gewoon niet in dat zo iemand een overloper was en zijn positie en zijn verantwoordelijkheden zo te grabbel kon gooien.


    Maar toen ze naar hem begon te luisteren drong de kern van de zaak langzaam tot haar door.


    ‘Jullie komen hier nu al enkele weken regelmatig vanuit alle delen van het koninkrijk samen. En nu is de tijd voor actie gekomen. Morgen zetten we onze aanval op kasteel Araluen in,’ zei Dimon. De reacties uit het publiek getuigden van verbazing. Dit hadden ze blijkbaar niet verwacht. Ze zette haar oog weer tegen het gaatje en zag Dimon zijn handen opsteken ten teken dat het stil moest zijn. Langzaam maar zeker stierf het geroezemoes weg.


    ‘Ja, ik weet het, dat is eerder dan we van plan waren,’ zei hij. ‘Maar de omstandigheden zijn gunstig en volgens mij zijn we er klaar voor.’ Hij keek de aanwezigen indringend aan, zag dat iedereen aan zijn lippen hing en ging verder.


    ‘Het plan om heer Arnaut en de Jagercommandant uit het kasteel weg te lokken was succesvoller dan we hadden durven dromen,’ zei hij.


    Maddie voelde haar hart in haar keel bonken. Het plan om ze weg te lokken? Het was dus allemaal bedoeld om de twee betrouwbaarste steunpilaren van Cassandra samen met het halve garnizoen uit het kasteel weg te krijgen, zodat ze haar niet konden bijstaan bij de verdediging van het kasteel tegen de aanval van de Clan van de Rode Vos.


    ‘Ze zitten op het ogenblik vast in een oud fort aan de noordelijke oever van de Wezel. Onze bondgenoten uit Zonderland hebben dat fort omsingeld. Ze kunnen eigenlijk dus niks doen.’


    ‘Heer Vulpus, hoelang houden die huurlingen uit Zonderland het daar vol?’ vroeg iemand.


    Uit de toon waarop de vraag werd gesteld klonk respect en Dimon knikte om duidelijk te maken dat hij het een goede vraag vond. ‘Oneindig lang. Maar heer Arnaut en de Jager kennende denk ik dat ze wel zullen proberen weg te komen. Als ze dat doen zullen ze vrijwel zeker door onze veel grotere aantallen worden verslagen en gedood. Het zou echter niet slim zijn om die twee te onderschatten. Vanwege de kleine kans dat ze het overleven wil ik kasteel Araluen zo snel mogelijk veroveren. We weten allemaal hoe moeilijk die vesting te nemen is. Zij kunnen zich dan op de buitenmuren te pletter lopen, terwijl wij veilig binnen zitten.’


    Hij zweeg even en keek de zaal door. ‘Wij hoeven het kasteel natuurlijk niet aan te vallen,’ ging hij verder. ‘Jullie worden allemaal vermomd als leden van het garnizoen. Ik heb buiten voor iedereen een uniform. Jullie stellen je in formatie op, onder mijn leiding, en dan lopen we zo het kasteel in. Niemand zal proberen ons tegen te houden. En als we eenmaal binnen zijn, zijn we met veel meer manschappen dan de rest van het garnizoen. Dan vermoorden we ze, inclusief de prinses-regent, en nemen de macht over. Vervolgens verspreiden we het gerucht dat de prinses ondanks onze pogingen om haar te redden door leden van de Clan van de Rode Vos is vermoord. Eenmaal in het kasteel zal ik zo nodig mijn masker ophouden, zodat het personeel en de bedienden me niet herkennen.’


    ‘Als Duncan en zijn familie uit de weg zijn geruimd ben ik de volgende in lijn voor de troonopvolging. Zoals jullie weten ben ik verwant aan de koninklijke familie. Een verre verwant, maar volkomen legaal – en dat kan ik bewijzen. Voor ons is het allerbeste dat ik een mannelijke troonopvolger ben. Het volk zal mij accepteren, want ik zal gezien worden als de held die de Clan van de Rode Vos versloeg. Als ik eenmaal aan de macht ben zal ik de wet van mijn voorouder herroepen en teruggrijpen naar de oude regels, waarin alleen mannen voor de troon van Araluen in aanmerking komen. Alleen mannen,’ herhaalde hij nadrukkelijk, en de toehoorders mompelden instemmend.


    ‘En als het korps van de Grijze Jagers zich tegen u keert?’ Het was dezelfde stem als van de vorige vraag en Maddie besefte ineens dat dit hele gesprek van tevoren was bedacht, zodat alle bezwaren tegen het plan van Dimon eerst ter sprake kwamen en dan de kop in werden gedrukt.


    ‘Waarom zouden ze? Ze hebben geen idee van mijn verbintenis met de Clan en ik ben de legitieme erfgenaam van de troon. Niemand zal ze op andere ideeën kunnen brengen. We zeggen gewoon tegen ze dat een loyale groep in een deel van het kasteel vast kwam te zitten en daar uiteindelijk wist uit te breken en de Clan wist te verslaan – maar dat we helaas te laat waren om Cassandra nog te kunnen redden.’


    ‘En wat doen we dan met de jonge prinses?’ Dit was een andere stem, en verschillende anderen gaven blijk van hun instemming met de vraag.


    ‘Madelyn? Dat is een wispelturig meisje, en ze zit bij haar moeder in het kasteel. Ik neem aan dat haar hetzelfde lot beschoren zal zijn.’


    Maddie lachte verbeten. Onwillekeurig ging haar hand even naar de slinger om haar riem. Door de neerbuigende manier waarop hij over haar sprak had ze heel even de neiging om uit haar verstopplaats tevoorschijn te komen en een loden kogeltje tussen zijn verraderlijke ogen te mikken. Maar toen won het gezonde verstand het weer. Haar leven op het spel zetten zou de zaak beslist niet helpen.


    ‘En hoe is het met de koning?’ vroeg weer een andere stem.


    Dimon maakte een minachtend wegwerpgebaar. ‘Hij is zwak en hij is ziek. Zijn dagen hier op aarde zijn toch al zo’n beetje geteld.’


    Maddie voelde bij die woorden tranen in haar ogen opwellen. Dat Dimon zo lelijk over haar grootvader durfde te praten! Ze nam zich direct voor dat de leider van de Clan van de Rode Vos hiervoor zou moeten boeten.


    ‘We hebben vernomen dat er Skandiërs in het kasteel op bezoek waren. Zullen zij de koninklijke familie niet te hulp schieten?’ vroeg alweer een andere stem.


    Dimon antwoordde met een kort hoofdknikje. ‘Zij zijn alweer weg,’ zei hij. ‘Daarom wil ik ook graag nu ingrijpen. Ze blijven minstens een week weg, en misschien nog wel langer. Zij zouden Cassandra vast hebben geholpen, maar als we nu toeslaan hebben we het kasteel al in onze macht als ze terug zijn. En zij zullen net zomin als Arnaut en Gilan weten dat wij achter de dood van de prinses zaten.’


    Maddie knikte. Ze begon het nu allemaal te begrijpen. Dus daarom had Dimon zo onaardig op de komst van de Reigers gereageerd. Ze vormden een obstakel voor zijn opstand. Een stuk of tien sterke, in vechten gespecialiseerde Skandiërs onder leiding van een vindingrijke leider hadden zijn plannen helemaal in de war kunnen sturen.


    ‘Zijn er verder nog vragen?’ informeerde Dimon. Hij keek de zaal rond en bestudeerde de gezichten van de aanwezigen. Er kwam geen verdere reactie. ‘In dat geval beëindig ik deze bijeenkomst. Morgen komen we om twaalf uur bijeen in het bos aan de voet van kasteel Araluen. Buiten krijgen jullie een uniform. We lopen de heuvel op, de ophaalbrug over en het kasteel in. Wie zich tegen ons verzet, moet dood.’


    Er weerklonk opnieuw beweging van beneden en Maddie kwam voorzichtig overeind, want ze wilde voor hun vertrek nog een laatste blik op de samenzweerders werpen. Het kon handig zijn als ze morgen een paar van de gezichten zou herkennen. Dimon kende ze natuurlijk al, maar herkenning van andere leiders zou nog van pas kunnen komen.


    Ze trok zich voorzichtig overeind om over de balustrade te gluren, en zette daarbij een hand boven op de houten rand.


    Maar het oude hout was vermolmd en door de wormen aangevreten, en toen ze haar gewicht erop overbracht brak er onder luid gekraak een stuk van af. Meer dan twintig paar ogen richtten zich naar het geluid en ze dook haastig weer weg. De paniek zorgde ervoor dat ze vergat wat ze geleerd had: in dit soort situaties moest je altijd langzaamaan doen, want plotselinge bewegingen konden je positie verraden.


    Beneden hoorde ze Dimon schreeuwen.


    ‘De galerij! Er zit iemand! Pak hem!’
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    Toen ze drie dagen in het oude fort hadden gezeten, zette de Clan van de Rode Vos eindelijk de aanval in.


    Een uur na zonsopgang liep Gilan een ronde over de omloop van de afrastering, zoals hij dat elke ochtend had gedaan. Halverwege hoorde hij fluiten en trompetgeschal uit het vijandelijke kamp. De eenheid Vossen had aan de voet van de heuvel een kamp opgeslagen, en daar haastten de mannen zich nu naar buiten, naar het slingerende pad dat de heuvel op leidde.


    ‘Eindelijk komen ze in beweging,’ zei een stem vlak achter hem.


    Hij draaide zich om en zag Arnaut achter zich staan. ‘Daar ziet het wel naar uit,’ zei hij. Hij keek de omloop af en zag een paar meter verderop een groepje boogschutters staan. Ook zij volgden de voorbereidingen beneden met grote belangstelling. Zijn hoofdschutter stond er ook bij.


    ‘Nestor!’ riep hij. De man keek zijn kant op. ‘Wil je even hier komen?’ vroeg Gilan.


    De grijsharige boogschutter kwam vlot aangelopen en tikte even kort met zijn knokkels tegen zijn voorhoofd.


    ‘Ik geloof dat ze eindelijk een besluit hebben genomen, Jager,’ zei hij. Het kleine garnizoen in het fort had zich al afgevraagd wanneer de Vossen voldoende moed voor een aanval zouden kunnen opbrengen.


    ‘Zo is het. Stel je mannen in slagorde op, Nestor. Ik vermoed dat de vijanden het pad zullen volgen tot ze de top een flink eind zijn genaderd, en het laatste stuk dan via de grashelling gaan proberen af te leggen.’


    Nestor knikte. Hij was zelf tot dezelfde conclusie gekomen.


    Gilan ging verder. ‘Het lastige is dat we niet weten aan welke kant van de heuvel ze hun uiteindelijke aanval zullen plaatsen.’


    ‘Aan de kant van de ingang lijkt me het meest logisch,’ zei Nestor, en hij wees met zijn duim naar de toegangspoort. ‘Daar is het minder ver over het gras klimmen en aan de andere kant kunnen ze de muur niet over.’


    ‘Ik denk dat je gelijk hebt, maar laten we voor de zekerheid vijf boogschutters aan elke kant neerzetten. Als ze eenmaal op het gras zijn, kunnen we ze makkelijk neerschieten. Vijf man moet genoeg zijn om ze dan tegen te houden. En als ze allemaal naar de kant van de poort komen, kunnen de manschappen van de andere muren ons daar komen helpen.’


    ‘Ik ga het meteen organiseren,’ zei Nestor. Hij tikte zijn voorhoofd weer even aan en draaide zich om. Hij gaf zijn manschappen op de omloop opdrachten en riep naar de rest van de boogschutters, beneden, dat ze zich klaar moesten maken.


    ‘Slim bedacht,’ zei Arnaut. Hij had geluisterd hoe Gilan de strategie aan Nestor had doorgegeven. ‘Ik zet bij elk van jouw groepjes van vijf ook nog twee van mijn mannen.’


    Hij draaide zich om en liep naar de kapitein van dienst van de cavalerie. Dat er een aanval ophanden was, verspreidde zich als een lopend vuurtje onder de manschappen, en niet veel later was het op de binnenplaats een drukte van belang. Mannen haastten zich om zich in hun wapenrusting te hijsen, hun wapens om te gespen en naar hun posities te gaan. Het leek wel alsof het garnizoen opgelucht was dat er eindelijk iets stond te gebeuren. De onzekerheid van de afgelopen dagen had menigeen flink op de zenuwen gewerkt.


    Gilan glimlachte en herinnerde zich ineens een oude wijsheid: op het gevecht wachten is erger dan het gevecht zelf.


    Hij controleerde zijn eigen materiaal nog maar eens. Hij had voldoende pijlen in zijn koker en zijn sax en zijn werpmes zaten klaar voor gebruik in hun schedes. Hij zette de punt van zijn boog op de planken, plaatste zijn voet ertegenaan en verboog het hout zo ver dat hij de knoop in de losse pees aan de bovenkant kon vastmaken. Hij veerde de boog een paar keer heen en weer om te kijken of de pees wel echt goed vast zat en controleerde nog maar eens of de pees nergens rafels vertoonde.


    Het waren eigenlijk zinloze handelingen, die vooral bij het ritueel hoorden. Jagers hadden hun materiaal en hun wapens altijd tiptop in orde – dat was een van de eerste lessen die ze leerden. De woorden die Halt jaren geleden tegen hem had gezegd was hij nooit vergeten: die ene keer dat je je materiaal niet goed controleert gaat het geheid mis.


    Ervan verzekerd dat alles in gereedheid was klom hij de omloop van de palissade weer op. Hij hoorde voetstappen van rennende mannen en voelde de planken onder zijn voeten trillen. Hij keek even om en zag kleine groepjes boogschutters en krijgers naar hun posities bij de andere drie muren hollen. Ze verspreidden zich zodanig dat ze een zo breed mogelijk front vormden.


    Op de zuidelijke muur, waar hij zelf stond, verzamelde zich het grootste aantal manschappen. Hij werd omringd door vijf boogschutters – het salvo dat ze gezamenlijk konden afvuren zou heel wat schade aanrichten – en de overgebleven cavaleristen, en samen konden ze een heel sterke verdedigingslinie optrekken. Hij zag Arnaut zes van zijn mannen opdracht geven om de watertonnen door de afwateringsbuizen bij de poort leeg te gieten. De mannen voldeden in vliegende vaart aan die opdracht en enkele minuten later zag Gilan water uit de verborgen buizen spuiten, waardoor de grashelling drijfnat en dus spekglad werd.


    ‘Dat zal ze wel even ophouden,’ zei Arnaut grijnzend toen hij zich bij Gilan voegde.


    Van beneden weerklonk er trompetgeschal en de twee rijen vijandelijke krijgers sloegen rechtsaf, in de richting van het begin van het slingerende pad omhoog. Gilan zag dat iedereen een manshoog houten schild droeg, en dat er midden in de groep een aantal ladders werden meegebracht. Die ladders waren gemaakt van ruw hout en de treden waren met leren banden en soepele twijgjes vastgebonden. Dat een aanval zo lang op zich had laten wachten kwam blijkbaar doordat ze eerst ladders en nieuwe schilden hadden moeten maken. Ze hadden hun lesje wat die dodelijke Aralueense boogschutters betreft wel geleerd.


    Hij telde vijf ladders en probeerde hun bereik uit te rekenen. Ze zagen er lang genoeg uit om mensen over de muur rond het fort heen te helpen. Hij keek de omloop af. Arnaut had daar de afgelopen dagen met zijn mannen een paar flinke bergen zware stenen verzameld. Daarmee konden ze aanvallers naar hartenlust bekogelen.


    Hij richtte zijn aandacht ook even op de mannen bij de andere drie muren. Het waren er wel erg weinig, realiseerde hij zich. Als de aanvallers goed georganiseerd waren en niet bij de eerste tegenslag op de vlucht sloegen, was de kans groot dat ze het fort wel in zouden komen. Het lag er een beetje aan waar het zwaartepunt van de aanval kwam te liggen, maar hun eenheid was eenvoudigweg te klein om alle vier de muren goed te kunnen verdedigen.


    ‘Hoeveel denk je?’ vroeg hij aan Arnaut, die de kolonne nauwgezet had gadegeslagen.


    ‘Een stuk of tachtig,’ antwoordde hij. ‘Ze zetten niet al hun mankracht in.’


    ‘En hun commandant voert zijn troepen ook niet aan, zag ik,’ stelde Gilan vast. Hij had de man met zijn arm in een mitella, die een paar dagen eerder zo had staan schreeuwen, niet meer gezien. De man aan het hoofd van de stoet was jonger – en waarschijnlijk meer krijger dan prater, dacht Gilan. Hij zat op zijn paard en stuurde het dier het steile, hobbelige pad op. Intussen keek hij om de haverklap omhoog en stelde hij zich vast in op de aanval waarvan hij wist dat hij vroeg of laat ging komen.


    De kop van de stoet liep inmiddels aan de andere kant van de heuvel, uit het zicht van het fort, en de overige aanvallers ploeterden erachteraan. Ze liepen in een allesbehalve gesloten formatie en de ongelijke bodem van het pad kostte de mannen veel moeite – met name de mannen in het midden, die de ladders droegen.


    Net toen de laatste manschappen op het in een spiraal met de klok mee draaiende pad uit beeld verdwenen, uitte de leider van de groep op de westelijke muur een waarschuwing.


    ‘Opgelet! Ik zie ze weer! Ze volgen nog steeds het pad!’


    Enkele minuten later weerklonk er een soortgelijke waarschuwing van de noordelijke zijde van de palissade. Gilan knikte. Ze hadden nog wel een paar rondjes te gaan voordat ze boven waren, dus ze zouden het pad nu in elk geval nog niet verlaten.


    ‘In zicht! Nog steeds op het pad!’ Dat was de oostelijke zijde.


    Enkele minuten later zag Gilan de stoet ook weer verschijnen, een kringetje hoger dan de vorige keer dat hij ze aan zijn kant kon zien. Hij kreeg het gevoel dat er iemand vlak bij hem stond, draaide zich om en zag dat het Nestor was.


    ‘Zullen we er vast een paar uitschakelen, Jager?’ vroeg de leider van de boogschutters.


    Gilan dacht even na, maar schudde zijn hoofd. ‘Doe maar zuinig met jullie pijlen,’ zei hij. ‘Als ze nog een rondje hoger zijn, vuren we een heel salvo op ze af, met meteen daarna nog meer pijlen.’


    Nestor knikte. Hij snapte wel dat het handig was om te wachten tot de vijand ruimschoots binnen hun bereik was voordat ze er een heel salvo op afvuurden. Tegen die tijd had de vijand zich natuurlijk al een tijdje op de allesbeslissende aanval voorbereid, en de aanblik van tien à vijftien kameraden die levenloos de heuvel weer af rolden zou het vertrouwen in een goede afloop een flinke deuk bezorgen – zeker omdat dit ook precies was waar ze al minutenlang op zaten te wachten.


    De stoet rondde nogmaals de heuvel en opnieuw weerklonken kort achter elkaar de waarschuwingskreten van de drie zijden van de palissade. En daar verscheen het marcherende gezelschap weer, inmiddels op de op een na hoogste ring van het pad.


    ‘Klaar, boogschutters?’ vroeg Gilan, en de vijf schutters op de zuidelijke omloop van de palissade stapten als één man naar voren. Ze legden een pijl op hun boog en Gilan deed hetzelfde.


    ‘Mannen, paraat!’ riep Arnaut en de cavaleristen kwamen eveneens naar voren. Ze hielden allemaal een lange lans rechtop. Die was eigenlijk bedoeld om vanaf de rug van een paard te gebruiken, maar ook heel geschikt om mannen op ladders terug te slaan voordat die hun wapens voor het lijf-aan-lijfgevecht – bijlen, zwaarden en knuppels – in de strijd konden gooien.


    De aanvallers aarzelden. Op de muur hoog boven hen verschenen ineens steeds meer mensen. De ochtendzon weerkaatste in de stalen punten van de lansen en op de helmen van de krijgers.


    ‘Boogschutters!’ riep Gilan. ‘Eén salvo, daarna vier snelle pijlen! Klaar?’


    Zes bogen kreunden zachtjes doordat de schutters hun pezen spanden. Ze zochten intussen allemaal een doelwit in de menigte beneden. De aanvallers zagen wat er gebeurde en verstopten zich zo goed mogelijk achter hun schilden.


    ‘Mik op de openingen!’ riep Gilan. ‘Vuur!’


    De bogen verspreidden bij het afschieten een dreigend zoemend geluid en enkele tellen later sloegen zes pijlen in de groep mannen, die gehurkt op de helling zaten. Twee van de projectielen schoten door openingen in de geïmproviseerde muur van schilden, waardoor twee aanvallers achteruit wankelden, over de rand van het pad vielen en van de grashelling rolden. De andere pijlen raakten de schilden, maar zo hard dat de mannen die ze vasthielden flink uit hun evenwicht raakten. In een gewone muur van schilden zouden ze dan wel zijn opgevangen door een tweede rij manschappen achter hen, die met hun extra kracht en gewicht zorgden dat de voorste linie intact bleef. Hier, op het hobbelige, steile pad, was echter geen ruimte voor zo’n tweede linie. Door de klap lukte het daarom niet de muur gesloten te houden en dat bood ruimte voor de volgende vier rondes van pijlen, die in razend tempo van boven op ze af werden gevuurd. Veel van de aanvallers schreeuwden het uit van de pijn en wankelden achteruit, terwijl ze intussen verdwaasd naar de uit hun lichaam stekende pijlen met weerhaken grepen.


    ‘Herstel de muur!’


    Het was een bevel van de leider die Gilan eerder al was opgevallen. Hij leidde zijn paard achteruit, tussen de aangevallen manschappen door. Gilan vuurde een pijl op hem af, maar de man wist wat hij deed en bleef zich goed achter zijn schild verbergen.


    ‘Gezichten naar voren!’ riep de aanvoerder nu, en de aanvallers draaiden zich in de gewenste richting om. ‘Voorwaarts!’ riep hij. Zijn stem klonk gespannen, en langzaam zetten zijn mannen voet op de grashelling die tussen hen en het fort in lag.


    Ze gingen op de natte, verraderlijke helling vrijwel onmiddellijk onderuit. Intussen vuurden de boogschutters van boven nog meer pijlen op ze af. Degenen die aan de pijlen wisten te ontkomen zagen links en rechts kameraden geraakt worden. De leider had al snel door wat er aan de hand was en bedacht een slimme oplossing.


    ‘Ladders hierheen!’ riep hij, en hij wees met zijn zware bijl in de richting van de helling. De mannen met de ladders worstelden zich tussen de doden en gewonden door naar voren en legden de ladders op aanwijzing van hun leider in het gras. Daardoor hadden de aanvallers plotseling veel meer houvast en konden ze op vier plaatsen tegelijk omhoogklimmen en het vlakke stuk van het pad bij de toegangspoort bereiken. De pijlen van de boogschutters werden onrustiger en dus minder nauwkeurig afgevuurd, want ze hadden nu vooral haast om de tegenstander zo veel mogelijk te beschieten. Veel van de pijlen sloegen echter in op de schilden, waar de aanvallers zich goed achter bleven verbergen.


    Gilan deed een vergeefse poging om de man die de aanval leidde uit te schakelen. Die was inmiddels al van zijn paard af gekomen en had zich achter zijn schild verschanst – en de grote groep krijgers om hem heen hadden hetzelfde gedaan.


    Zodra de aanvallers de hoogste ring van het pad hadden bereikt, trokken ze de ladders achter zich aan omhoog. Gilan keek even over de palissade heen, maar hij zag daarbeneden niets anders dan een gesloten dak van schilden, met daaronder de aanvallers.


    Daar werd de eerste ladder al tegen de palissade gezet, een paar meter bij Gilan vandaan, en een van de Vossen waagde zich als eerste aan de beklimming. Hij was halverwege toen een van Arnauts mannen zich over de rand boog en hem een flinke duw met zijn lans gaf, waardoor hij op slag weer naar beneden tuimelde en op het dak van schilden plofte. Meteen volgde een volgende aanvaller, met een derde die zich klaarmaakte om achter hem aan te komen. Gilan wist de eerste man op de ladder neer te halen, maar de tweede was al onderweg.


    En intussen stonden er al vier ladders tegen de buitenkant van de palissade. Gilan had geen tijd om te kijken waar de vijfde was, want de aanvallers klauterden ondanks een regen van stenen en andere projectielen naar boven. Ze zwaaiden verwoed met hun wapens naar de mannen boven op de palissade. Die wisten een deel van de aanvallers wel van de ladders af te slaan, maar het was duidelijk dat het aantal manschappen die onderweg naar boven was gewoon te groot was om allemaal tegen te houden.


    ‘We hebben hier meer mensen nodig!’ riep Arnaut, en hij gebaarde naar de mannen op de andere delen van de muur. ‘Laat iedereen hierheen komen!’


    Gilan knikte, draaide zich naar de andere mannen toe en gebood ze allemaal naar de zuidelijke muur te komen. Ze haastten zich zijn opdracht uit te voeren, en de plotselinge toename van het aantal verdedigers verlichtte de druk boven aan de ladders zienderogen. Gilan keek weer over de rand en zag een inmiddels maar al te bekend figuur naar boven komen. Het was de leider van de vijand. Hij hield ter bescherming zijn schild boven zijn hoofd, maar Gilan herkende hem aan zijn zware bijl. Hij was beweeglijk en had een goed gevoel voor evenwicht, waardoor hij onderweg omhoog nauwelijks een hand nodig had om de zijkant van de ladder vast te houden. Gilan legde zijn boog weg en wilde zijn zwaard pakken, maar voordat hij meer kon doen duwde Arnaut hem weg om het gevecht over te nemen.


    ‘Laat maar komen,’ zei de ridder. ‘Ze moeten hem zien vallen.’


    Aan zijn linkerarm droeg hij zijn ronde schild, waarop het eikenbladmotief door de aanvallen van de vijand al flink was gedeukt. Hij wachtte, met zijn jaren geleden door de Nihon-Ja-smeden vervaardigde zwaard losjes over zijn rechterschouder, tot de leider van de Clan op de palissade was geklommen.


    De aanvaller sprong onverwacht snel over de rand van de palissade en haalde met zijn zware bijl meteen twee van de verdedigers van het fort onderuit. Achter hem stonden nog meer aanvallers op het punt hem, zodra hij plaats voor ze had gemaakt, over de muur te volgen.


    Gilan keek van een afstandje wat er gebeurde, maar zag vanuit zijn ooghoek ook beweging aan de andere kant van het fort. Daar verscheen de vijfde ladder boven de rand van de westelijke muur, en de eerste aanvallers waren er al tegenop geklommen en kwamen de omloop op. De twee mannen die waren achtergebleven toen Gilan de boogschutters naar de andere kant had geroepen zouden niet lang standhouden.


    Drie aanvallers stonden al op de omloop, en er kwamen er nog meer achter ze aan. Gilan deed een stapje opzij, legde een pijl op zijn boog, mikte, schoot, en herhaalde die handeling meteen daarna nog twee keer.


    Binnen enkele seconden lagen de aanvallers levenloos op de houten planken. De vierde man die de ladder op was geklommen stak zijn hoofd over de rand en werd door een volgende pijl onmiddellijk achterover en terug naar beneden gegooid. De vijfde keek even heel voorzichtig over de rand, zag zijn kameraden daar dood liggen en verdween zo gauw hij kon weer uit het zicht. De twee mannen van Arnaut schoten naar voren en duwden de ladder naar achteren en opzij, zodat die op de grond neerviel. Gilan slaakte een diepe zucht. Dat was op het nippertje geweest.


    Intussen was Arnaut naar voren gelopen om de aanval van de leider van de vijand op te vangen. De man zwaaide met zijn enorme bijl horizontaal om zich heen en had daarmee zomaar de krijger tegenover zich kunnen onthoofden.


    Als hij hem had geraakt.


    In plaats daarvan hief Arnaut zijn schild op, hield het een beetje schuin zodat de bijl erop afketste in plaats van dat hij er de hele klap mee opving. Daardoor verloor zijn tegenstander, die op minder weerstand stuitte dan hij had verwacht, heel even zijn evenwicht. Arnaut zette meteen nog een stap naar voren en haalde met zijn zwaard in een verticale beweging uit. De man wist zich met zijn schild nog wel te verdedigen, maar door de kracht van de klap raakte hij nog wat verder uit zijn evenwicht. Hij viel achterover, tegen de muur. Arnaut kwam naar voren voor de beslissende klap, maar de man gooide in wanhoop zijn bijl naar zijn tegenstander.


    Opnieuw werd Arnaut gered door zijn schild. Hij ving de bijl ermee op en het wapen kletterde op de grond onder de omloop. De vertraging gaf de aanvaller wel de kans om zijn zwaard te trekken. Hij kwam weer overeind en hakte wild op Arnaut in. Het bekende geluid van staal op staal galmde door het fort. De leider van de Vossen trok een verbaasde grimas toen zijn zwaard een voorwerp raakte dat geen millimeter meegaf. De klap kwam zo hard aan dat zijn zwaard iets zakte – een klein stukje maar, maar voldoende voor een geoefende krijger als Arnaut om er beslissend voordeel uit te halen.


    Zijn zwaard schoot snel als de kop van een giftige slang naar voren. Het geharde, vlijmscherpe blad verdween dwars door de maliënkolder die de man als extra bescherming had aangetrokken. Hij kwam overeind en wankelde opnieuw achteruit tegen de palissade aan. Arnaut trok zijn zwaard terug en gaf de man met zijn zwaard het beslissende zetje. De Vossenleider viel achterover, door een opening tussen de kantelen, boven op de aanvallers die achter hem aan waren gekomen.


    De mannen onder aan de ladders schreeuwden het uit van de schrik. De aanblik van hun leider en beste krijger, die zo eenvoudig door de tegenstander werd verslagen, werd de rest van de groep te veel. Als hij de ladder al niet op kon komen, hadden zij natuurlijk ook geen schijn van kans.


    De Vossen begonnen aan een terugtrekkende beweging. Ze lieten hun ladders tegen de palissade staan, en de mannen van Gilan en Arnaut duwden ze zo snel mogelijk bij de omheining vandaan. Daarna lieten de Vossen zich van de grashelling glijden, om maar zo snel mogelijk een flink eind bij het fort vandaan te geraken. Ze renden, ze gleden, ze struikelden over de helling, die nu niet alleen glad was van het water, maar ook van het vele bloed. Binnen enkele minuten veranderde hun aftocht in een paniekerige vlucht.


    De boogschutters namen hun wapens weer ter hand en begonnen gretig op de struikelende en vluchtende mannen te schieten. Gilan kon het algauw niet meer aanzien en schudde mismoedig zijn hoofd.


    ‘Ophouden met schieten!’ riep hij. ‘Wees zuinig met jullie pijlen!’


    Hij wendde zich naar Arnaut, die net met een lap stof zijn zwaard schoonveegde. ‘Dat scheelde wel erg weinig, vond je niet?’


    Arnaut zei aanvankelijk niets. Hij bekeek hoe de vijand aan een chaotische aftocht bezig was en naar de berg dode lichamen aan de voet van de palissade.


    ‘Een beetje wel. Maar ik denk niet dat ze het gauw nog een keer proberen,’ zei hij.
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    In de abdij was het onder Maddie een enorme chaos. De Vossen holden allemaal naar de trap richting de galerij. Het leek ook wel alsof ineens iedereen tegelijk begon te schreeuwen. Dimon moest zich tot het uiterste inspannen om erbovenuit te komen.


    ‘Daarboven! Op de galerij! Pak hem!’


    Tot haar afschuw besefte Maddie dat ze ingesloten was. Met al die mannen die de trap op probeerden te komen, kon ze onmogelijk bij de uitgang komen.


    Juist de haast van de Vossen zorgde dat ze nog een klein beetje tijd had. Ze stonden zich beneden te verdringen en realiseerden zich niet dat zo’n oude trap misschien niet meer zo heel stevig was. Toen zich vier man tegelijk op het gevaarte waagden weerklonk er een luid gekraak, en even later lagen ze allemaal weer beneden. Doordat er al meer mensen achter ze aan waren gekomen ontstond er aan de voet van de trap een hele kluwen van spartelende armen en benen.


    Na een tijdje nam een van de Vossen, die iets slimmer dan de rest bleek te zijn, het heft in handen. Hij duwde de spartelende mannen bij de trap vandaan, pakte zich vast aan de leuning en stapte over de twee doorgebroken treden heen.


    ‘Kalm aan!’ riep hij. ‘Eén tegelijk! En niet te snel!’


    Maddie hoorde hoe de voetstappen op de trap nu wat minder chaotisch klonken en ze zocht om zich heen wanhopig naar een manier om te ontsnappen. Heel even overwoog ze om zichzelf langs de balustrade te laten zakken en daarvandaan naar beneden te springen, maar dat idee verwierp ze snel weer. Er stonden overal nog mannen paraat en ze zouden haar in een mum van tijd te pakken hebben.


    Het enige alternatief was het venster in de muur aan de andere kant van de galerij. Het was een glas-in-loodraam in verschillende kleuren die samen, als de zon er doorheen scheen, een geometrisch patroon op de vloer vormden. Nu er in de abdij licht brandde en het buiten donker was, zag het venster er zwart en ondoordringbaar uit. Ze wist dat de onderdelen van het raam met loden strips bijeen werden gehouden, maar het was een oud raam en ze hoopte maar dat dat lood een beetje makkelijk mee zou geven.


    Zo niet, dan zou ze lelijk gewond kunnen raken als ze erdoorheen probeerde te springen – wat haar plan was.


    Er was geen tijd om er verder nog over na te denken. Het was haar enige ontsnappingsroute en ze zag de eerste hoofden van bloeddorstige Vossen al boven de rand uitkomen waar de trap de galerij bereikte.


    Ze kwam overeind, sloeg haar mantel om zich heen en rende op volle snelheid naar het venster. Op het laatste moment trok ze haar hoofd in, sloeg ze er ter bescherming een arm en haar mantel voor en stortte ze zich met het hoofd vooruit op het midden van het raam. Ze hoorde nog vaag hoe de man die als eerste bovenkwam een waarschuwing naar zijn kameraden riep.


    En toen raakte ze het glas-in-loodraam.


    Zoals ze al had gehoopt, bleek het netwerk van loden strips die de ramen bijeenhielden oud en breekbaar. Onder luid gerinkel suisde ze dwars door het raam heen, met om zich heen overal lood- en glassplinters.


    De val van het raam naar beneden was drie meter hoog, en ze voelde hoe ze onderweg langzaam omsloeg. Ze trok haar hoofd in en draaide zich zo dat ze de grond als eerste met haar schouder raakte en daarna door weg te rollen de klap zo goed mogelijk kon opvangen. Toch was het nog een stevige dreun en het kostte haar wel een paar seconden om zich ervan te herstellen. Boven haar leunde de man die als eerste de trap op was gekomen uit het raam, en hij schreeuwde naar de mannen beneden dat ze haar moesten tegenhouden.


    Ze was vijf meter van de ingang van de abdij verwijderd en terwijl ze naar adem hapte om een beetje van de klap te herstellen stormden er vier mannen naar buiten. Ze aarzelden, want hun ogen waren na het heldere fakkellicht niet aan het donker gewend. Maar even later zag een van hen haar.


    ‘Daar is hij!’


    De mannen stonden tussen haar en de plek waar ze Bumper had achtergelaten in, maar ze had geen keus. Ze draaide zich om en holde naar de achterkant van de abdij. De vier kwamen achter haar aan. Ze rende nu wel steeds verder bij haar paard vandaan, maar een alternatief was er niet. Terwijl ze aan de achterkant van de abdij om de hoek verdween hoorde ze de man bij het raam nieuwe instructies roepen, maar wat hij precies zei kon ze niet verstaan. Daarvoor maakten het suizen in haar oren en haar hijgerige ademhaling te veel lawaai.


    Ze leunde even tegen de stenen muur om op adem te komen en probeerde toen Bumper naar haar toe te fluiten. Maar haar mond was droog en haar ademhaling te onrustig, dus er kwam geen geluid uit. Op het moment dat er drie Vossen aan de andere kant de hoek om kwamen rennen begreep ze wat de man bij het raam had geroepen. Hij had aanwijzingen gegeven om haar de pas af te snijden.


    Overal om de abdij heen lag dichtbegroeid bos, en de strook tussen de kerk en de bomen was nergens breder dan een meter of twintig. Ze zat nu klem op een klein stukje open terrein van hooguit vijf meter breed, en er was geen enkele mogelijkheid om om de drie mannen heen te komen. Ze trok haar sax, vastbesloten om haar huid zo duur mogelijk te verkopen. Ze had niet de illusie dat ze de drie tegenover haar en de vier die haar achternazaten allemaal kon verslaan.


    De drie mannen die haar doorgang blokkeerden aarzelden heel even en stormden toen op haar af. Twee van hen hadden een zwaard, de derde een zware knuppel. Ze nam haar positie in en hield haar sax in de aanslag, maar ze begreep wel dat ze daar tegenover drie gewapende mannen niet ver mee zou komen. Hun armen waren langer én hun wapens waren langer.


    Ineens kwam er achter de mannen een groezelig gevaarte de hoek om denderen. De eerste van de drie hoorde het hoefgetrappel aankomen en wilde zich omdraaien, maar voordat hij wist wat er aan de hand was beukte Bumper met zijn schouder tegen hem aan en viel hij om. Het paard rekende op soortgelijke wijze met de tweede man af. De klap kwam daar zo hard aan dat de man na zijn val ook niet meer opstond.


    De overgebleven aanvaller was de man met de knuppel. Hij draaide zich om en hurkte zich, terwijl hij intussen wild naar het om hem heen dansende paard sloeg. Maar Bumper zag al snel zijn kans, maakte een mooie pirouette, zette zijn voorbenen op de grond en trapte de man met zijn achterbenen met één ferme klap knock-out. De klap kwam zo hard aan dat het slachtoffer als een lappenpop tegen de muur aan plofte en bewusteloos bleef liggen. Bumper was buitengewoon tevreden over zijn eigen optreden en kwam parmantig naar Maddie toe lopen. Ze stond hijgend en puffend tegen de muur op adem te komen.


    ‘Goed gedaan! Heel goed gedaan!’ kreunde ze toen hij naast haar kwam staan. Ze stak een hand uit en pakte de zadelknop, maar ze had nog even niet de kracht om op Bumpers rug te klimmen.


    ‘Daar heb je hem!’


    Haar eerste vier achtervolgers kwamen de hoek om. Uit vrees voor een of andere hinderlaag waren ze niet al te dicht achter haar aan gekomen. Ze wisten dat hun strijdmakkers van de andere kant ook in aantocht waren. Nu ze haar tegen het gedrongen paard geleund zagen staan, kwamen ze met hernieuwde energie achter haar aan.


    ‘Rennen!’ gebood ze Bumper. Hij draaide zich om en sprintte weg zoals alleen Jagerspaarden dat konden. Ze hield zich aan de zadelknop vast en tilde haar voeten van de grond en zo, met Maddie hangend aan zijn zijkant, galoppeerde hij over de smalle strook tussen de abdij en het bos.


    Er doemden weer twee andere mannen voor ze op, maar zonder vaart te minderen bonkte het paard ze allebei opzij. Ze schreeuwden het uit van de verbazing en de pijn, en vielen toen languit op de grond. Meer Vossen overwogen om te proberen het paard tegen te houden, maar ze hadden gezien wat er met hun kameraden was gebeurd en hadden zelf weinig zin in zo’n behandeling. Ze sprongen daarom uit de weg en registreerden pas toen het te laat was dat hun prooi aan de zijkant van het paard hing, en zich wanhopig vastklampte aan het zadel.


    Ik zou maar eens gaan zitten.


    ‘Wat dacht je dat ik probeer?’ hijgde ze. Ze stelde zich in op zijn snelheid en het ritme van zijn bewegingen, liet haar voeten even de grond raken en zette zich met gebogen knieën af. Tegelijk trok ze zich aan haar armen omhoog.


    Ze kwam op zijn rug te liggen, klampte zich uit alle macht aan het zadel vast en uiteindelijk lukte het haar om een been aan beide kanten van zijn stevige lijf te krijgen. Ze vond met haar voeten de stijgbeugels en even later zat ze eindelijk in het zadel. De teugels kon ze zo gauw niet vinden, en dus hield ze zich maar aan een pluk van zijn manen vast. Intussen boog ze zich zo ver mogelijk naar voren, en zo galoppeerde Bumper de open ruimte rond de kerk af.


    Maddie registreerde nog vaag dat ze in zuidelijke richting reden – van kasteel Araluen vandaan. Daar was nu even niets aan te doen, want achter zich hoorde ze de stem van Dimon, die zijn mannen naar hun paarden en achter haar aan dirigeerde.


    We zien later wel hoe we het kasteel weer bereiken, dacht ze. Eerst maar eens die achtervolgers afschudden.


    Ze deed geen poging om Bumper te sturen. Ze had er alle vertrouwen in dat hij zich ook in het donker op volle snelheid een weg tussen de dichte begroeiing door zou weten te banen. Lage takken zwiepten tegen haar aan, soms zelfs recht in haar gezicht, en het enige wat ze ertegen kon doen was zich nog dieper over Bumpers nek te buigen. Ze klampte zich uit alle macht aan hem vast terwijl hij sneller galoppeerde dan zij hem zelfs overdag op het open veld zou durven laten gaan. Uiteindelijk kreeg ze de teugels te pakken. Ze had ze met de uiteinden aan elkaar losjes om zijn nek geknoopt. Ze hield ze niet te stevig vast, want ze had nu niets liever dan dat Bumper zijn eigen route koos.


    Hij hinnikte goedkeurend. Hou je maar vast. Ik red ons hier wel uit.


    Achter zich hoorde ze hoe de mannen elkaar aanwijzingen toeriepen, en het geklop van de hoeven zorgde in het bos voor een gedempt, maar onafgebroken geluid. Geen van de achtervolgende paarden was echter zo vast van tred en zo scherp van blik als Bumper, en ze hoorde af en toe dan ook het geluid van valpartijen en kreten van pijn als er weer eens een paard was gevallen of tegen een boom was gebotst. De geluiden werden stukje bij beetje minder goed hoorbaar en uiteindelijk waren ze zo ver weg dat Maddie zachtjes aan de teugels durfde te trekken, ten teken dat Bumper het wat rustiger aan kon doen.


    ‘Goed zo,’ zei ze. ‘We hebben ze afgeschud.’


    Bumper ging meteen over van een volle galop naar een rustige draf. Dat bood Maddie de kans rechtop te gaan zitten en wat beter om zich heen te kijken. Ze keek vooral naar de bodem en na een tijdje vond ze wat ze zocht: een smal wildpad dat tussen de bomen door verder naar het zuiden voerde.


    ‘Dit is nu even onze route,’ zei ze, terwijl ze hem met haar knie het pad op leidde. Hij brieste even en deed wat ze hem opdroeg. Hij duwde wat struikgewas opzij en vervolgde zijn weg over het pad.


    Het geschreeuw en het hoefgetrappel was nog altijd te horen, maar op een behoorlijke afstand. Maddie haalde opgelucht adem.


    ‘We blijven naar het zuiden rijden tot we van ze af zijn. Daarna gaan we in een omtrekkende beweging terug naar het kasteel,’ legde ze aan Bumper uit. Die brieste opnieuw even, maar concentreerde zich vooral op het smalle pad.


    Dimon had tegen zijn mannen gezegd dat ze morgen de aanval op het kasteel zouden inzetten. Het was dus van levensbelang dat zij daar vannacht nog terugkeerde, want ze moest haar moeder voor het verraad waarschuwen. Dan konden ze zijn plan om met zijn manschappen het kasteel binnen te gaan nog tegenhouden. Ze bedacht dat Dimon geen idee had dat zij degene was geweest die zich op de galerij had verstopt. Hij had zijn mannen verschillende keren aangespoord om ‘hem’ te pakken. Misschien dacht hij wel dat een of andere zwerver de abdij voor onderdak had uitgezocht – hoewel die aanname door de plotselinge verschijning van haar paard niet erg logisch was.


    Ze bevond zich in gebied dat ze nog niet kende en ze merkte dat de bodem gestaag omhoogliep. De bomen stonden hier ook minder dicht op elkaar en ze zag dat het landschap om haar heen heuvelachtiger aan het worden was. De hellingen werden ook steeds steiler en hoger, en na verloop van tijd werd duidelijk dat ze door een dal liepen. Aanvankelijk was het dal nog tamelijk breed, maar het werd gaandeweg smaller en de berghellingen kwamen steeds dichter naar elkaar toe.


    Plotseling stopte Bumper helemaal en toen ze opkeek zag ze dat ze tegenover een kaarsrecht omhooglopende rotswand stonden. Ze stuurde Bumper naar rechts en reed erlangs, om te zien of er een pad omheen leidde. Maar dat was er niet. Er was geen enkele manier om het dal weer uit te komen, behalve terug. In wanhoop draafde ze de andere richting uit, maar aan die linkerkant was de situatie precies hetzelfde als rechts. De wanden van het dal vormden gezamenlijk een U, en waren te steil om tegen op te klimmen.


    Ze besefte tot haar grote teleurstelling dat ze zich in een doodlopend dal bevond en dat de enige weg eruit dezelfde was als waarlangs ze gekomen was.


    Ze zwenkte Bumper terug naar beneden, maar terwijl ze de draai maakte zag ze fakkels in het lager gelegen bos flakkeren. Dimon en zijn mannen sloten de uitgang van het dal af.


    Ze zat in de val.
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    Bij de ingang van het dal hadden de Vossen een brede linie uitgezet. Elke derde of vierde man droeg een fakkel en het was goed te zien hoe de flakkerende lichtjes door het dal langzaam maar zeker omhoogkwamen.


    Die hele linie had als enige doel haar te vinden, begreep Maddie. Ze waren haar over het wildpad gevolgd, en terwijl zij naar een manier had gezocht om het dal weer uit te komen waren ze een flink stuk op haar ingelopen. Haar achtervolgers waren van hun paarden af gekomen en hadden de dieren voor het moment in het bos achtergelaten. Te voet kwamen ze nu gestaag steeds verder naar boven, op zoek naar elk klein spoortje dat ze had achtergelaten.


    Ze beet zenuwachtig op haar lip en probeerde een oplossing voor haar benarde situatie te bedenken. Met een beetje geluk zou het haar wel lukken om door het cordon heen te glippen. Het was donker, de bodem was moeilijk begaanbaar en stond vol struikgewas waarin ze zich schuil kon houden. Maar met Bumper lukte dat niet. Hem kon ze onmogelijk uit het zicht houden.


    Ze kwam tot een besluit. Ze liet zich uit het zadel glijden en klopte Bumper op zijn nek. Het paard keek haar even aan.


    ‘Je moet door de linie heen breken,’ legde ze uit.


    Hij schudde hooghartig zijn hoofd. Dat moet lukken. Stap maar weer op, dan gaan we.


    ‘Nee, jij alleen. Ik glip er te voet wel tussendoor. Als ze zien dat ik niet op je rug zit zullen ze jou verder niet lastigvallen.’


    Bumper kraste ongemakkelijk met een voorvoet over de grond. Het idee om van elkaar te worden gescheiden sprak hem totaal niet aan. Hij beschouwde het als zijn taak om haar te beschermen. Maar ze wist zeker dat dit de veiligste manier was. Als ze recht op een linie gewapende mannen af stormden, terwijl die mannen ook nog eens op zo’n confrontatie voorbereid waren, was de kans veel te groot dat ze haar paard zouden verwonden of doden – en dat zij gevangen zou worden genomen. Als dat gebeurde kon niemand Cassandra voor de dreigende aanval op kasteel Araluen waarschuwen.


    En dat laatste beschouwde ze op dit moment als haar allerbelangrijkste taak.


    Als Bumper en zij van elkaar werden gescheiden, liepen ze allebei gevaar, maar dat gevaar was minder groot dan wanneer ze bij elkaar bleven. Bovendien kon Bumper voor de afleiding zorgen die misschien nodig was om haar door de linie heen te loodsen.


    Ze klopte hem liefdevol op zijn nek. ‘Neem maar van mij aan dat dit de verstandigste oplossing is,’ zei ze zachtjes. ‘Als je door de linie heen bent, moet je naar je vaste plek bij de ingang van de tunnel gaan. Daar zien we elkaar weer.’


    Opnieuw schudde hij onrustig met zijn manen. Ze keek de berg af en zag dat de linie van fakkels alweer een stuk dichterbij was. Ze moesten aan het werk. Hoe smaller het dal was op de plek waar ze door de linie heen wilde, hoe dichter de mannen op elkaar liepen. Dan werd het alleen maar makkelijker voor ze om haar te zien. Ze gaf haar paard een tikje op zijn romp.


    ‘Op pad!’ gebood ze hem. Hij steigerde een beetje, tot zijn voorbenen een meter boven de grond waren, en ging er toen op een drafje vandoor. Hij koos voor een koers diagonaal links door het dal heen.


    ‘Brave jongen!’ fluisterde ze nog. Hij zou de aandacht van de mannen naar die kant van het dal afleiden, en dus sloeg ze haar mantel zo dicht mogelijk om zich heen en liep ze zo diep mogelijk gebukt naar rechts.


    Het struikgewas reikte tot heuphoogte en ze gleed er makkelijk doorheen. Door haar mantel was ze tegen de donkere achtergrond nauwelijks nog te zien. Doordat ze gebukt liep kwam alleen haar hoofd nog een stukje boven de struiken uit en ze begreep dat ze voor de naderende linie zo goed als onzichtbaar zou zijn.


    Ze hoorde geschrokken geschreeuw van de mannen die Bumper op zich af zagen komen. Als vanzelf ging alle aandacht naar het paard uit en begonnen de mannen het dier te omsingelen. Maddie besefte dat ze allemaal op Bumper letten en rende, zo hard als ze dat gebukt kon, naar de uitgang van het dal.


    ‘Laat maar! Het is alleen zijn paard!’ hoorde ze iemand roepen. Bumper kon ongehinderd verder draven en de mannen verspreidden zich weer. Daarna klonk er opnieuw geschreeuw, aanvankelijk verward. Eén stem, die van Dimon, schalde boven alle anderen uit.


    ‘Hij is nu dus te voet. Hij zal zich ergens boven in het dal proberen te verstoppen. Maar hij kan er niet uit. Stel de linie weer op en zoek verder!’


    Ze besefte dat de mannen het gebied goed kenden. Uit Dimons woorden maakte ze op dat hij wist dat ze zich in een doodlopend dal bevonden en dat hun prooi daar dus ergens klem was gelopen. Het kwam echter niet bij hem op dat Maddie weer naar de achtervolgers toe was gelopen en door hun linie heen zou proberen te breken. Het hele koninkrijk telde hooguit een handvol mensen die een dergelijk gewaagde manoeuvre zouden aandurven en Dimon had geen idee dat ze op een Grijze Jager in opleiding joegen.


    De mannen verspreidden zich weer over de plek waar ze even eerder nog vlak op elkaar hadden gestaan toen Bumper aan was komen draven. Ze had gehoopt dat ze tegen de tijd dat ze naar hun posities terugkeerden al door hun linie heen zou zijn gebroken, maar ze begreep al snel dat ze daarvoor nog niet ver genoeg was gevorderd. Toen iedereen zich weer in de linie had opgesteld bleek ze hooguit twintig meter van de dichtstbijzijnde mannen verwijderd te zijn. Ze zag dat ze precies tussen twee mannen in zat en dat de zoekers steeds een meter of vijf uit elkaar liepen. Door een onregelmatigheid in de bodem zwenkten ze iets naar links en de man die het dichtstbij was zou nu op hooguit een meter bij haar langslopen. Absolute stilte en geen enkele beweging waren nu haar beste bondgenoten. Ze liet zich heel langzaam op de grond zakken, ging plat op haar buik liggen en trok haar mantel over zich heen.


    Het vervelende was dat de lage begroeiing rond de plek waar ze was gaan liggen een stuk minder dicht was dan elders. Ze bleef roerloos liggen, maar terwijl de dichtstbijzijnde man tussen het struikgewas door haar kant op banjerde, voelde ze zich verschrikkelijk kwetsbaar en vooral zichtbaar. Het was gelukkig niet een van de fakkeldragers, maar de man aan haar andere kant wel. Ze drukte haar gezicht bijna de aarde in toen ze het flakkerende licht steeds helderder zag worden en de mannen dichter- en dichterbij kwamen.


    Ze moesten haar nu toch wel zien? Ze kromp gevoelsmatig nog verder ineen, dwong zichzelf bewegingloos te blijven liggen en hoopte maar dat haar mantel met zijn onregelmatige grijze en groene patronen voor voldoende camouflage zou zorgen.


    Vertrouw op je mantel.


    De aloude Jagerswijsheid zong door haar hoofd. Ze was ervan overtuigd dat de mannen het bonken van haar hart konden horen. Er kraakte vlak naast haar hoofd een voet in de struiken. Meer dan een halve meter was die niet van haar vandaan geweest, gokte ze. En de man bleef stilstaan. Ze hoorde hem vloeken en daarna een klap van hand op huid, recht boven haar.


    ‘Wat is er?’ De stem kwam van rechts. Het was de fakkeldrager.


    ‘Een mug,’ zei de stem vlak boven haar. ‘Maar hij is dood,’ voegde hij eraan toe.


    ‘Knap gedaan, hoor.’ Het sarcasme droop van de reactie van de fakkeldrager af. ‘Zullen we dan nu weer verder gaan? We raken achterop.’


    Ineens voelde Maddie een stekende pijn in haar linkerpols. De man stond er met zijn zware laars bovenop en drukte haar arm keihard in het gesteente op de grond. De pijn was zo plotseling en zo onverwacht dat ze het bijna uitschreeuwde en de neiging om haar hand weg te trekken nauwelijks kon onderdrukken. Haar gedachten gingen onmiddellijk terug naar een paar weken eerder, toen er bij haar toets iemand op haar hand was gaan staan. Ze beet op haar lip en wist de kreet die opwelde nog net op tijd in te slikken. Met al haar wilskracht lukte het haar om haar hand bewegingloos onder de laars te laten liggen.


    De man struikelde en vloekte weer.


    ‘Wat nou weer?’ De fakkeldrager begon zijn geduld met zijn slome en onhandige kameraad te verliezen.


    ‘Ik ging op een boomwortel staan,’ kreeg hij als antwoord. ‘Kun je mij met je fakkel heel even een beetje bijlichten?’


    Maddie schrok zich een ongeluk bij die woorden. Nu zouden ze haar zeker vinden. De geïrriteerde reactie van de fakkeldrager was voor haar een pak van haar hart.


    ‘Waarom? Je bent er toch al op gaan staan. Waarom zou je er nu nog naar willen kijken? Schiet liever een beetje op. Je houdt iedereen op.’


    ‘Ach, zeur niet zo,’ bromde de man die op haar hand stond. Maar hij tilde wel zijn voet op en liep weer verder. Het geluid van zijn laarzen op de takken en twijgjes en het ruisen van zijn benen door de struiken verwijderde zich langzaam bij haar vandaan. Met een gevoel van triomf besefte ze dat ze hun te slim af was geweest.


    De linie was haar gepasseerd.


    Ze bleef roerloos liggen en spitste haar oren. Het was goed mogelijk dat er achter de eerste linie aan nog meer mensen aan het zoeken waren. Maar die bleken er niet te zijn. Zo goed georganiseerd als de Grijze Jagers waren ze beslist niet. Het was een inderhaast samengesteld groepje en niemand van hen had er ooit van gehoord dat je een laatste man achter de rest aan kon laten komen.


    Toch bleef ze stil liggen, zodat ze steeds verder bij haar vandaan raakten. Hun stemmen werden steeds slechter hoorbaar – maar nog goed genoeg om te kunnen constateren dat de man die net op haar pols had gestaan steeds wel weer iets anders te zeuren had. Ze besefte dat ze geluk had gehad dat juist hij zo dicht bij haar in de buurt was gekomen. Hem interesseerde het niet erg of ze haar vonden, want hij was meer met zichzelf dan met de zoektocht bezig. Iemand die zijn taak wat serieuzer had opgevat had haar misschien wel gevonden.


    Nu moest ze het juiste moment kiezen om weer overeind te komen. De zoekende mannen zouden binnenkort wel het doodlopende einde van het dal bereiken en terugkeren, over terrein dat ze al onderzocht hadden. Het was zaak dan alvast een flink eind bij ze vandaan te zijn.


    Maar te snel was ook niet goed. Ze dwong zich om tot vijftig te tellen, kwam toen langzaam overeind, eerst tot op haar knieën zodat ze net boven de struiken om haar heen uitstak. Ze keek door het dal en zag dankzij de fakkels hoe ver de zoekende linie inmiddels weg was.


    Bergafwaarts naar links zag ze tussen de bomen meer fakkels. Die bewogen echter niet, en af en toe bewoog er iets groots en donkers voorlangs. Ze luisterde ingespannen en hoorde ook af en toe briesen en hoefgetrappel. Daar hadden ze blijkbaar de paarden gestald, en een paar mannen waren achtergebleven terwijl de rest op zoek was gegaan.


    Ze ging schuin naar rechts, voorovergebogen tussen het struikgewas zoals ze tijdens haar trainingen urenlang had moeten oefenen. Ze stond nog steeds strakgespannen, want ze verwachtte elk ogenblik dat iemand zou schreeuwen dat hij haar had gezien. Het kwam haar nu echter goed van pas dat ze zoveel op geluidloze voortbeweging had moeten oefenen. Ze glipte stilletjes tussen de steeds dichtere begroeiing aan de benedenkant van het dal door. Toen ze even achterom keek zag ze in de verte nog steeds de linie van de flakkerende fakkels intact. Ze hadden het hoogste punt van het dal bijna bereikt.


    Goed dat ik daar weg ben, dacht ze. Ze keek voor haar oriëntatie even naar de sterrenhemel en begon te rennen, tussen de bomen door in noordelijke richting. Ze zag dat de eerste voorzichtige stralen daglicht al aan de horizon verschenen. Ze had zin om zo hard mogelijk te hollen, maar besefte dat een gestaag tempo haar op de lange duur verder zou helpen. Vastberaden hield ze daarom hetzelfde tempo aan. Ze was aan een race tegen de tijd bezig.


    Achter haar hoorde ze iemand op een hoorn blazen. De Vossen hadden vast het einde van het dal bereikt, en omdat ze niemand hadden gevonden blies Dimon nu natuurlijk de aftocht. Niet veel later hoorde ze hoefgetrappel. Ze waren blijkbaar snel weer door het dal afgedaald, hadden hun paarden gepakt en reden nu naar het kasteel. Ze had geen schijn van kans om ze voor te blijven, daarom hield ze zich schuil terwijl ze met hun paarden voorbijgaloppeerden en in de verte weer verdwenen.


    Ze holde weer verder, vastbesloten de tunnel te bereiken voordat Dimon bij het kasteel was.


    Het duurde wel even voordat ze doorhad dat ze verdwaald was. Ze liep ergens tussen de bomen, maar ze kon de sterrenhemel niet meer zien. Maar ook als die wel zichtbaar was geweest had ze geen idee gehad waar ze zich bevond. Na haar ontsnapping uit de abdij had ze Bumper de vrijheid geboden om te gaan waar het hem goed dunkte. Hij had woest tussen de bomen door gezigzagd en daarna een alle kanten op slingerend wildpad gevolgd.


    Vaag had ze het gevoel dat de abdij ergens rechts van haar lag. Het leek haar het beste daar maar weer naartoe terug te gaan, want dan wist ze in elk geval weer welke kant ze op moest. Ze hield even stil om over haar volgende stap na te denken. Instinctief dacht ze dat het kasteel rechtdoor en iets naar links was, en ze was geneigd op dat gevoel af te gaan. Maar ze wist dat ze zich eerst beter moest oriënteren. Dat ze eerst naar een bekende plek en daarvandaan naar het kasteel moest gaan, en de enige plek die ze kon verzinnen was de abdij. Anders liep ze het risico doelloos rondjes in het bos te blijven lopen.


    Ze herinnerde zich ineens een grapje over een reiziger die in een dorp aan een oude boer de weg vroeg.


    ‘Nou,’ antwoordde de boer, ‘als ik daarnaartoe moest zou ik hier niet beginnen.’


    In die situatie bevond zij zich nu ook. Om het kasteel te bereiken moest ze eerst een bekend punt terugvinden. Had ze Dimon en zijn mannen maar kunnen volgen toen ze te paard van het doodlopende dal terugkeerden. Zij kenden het gebied goed en zij zouden dus ook weten wat de snelste route naar kasteel Araluen was.


    ‘Met iets wensen komt het niet voor elkaar,’ zei ze. Het was een favoriete uitspraak van Will, die hem op zijn beurt weer van Halt had geleerd.


    Mistroostig ging ze naar rechts, op zoek naar de abdij. Het idee dat ze zojuist de race terug naar kasteel Araluen had verloren stemde haar buitengewoon moedeloos.
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    Maddie haalde opgelucht adem toen ze de toren van de abdij boven de bomen uit zag steken. Even later bereikte ze de open strook om het oude bouwwerk heen. Ze moest voorzichtig zijn, want het was natuurlijk goed mogelijk dat er daar nog mensen waren achtergebleven.


    Het terrein was echter verlaten en ze keek gauw om zich heen. De deur stond weer wijd open en ze zag het gapende gat waar tot voor kort een glas-in-loodraam had gezeten. Onder het gat lag de grond bezaaid met glasscherven en puntige reepjes lood – het bewijs voor haar wilde vertrek.


    Ze haalde opgelucht adem. Eindelijk had ze een aanknopingspunt voor haar tocht terug naar Araluen. Ze keek omhoog en zag de zon al boven de boomtoppen uit komen. Haar humeur was op slag bedorven, want ze kende de vaste routines op het kasteel. De ophaalbrug ging tussen acht en negen uur naar beneden, zodra het garnizoen de omgeving had verkend en zeker wist dat er geen vijanden op de loer lagen, en meteen daarna werd het hek in het poortgebouw geopend. Aan de zon te zien was het al bijna zover. De enorme tandwielen zouden elk ogenblik in beweging worden gezet om de brug naar beneden te laten. Dimon had gezegd dat ze om twaalf uur voor hun verraderlijke intocht bijeen zouden komen, maar nu hij vermoedde dat een buitenstaander van de plannen afwist, bleef hij vast niet zo lang wachten. Hij was met zijn manschappen vast al bijeengekomen in het bos aan de voet van de heuvel, waar ze zich nu in hun uniformen hesen om er als kasteelwachters uit te zien.


    ‘Dat mag niet gebeuren,’ zei ze tegen zichzelf en ze rende bij de abdij weg, het bos weer in. Ze dacht er ook nu bijtijds aan niet op volle snelheid weg te hollen en zichzelf uit te putten. Ze had nog een flink eind te gaan. Wie weet had Dimon op een of andere manier vertraging opgelopen en lukte het haar nog op tijd de tunnel te bereiken om alarm te slaan.


    Zonder dat ze er veel erg in had begon ze haar stappen te tellen, om te weten welke afstand ze al had afgelegd. Dan telde ze tot honderd en begon ze opnieuw, en zo kwam ze in een stilzwijgend evenwicht tussen de getallen en haar zachte voetstappen op de bodem van het bos.


    De woorden die ze Dimon had horen uiten keerden telkens in haar gedachten terug – en met name de bedreiging aan het adres van haar moeder. Ze begreep heel goed dat hij haar zonder enige wroeging zou vermoorden. Het ging hem om de troon en ieder ander die daar aanspraak op kon maken moest dus dood, al was het maar om te voorkomen dat zo iemand kon uitgroeien tot een bron van verzet tegen zijn bewind. Hij zou zelfs haar grootvader vermoorden, besefte ze. Het idee dat Dimon die hulpeloze oude man iets zou aandoen wakkerde de boosheid die ze in zich voelde alleen maar aan.


    Ze stelde zicht voor hoe hij zou beweren dat hij de Clan van de Rode Vos had verslagen en verjaagd, maar dat hij helaas te laat was gekomen om Cassandra en haar familie te redden. Zouden haar vader en Gilan hem geloven? Met tegenzin moest ze toegeven dat dat best eens zou kunnen – in elk geval aanvankelijk wel. Ze hadden geen enkele reden om Dimon van verraad te verdenken. Hij had zich altijd als een trouwe dienaar gedragen, en het leek hem altijd te doen om de veiligheid van de kroonprinses. Arnaut zou kapot van verdriet zijn door de dood van zijn vrouw en zijn dochter, maar hij zou geen reden hebben om aan Dimons verhaal te twijfelen.


    En Gilan eigenlijk ook niet, besefte ze. Hij had trouw gezworen aan de kroon en hij zou Dimon als commandant van het korps Grijze Jagers blijven dienen. De beide mannen zouden de toestand wellicht niet prettig vinden, maar ze zouden die waarschijnlijk wel accepteren.


    ‘Maar zover zal ik het niet laten komen,’ sprak ze zichzelf nog maar eens moed in. Dimon had alle troeven in handen, op één na: hij wist niet waar zij was en dat zij op de hoogte was van zijn verraad. Hij nam aan dat zij bij Cassandra in het kasteel was, en bovendien dacht hij dat zij een makkelijk slachtoffer zou zijn. Voor het eerst begreep ze hoe waardevol het kon zijn als niemand wist dat je tot Jager was opgeleid. Ze had die geheimhouding altijd een beetje overbodige aanstellerigheid gevonden, en er vooral voor de lieve vrede aan meegedaan. Bovendien was ze bang geweest dat ze de opleiding niet had mogen volgen als ze zich niet aan die geheimzinnigheid had gehouden. Ze had die vaak vervloekt en als hinderlijk ervaren. En de speciale kleren, de aparte paarden en de wisselende identiteiten had ze maar flauwekul gevonden. Maar o, wat was ze er nu dankbaar voor.


    Ze ging weer verder met het tellen van haar passen en holde met hernieuwde energie door. Ze móést proberen op tijd te zijn.
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    Cassandra was met Maikeru aan het trainen. Ze had voor het eerst in dagen weer eens tijd kunnen vrijmaken om met haar zwaard te oefenen en ze genoot van de lichamelijke en geestelijke inspanning die het vergde. Ze had iemand op pad gestuurd om Dimon op te halen zodat ze ook met hem kon trainen, maar de bediende was teruggekomen met het bericht dat hij de commandant nergens kon vinden.


    ‘Vreemd,’ mompelde ze. ‘Waar zou hij zijn?’ Maar ze stond er verder niet te lang bij stil. Dimon had zijn handen vol aan de organisatie van de wacht en zijn dagelijkse werkzaamheden met de gardisten. Ze kon moeilijk van hem verwachten dat hij onmiddellijk alles liet vallen als zij hem toevallig een keer nodig had.


    Ze kreeg een pijnlijke tik tegen haar schouder van Maikeru’s houten zwaard.


    ‘Hou uw aandacht bij de oefeningen,’ wees hij haar terecht. ‘Een afdwalende geest is gevaarlijk. U moet zich concentreren. We beginnen opnieuw.’


    Ze wreef over haar schouder en maakte een verontschuldigende buiging naar haar leraar. Daarna nam ze haar vechthouding weer in, kwam ze naar voren en zette ze haar aanval in met een links-rechtse combinatie van hoge en lage, lage en hoge slagen. Na een laatste hoge aanval draaide ze losjes haar zwaard om en sprong ze naar voren. Ze zette haar rechtervoet voor zich en stak met één hand op haar leraar in.


    Maikeru kon de punt van haar zwaard nog net afwenden. Hij deed een stap achteruit, waarmee hij aangaf dat dit duel was afgelopen, en liet zijn zwaard zakken. Hij knikte waarderend.


    ‘Dat was heel goed, vrouwe,’ zei hij plechtig. ‘U hebt de beweging waarmee u uw aanval aankondigde afgeleerd. Ik neem aan dat u daar in uw eentje op hebt geoefend?’


    ‘Toch wist u mijn aanval nog af te slaan,’ zei ze, enigszins gekrenkt.


    Hij toverde een dun glimlachje tevoorschijn. ‘Ik heb me al meer dan veertig jaar in katana gespecialiseerd, vrouwe,’ zei hij. ‘Uw aanval had bij bijna ieder ander succes gehad.’


    Ze zuchtte. Ze wist dat hij gelijk had, maar ze was nu eenmaal competitief ingesteld. Ze had haar mentor zo graag één keer in een schijngevecht verslagen. Ze moest om zichzelf lachen, want ze wist best dat één keer niet genoeg zou zijn. Als het die ene keer lukte zou ze het daarna nog een keer willen doen, en daarna nog een keer, net zo lang tot de verrassing eraf was.


    Ze trok met tegenzin haar handschoenen uit. Het was een fijne training geweest, maar ze besefte dat ze aan het werk moest. Ze voelde de houten vloer trillen en hoorde op de achtergrond een diep gerommel. Dat geluid betekende dat de enorme katrollen van de ophaalbrug in beweging kwamen en dat het kasteel binnenkort open zou gaan. Het sterkte haar in de gedachte dat ze aan het werk moest gaan.


    ‘Het moet al over achten zijn,’ zei ze. ‘Ik moet nodig eens aan de slag.’


    Maikeru keek haar peinzend aan. ‘U werkt te hard, vrouwe,’ zei hij. Ze zag er moe uit, vond hij, en in haar blonde haar waren de eerste grijze lokken zichtbaar.


    Ze lachte. ‘Tja, iemand moet het doen,’ zei ze.


    Maikeru zette de beide oefenzwaarden terug in het rek aan de muur. Daarna pakte hij de gewatteerde jacks en handschoenen die ze tijdens hun training hadden gedragen. ‘Nog geen nieuws uit het noorden?’ informeerde hij.


    Ze schudde haar hoofd. ‘Voorlopig nog niks,’ antwoordde ze. ‘We hadden allemaal verwacht dat ze binnen een paar dagen terug zouden zijn. Het is blijkbaar meer werk dan we hadden verwacht.’


    De deur van de trainingszaal ging open en er trad een jonge page binnen. Hij was nogal zenuwachtig in het gezelschap van de prinses-regent en haar ondoorgrondelijke leraar. Onder het personeel van het kasteel gingen de wildste verhalen over die nooit lachende krijger uit Nihon-Ja en zijn fantastische bedrevenheid met de katana. Soms klopte zo’n verhaal nog ook.


    ‘Dag Richard. Wat is er?’ vroeg Cassandra. Om hem een beetje op zijn gemak te stellen glimlachte ze er vriendelijk bij.


    ‘Vrouwe,’ zei hij. Zijn ogen schoten voortdurend heen en weer tussen haar en Maikeru, alsof hij verwachtte dat de vechtkunstenaar hem tijdens het vertellen van zijn verhaal elk ogenblik kon aanvallen. ‘De sergeant laat weten dat er een groep mannen het kasteel nadert.’


    ‘Mannen?’ vroeg Cassandra, onmiddellijk op haar hoede. ‘Worden we aangevallen?’


    Richard glimlachte geruststellend. ‘Nee hoor, vrouwe. Neemt u me niet kwalijk dat ik een verkeerde indruk wekte. Het zijn manschappen van het kasteelgarnizoen.’


    Cassandra’s blik klaarde op. Ze keek naar Maikeru. ‘Dan zijn het Arnaut en Gilan dus!’ zei ze vrolijk. ‘Ze zijn terug!’


    Opnieuw moest Richard haar tegenspreken, nu minder opgewekt. ‘Ik denk het niet, vrouwe,’ zei hij. Hij zag haar blijdschap wegsmelten. ‘Deze mannen komen uit het zuiden. Kapitein Dimon voert de groep aan,’ voegde hij er ter nadere verklaring aan toe.


    ‘Dimon?’ zei ze verbaasd. ‘Waarom is hij met een eenheid naar het zuiden gegaan?’


    Richard moest het antwoord schuldig blijven. Hij kon geen enkele reden bedenken waarom Dimon dat had gedaan. Hij gaf de berichten door, meer niet.


    ‘Ik kom zelf wel even kijken,’ zei ze.


    Hij deed een stap opzij en ze haastte zich de trainingszaal uit. Maikeru kwam achter haar aan, maar zijn zachte schoenen waren op de tegels nauwelijks hoorbaar. Richard, die nog een beetje baalde dat hij haar laatste vraag niet had kunnen beantwoorden, haastte zich achter hen aan.


    Ze staken de binnenplaats tussen de donjon en de buitenmuur over en klommen zo snel ze konden de trap op die naar de omloop over de muur leidde. Cassandra zocht boven meteen een uitkijkpunt op, recht boven de ophaalbrug. De sergeant van dienst hoorde haar aankomen, draaide zich om om haar te begroeten en wees naar het bos ten zuiden van het kasteel.


    ‘Daar, vrouwe,’ zei hij.


    Ze liep naar een opening tussen de kantelen en tuurde in de richting waarin hij wees. Er kwam een flink aantal mannen door het park de heuvel op, naar het kasteel toe. Ze droegen allemaal het kenmerkende Aralueense uniform: een rode overjas met daaronder een maliënkolder, en een glimmende, puntige helm met aan de achterkant meer maliën om de nek van de drager te beschermen.


    Ze droegen rode schilden met daarop een groot geel kruis, en de ochtendzon weerkaatste in de punten van hun lange speren. Hun aanvoerder liep te paard voor de eenheid uit, en hoewel hij te ver weg was om hem echt te kunnen herkennen zag Cassandra wel dat het Dimon was. De man zat in elk geval op het kastanjebruine paard van de kapitein en op zijn schild stond de uilenkop afgebeeld die Dimon graag als zijn wapen presenteerde.


    ‘Ze zien eruit als onze mensen,’ zei ze. ‘Maar waar komen ze vandaan?’


    Ze keek snel om zich heen. Ze zag op de kasteelmuur zes mannen, en nog drie anderen op de binnenplaats beneden. Negen stuks. In de barakken lagen er zeker nog zes, want zij hadden er net een nachtdienst opzitten.


    Ze hadden vijfentwintig man bij haar achtergelaten om het kasteel te bewaken. Dat was niet zoveel, maar gezien de kwaliteit van de muren en de ligging van het bouwwerk moest het voldoende zijn. Maar nu zag ze bijna dertig man naar de ophaalbrug toe komen lopen. Waar kwamen die vandaan? En waarom reed Dimon aan het hoofd van die stoet?


    Als het tenminste Dimon was. Iedereen kon een schild met zo’n symbool bij zich dragen en het paard zag er als dat van Dimon uit, maar er waren heel wat meer paarden met zo’n kleur. Ze aarzelde, maar voelde hoe het wantrouwen de overhand begon te krijgen. Ze keek naar de sergeant, maar deze situatie was duidelijk te moeilijk voor hem. Hij was gewend om opdrachten uit te voeren. Maikeru zat anders in elkaar. Hij kon goed logisch nadenken en hij bedacht nog weleens iets wat andere mensen over het hoofd zagen.


    ‘Maikeru, wat denk jij ervan?’ vroeg ze.


    De oude zwaardmeester had die vraag wel verwacht. ‘Zoveel mensen hebben we niet,’ antwoordde hij. ‘En of dat Dimon-san is kunnen we zo ook niet vaststellen.’


    De sergeant keek hen om de beurt aan. Hij was er duidelijk niet gerust op. Hij had gewoon aangenomen dat de mannen die in aantocht waren tot de garde van het kasteel behoorden.


    ‘Vrouwe?’ vroeg hij aarzelend. ‘Wat wilt u dat ik doe?’


    Cassandra hakte de knoop door. ‘Haal de brug op,’ gebood ze. ‘Als we ons vergissen kunnen we ze later altijd nog naar binnen laten.’


    Maar het was al te laat. De ruiter die de groep aanvoerde had zijn paard de sporen gegeven en was al bijna bij de brug. De wachters blokkeerden zijn doorgang, zagen wie het was en aarzelden.


    Die aarzeling bleek noodlottig. De ruiter trok zijn zwaard en sloeg bliksemsnel naar links en naar rechts. De beide wachters waren op slag dood. Daarna galoppeerde hij het poortgebouw in. Vanuit dat zware stenen deel van het kasteel werden de ophaalbrug en het valhek bediend. De eenheid die achter hem aan was gekomen zette er flink de pas in en ook zij bereikten algauw de ophaalbrug. Ze konden elk ogenblik de binnenplaats op stormen.


    Cassandra richtte zich tot de sergeant. ‘Sla alarm!’ riep ze. ‘Haal de mannen uit de barakken en verzamel al onze mensen in de donjon!’ Zelf rende ze naar de trap toe en riep ze naar de mannen op de binnenplaats dat ze haar moesten volgen.


    De sergeant aarzelde, want hij begreep niet precies wat er aan de hand was. Maikeru ging vlak voor hem staan.


    ‘Doe wat ze zegt!’ zei hij. ‘We worden aangevallen.’
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    Cassandra haastte zich de binnenplaats over en stormde de donjon in. Ze hield de deur open en gebaarde haar mannen het gebouw in, terwijl ze intussen nauwkeurig het poortgebouw in de gaten hield. Ze hoorde dat er daar gevochten werd. Ze wist dat haar mannen met z’n zessen het valhek en de ophaalbrug in de gaten hielden, maar nu moesten ze plotseling voor hun leven vechten en proberen een hele groep vijandelijke manschappen tegen te houden.


    Die confrontatie kon maar op één manier aflopen. De verdedigers waren hopeloos in de minderheid, en nu waren ze ook nog eens de bescherming kwijt van de onneembare muren van kasteel Araluen.


    Hun kansloze strijd kon Cassandra en de rest van het uitgedunde garnizoen wel net genoeg tijd bieden om zich in veiligheid te brengen. De manschappen in de barakken waren inmiddels door de rinkelende alarmbel gewaarschuwd, en ze haastten zich nu over de binnenplaats naar de donjon toe. Nadat ze al haar nog overgebleven mannen de toren in had gedirigeerd trok Cassandra de deur dicht en gebaarde ze naar twee van hen dat ze de afsluitbalk ervoor moesten schuiven.


    De sergeant en een andere soldaat legden de zware balk in de beugels. Die blokkade zou eventuele achtervolgers wel een tijdje bezighouden, want ze moesten eerst iets zoeken waarmee ze de deur open konden rammen en er dan nog op in beuken tot de afsluitbalk het begaf. De donjon was het administratieve centrum van het kasteel, en ook de plek waar gewoond werd. Hij was niet ontworpen als verdediging tegen vijandelijke eenheden. De zuidelijke toren moest voor bescherming zorgen.


    Cassandra wees op twee soldaten die verward om zich heen keken en de gebeurtenissen duidelijk met grote zorg registreerden.


    ‘Jullie daar,’ zei ze, en de mannen schoten in de houding. ‘Haal mijn vader uit zijn kamer en breng hem naar de zuidelijke toren. Zo snel mogelijk!’


    ‘Jawel, vrouwe!’ zeiden de twee in koor. Nu ze een duidelijk omschreven taak hadden verdween hun onzekerheid als sneeuw voor de zon. Ze holden naar de trap. Duncan lag in een kamer op de vierde verdieping. Ze konden hem daarvandaan via de stenen boogbrug naar de zuidelijke toren overplaatsen, en van daar dan verder naar boven brengen.


    Enkele van de nog resterende bedienden hadden zich bij Cassandra en haar manschappen gevoegd. Ze keken onzeker om zich heen, want ze begrepen niet goed wat er aan de hand was. Een van hen was Ingrid, Maddies hofdame. Cassandra riep haar bij zich.


    ‘Haal mijn dochter op!’


    Ingrid schudde haar hoofd en keek Cassandra bezorgd aan. ‘Ik ben net in haar kamer geweest, maar daar is ze niet,’ zei ze. ‘Er lagen een paar kussens onder haar deken, zodat het leek alsof ze in bed lag. Ik denk dat ze weer buiten het kasteel aan het patrouilleren was.’


    Ingrid was een van de weinigen die wist dat Maddie de opleiding tot Grijze Jager volgde en ze wist dat ze ’s nachts het kasteel uit ging. Ze wist alleen niet waarom. En ook niet hoe ze naar buiten ging en weer terugkeerde. Als hofdame was het niet aan haar om daar vragen over te stellen en ze wist dat Maddie er heel goed in was om zich ongezien van de ene plek naar de andere te verplaatsen.


    Cassandra aarzelde. Eerst schrok ze zich een ongeluk van het bericht dat haar dochter weg was, maar daarna besefte ze dat Maddie buiten het kasteel waarschijnlijk veiliger was dan erin. Ze nam een besluit.


    ‘Ga met de anderen mee naar de vierde verdieping. We trekken ons terug in de zuidelijke toren.’ Ingrid knikte en haastte zich weg. Het was duidelijk te zien dat ze zich nog steeds zorgen om haar meesteres maakte.


    Cassandra hoorde mannen op de gebarricadeerde deur bonken. Ze probeerden de deur te forceren. Voorlopig hadden ze daar aan de andere kant alleen nog maar handwapens – zwaarden en strijdbijlen – waarmee ze tegen de met ijzer beslagen eikenhouten deur weinig konden beginnen. Maar ze begreep wel dat het niet lang zou duren voordat ze iets vonden waarmee ze de deur open konden rammen.


    En ja hoor, daar hoorde ze aan de andere kant van de deur al een stem.


    ‘Jullie vieren! Pak die bank en breng hem hierheen. Deze deur moet gesloopt worden.’ Het was Dimon. Buiten stond tegen de muur een zware eikenhouten bank, wist ze. Die kon inderdaad heel goed als ram dienen. Daar zou de deur niet lang tegen bestand zijn. Het bonken van vuisten, bijlen en zwaarden op de deur stierf weg. Even later hoorde ze ritmisch rennende voetstappen, gevolgd door een enorme dreun van iets zwaars tegen de deur. Door de klap spatten stukken pleisterwerk van de muur om de deur heen naar beneden. Meteen daarna hoorde ze Dimon weer.


    ‘Klaar? Een, twee, drie!’


    BENG! Weer beukte de zware bank tegen de deur. Opnieuw lieten stukken pleisterwerk los van de lateibalk. Dit keer zag Cassandra ook een van de zware ijzeren scharnieren van de deur een paar centimeter meegeven.


    Ze voelde een hand op haar onderarm. Het was Maikeru.


    ‘We moeten hier weg. Die deur zal het niet lang meer houden.’


    Ze merkte dat ze helemaal in de ban van die deur was geraakt en dat ze even was vergeten wat er allemaal moest gebeuren.


    Maikeru had gelijk. Dit ging niet lang meer duren.


    BENG!


    Weer een zware klap. En de scharnieren bewogen nu allebei een flink stuk mee. Er vormden zich nu ook de eerste barsten in de stenen waar de deurpost met zware bouten in was vastgemaakt. Van de vier scharnieren hadden er nu twee beweging vertoond, maar dat betekende dat de andere twee het ook niet lang meer zouden houden.


    Ze draaide zich om en telde snel hoeveel man ze in de donjon had weten te krijgen. Het waren er twaalf en ze wachtten op haar opdrachten. Ze wees naar de trap.


    ‘Vierde verdieping!’ riep ze. ‘En dan over de brug naar de zuidelijke toren!’


    BENG!


    De bank bonkte weer tegen de deur aan. Het geluid weergalmde door de grote entreehal van de donjon. Langer wachten had geen zin en ze ging haar manschappen voor naar de brede trap omhoog. In de toren waren de trappen niet ontworpen om te worden verdedigd. Ze waren breed en makkelijk toegankelijk, en ze lagen centraal in het gebouw. In de zuidelijke toren zouden ze via de wenteltrap in de zuidoostelijke hoek verder naar boven gaan. Om achtervolgers te vertragen kon die trap bovendien op verschillende plaatsen worden weggeklapt.


    Terwijl ze zich omhoog haastten werd het geluid van de klappen op de deur minder, maar zelfs op de vierde verdieping was het nog hoorbaar. Daardoor hoorden ze even later ook het geluid van versplinterend hout, waaruit bleek dat het ze gelukt was de deur open te breken.


    ‘Doorlopen!’ riep ze tegen de mannen die achter haar aan kwamen, en ze wees in de richting van de boogbrug naar de zuidelijke toren. Ze controleerde of ze deden wat ze had opgedragen en haastte zich gauw naar haar eigen vertrek. Ze propte gehaast wat kleren in een tas en griste ook haar katana mee. Ze stopte het wapen in de gelakte schede zo onder haar riem dat het lange handvat precies bij haar rechterhand zat. Haar slinger lag netjes opgerold op haar bureau. Ze maakte die ook onder haar riem vast, aan de kant tegenover het zwaard. Het leren buideltje loden kogels dat ook op haar bureau lag sloeg ze over haar schouder. Daarna wierp ze een laatste blik door het vertrek. Ze had te veel bezittingen en te weinig tijd om eruit te kiezen, besloot ze. Ze haalde haar schouders op en haastte zich naar de deur die naar de brug leidde. Maikeru en de sergeant stonden daar nog op haar te wachten. Van Maikeru was zoals zo vaak geen enkele emotie af te lezen, maar de sergeant was zenuwachtig – en Cassandra begreep dat hij zich zorgen maakte om haar veiligheid. Ze gebaarde dat ze haar voor moesten gaan, waarna ze zelf ook – met tegenzin – richting de brug naar de zuidelijke toren liep.


    Ze glimlachte weemoedig naar Maikeru. ‘Na u, sensei’ – het Nihon-Ja-woord voor leraar.


    Hij schudde zijn hoofd. ‘U eerst, vrouwe. Keizer Shigeru heeft me opgedragen over uw veiligheid te waken.’


    Ze wilde antwoorden, maar vanaf de brede trap onderbrak een andere stem haar.


    ‘Cassandra! Blijf staan!’


    Ze draaide zich om en zag tot haar schrik dat Dimon al boven was. Zijn zwaard zag rood van het bloed en er zaten ook bloedvlekken op zijn wambuis. Hij zette net de laatste paar stappen de trap op. Ze had zich vastgeklampt aan de hoop dat de man die even eerder over de ophaalbrug was komen rijden misschien toch iemand anders was, en dat ze toch niet was verraden door de kapitein van haar garde. Nu vervloog ook dat laatste kleine beetje hoop.


    Maikeru stelde zich tussen Cassandra en de verrader op. Hij trok, met het fluistergeluid van staal op hout, zijn katana uit de schede.


    Ze trok zelf ook haar zwaard en deed een stap opzij, zodat ze Dimon goed kon zien. Hij stopte op vijf meter afstand van hen. De oude zwaardmeester uit Nihon-Ja baarde hem zorgen. Hij keek achterom en zag twee van zijn mannen de trap op komen.


    ‘Dimon,’ zei ze met een bedroefde stem. ‘Wat ben je aan het doen? En vooral: waarom?’


    Zijn ogen waren koud. ‘Ik heb recht op de troon,’ zei hij boos. ‘Jouw familie heeft me jarenlang ontzegd waar ik vanwege mijn geboorte recht op heb. Jullie hebben de wet veranderd, zodat ook een vrouw de troon kon erven. Ik ben opzijgeschoven, en sinds ik hier ben, heb ik steeds voor jou moeten buigen, moeten glimlachen en moeten doen alsof alles in orde was. Ja, vrouwe, nee, vrouwe, kan ik iets voor u doen, vrouwe? Nou, tot hier en niet verder! Ik ben dat buigen en gehoorzamen aan jou en je dochter helemaal zat. Mijn legitieme aanspraak op de troon is genegeerd, terzijde geschoven, vertrapt.’


    ‘Legitieme aanspraak? Je hebt helemaal geen legitieme aanspraak. Ik ben de legitieme erfgename, en daarna zal Maddie dat zijn.’


    ‘Ik ben het enige mannelijke lid van de koninklijke familie! En dat betekent dat ik de enige legitieme erfgenaam ben!’ schreeuwde hij. Talloze jaren van frustratie en woede vonden plotseling een uitweg. ‘Ik ben weliswaar slechts verre familie, maar ik ben familie! En de enige man bovendien. De enige! Onze oude wet schreef voor dat ik de troonopvolger zou zijn. De kroon ging naar de eerstvolgende man in de familielijn.’


    Ze spreidde haar handen uit onmacht. ‘Maar die wet is jaren geleden al ongedaan gemaakt. Mijn grootvader heeft hem veranderd.’


    ‘En daar had hij geen enkel recht toe!’ schreeuwde Dimon. ‘Dat deed hij alleen maar om zijn eigen belangen te behartigen, om te zorgen dat de troon in handen van zijn naasten zou blijven. Zodat jij Duncan kon opvolgen.’


    ‘Wat een onzin! Toen hij de wet veranderde was ik nog niet eens geboren. Hoe kon hij nou weten…’


    Hij wuifde haar redenering met een woedend handgebaar weg.


    ‘Hij zorgde dat zijn naaste familie aan de macht zou blijven! Als Duncan een zoon had gekregen was er niks aan de hand geweest. Maar in het geval van een dochter…’ – hij wees met de punt van zijn zwaard in haar richting – ‘… jij dus, kon zijn bloedlijn ook op de troon blijven zitten. De wet dat er een man op de troon hoort was al honderden jaren oud, misschien zelfs al duizenden. Hij had het recht niet om die te veranderen. Het was een goede wet, een wet die de tand des tijds had doorstaan.’


    ‘Het was een oneerlijke wet, en daarom is hij veranderd,’ antwoordde Cassandra, maar hij lachte haar vierkant in haar gezicht uit.


    ‘Ja, het is nogal logisch dat jij dat vindt! Het is in jouw eigen belang om dat te zeggen. Jij zou alles doen en zeggen om ervoor te zorgen dat die verwende dochter van jou straks ook aan de macht kan komen.’


    Terwijl hij het over Maddie had gebaarde hij vaag naar de brug achter haar en Cassandra begreep dat hij geen idee had dat Maddie niet in het kasteel aanwezig was. Uit zijn woorden en dat gebaar maakte ze op dat hij dacht dat Maddie zich in haar gezelschap had bevonden en zich nu in de zuidelijke toren schuilhield. En ze realiseerde zich nog iets. Als hij Maddie al had verslagen, als hij haar al gevangen had genomen, of erger, dan had hij daar nu zijn mond niet over kunnen houden, dan had hij haar dochter gebruikt om haar tot overgave te dwingen. En dat besef vormde een eerste begin van een heel klein beetje hoop in haar hart.


    ‘Dus laat je zwaard zakken en geef je over,’ zei hij. ‘Ik zal zorgen dat je goed wordt behandeld.’


    Ze lachte schamper. Daar trapte ze natuurlijk niet in. ‘Jij laat mij helemaal niet in leven,’ zei ze. ‘Als jij die troon wilt, moet je mij vermoorden. Je kunt het je niet veroorloven iemand in leven te laten die aanspraak op de troon kan maken.’


    Zijn ogen vernauwden zich even en ze zag in zijn blik dat ze gelijk had. Hij zou haar vermoorden, en Madelyn ook, want dan stond niets hem meer in de weg om de troon te claimen. Plotseling drong er nog iets tot haar door. Niemand zou enig idee hebben dat hij de troon met geweld had overgenomen. De enige getuigen daarvan bevonden zich in het kasteel, en hij zou pas rusten als die allemaal dood waren. Hij kon alle ellende in de schoenen van de Clan van de Rode Vos schuiven en beweren dat hij ze verdreven had – maar dat het helaas te laat was geweest om Cassandra, Maddie en Duncan nog te redden.


    ‘U moet nu echt gaan,’ zei Maikeru zachtjes. ‘Ik reken wel af met deze schurk.’


    Ze aarzelde. Maikeru had gelijk. Ze moest zich in de zuidelijke toren verschansen, nu het nog kon. Maar ze voelde ook woede opkomen. Ze wilde zelf degene zijn die met Dimon afrekende. Ze wilde voelen hoe haar zwaard een einde aan zijn leven maakte.


    ‘Uit de weg, oudje,’ zei Dimon. Zijn toon was minachtend, maar Cassandra zag dat hij geen stap in de richting van de zwaardmeester zette. Hij was behoedzaam tegenover Maikeru, want hij wist hoe snel en behendig die met zijn vlijmscherpe katana om kon gaan. Maikeru verloor de trouweloze gardecommandant geen seconde uit het oog. Zijn volgende woorden klonken opnieuw volstrekt emotieloos.


    ‘U moet nu echt gaan, vrouwe. Dit is de taak die de keizer mij meegaf toen hij mij naar u toe stuurde.’


    Met tegenzin moest ze toegeven dat hij gelijk had.


    Ze stak haar zwaard weer in zijn schede, draaide zich om en liep de brug op. Ze keek nog een keer achterom. Maikeru was in het midden van de opgang naar de brug gaan staan, zodat er niemand langs kon.


    ‘Cassandra! Stop! Ik waarschuw je!’ riep Dimon. Zijn stem trilde van woede.


    ‘Een hond als jij heeft niet het recht op die toon tegen mijn meesteres te praten,’ zei Maikeru heel rustig. Zijn rust werkte op Dimon als een rode lap op een stier. Hij sprong woedend naar voren en begon wild op de zwaardmeester in te hakken.


    Maar hij stuitte slechts op de glinsterende katana. Het geharde blad ving Dimons zwaard rinkelend op en liet een diepe braam op het ijzer achter. Meteen duwde Maikeru het vijandelijke zwaard terzijde, waarna hij met zijn katana bliksemsnel de aanval overnam.


    Dimon wist de klap met zijn schild op te vangen, maar Maikeru liet die eerste aanval meteen volgen door een oogverblindende reeks linkse en rechts uithalen, allemaal op Dimons hoofd gericht. Een ervan raakte hem op zijn helm, waar het wapen met de uilenkop in één beweging vanaf werd geveegd. Dimon wankelde door de kracht van de klap en de volgende uithaal raakte hem in zijn schouder, net boven zijn schild. Hij ging door de maliënkolder heen, en even later werd daar het eerste bloed zichtbaar.


    Het was geen diepe wond, maar het gemak waarmee Maikeru door zijn verdediging heen drong zette Dimon wel aan het denken. Hij deed een paar passen opzij en gebaarde naar de mannen achter hem.


    ‘Maak hem af,’ gebood hij.


    De twee mannen kwamen naar voren, maar aarzelden. Maikeru was achteruitgelopen en stond nu op de brug, waar maar één aanvaller tegelijk zijn geluk kon beproeven. Een van de twee kwam naar voren, met de punt van zijn zwaard naar beneden gericht en langzaam draaiend. Hij sprong op Maikeru af en hoopte de oude man te verrassen.


    Zijn zwaard werd onmiddellijk afgeslagen, hij wankelde heel even en voor hij het wist gleed de katana langs zijn nek. Terwijl hij viel bleef er een verstikte kreet in zijn keel steken. Zijn metgezel zag het vol afschuw aan, en voordat hij begreep dat hij beter op iets anders kon letten viel Maikeru al aan. De dodelijke katana trof opnieuw doel en doorboorde zowel zijn maliënkolder als zijn lijf. Twee tellen later lag hij levenloos op de brug.


    Maikeru lachte verbeten naar Dimon. ‘Wilde je het nog een keer proberen?’ vroeg hij.


    Dimon keek wanhopig om zich heen. Meer van zijn mannen kwamen de trap op en twee van hen, zo zag hij, hadden een boog om hun schouders.


    ‘Jullie daar!’ riep hij. ‘Hier komen! Bogen in de aanslag!’


    De twee mannen haastten zich naar hun leider toe en pakten intussen hun wapens. Maikeru bekeek de ontwikkeling met samengeknepen oogleden. Dit veranderde de zaak. Hij keek achterom en zag dat Cassandra vanaf de overkant van de brug naar hem stond te kijken.


    ‘U moet hier weg!’ riep hij haar toe. ‘Rennen!’ Met een zucht van verlichting zag hij haar de zuidelijke toren binnengaan en de zware deur achter zich dichttrekken. Zij was veilig, besefte hij. Hij had de taak uitgevoerd waarmee de keizer hem op reis had gestuurd.


    ‘Schiet hem neer!’ gebood Dimon, en hij wees met de punt van zijn zwaard op de tengere man die hun doorgang blokkeerde. De eerste boogschutter legde een pijl op, mikte en schoot. De pijl suisde nauwelijks zichtbaar op Maikeru af, maar hij sloeg het projectiel met zijn zwaard achteloos bij zich vandaan. Dimon zette grote ogen op. Zulke reflexen had hij nog nooit gezien.


    ‘Allebei tegelijk!’ gebood hij.


    De beide bogen vuurden vrijwel tegelijk een volgende pijl af. Maikeru wist de linker pijl met zijn zwaard weg te tikken, maar de andere raakte hem rechts, vol in zijn borst. Hij wankelde en viel strompelend tegen de balustrade van de brug. Hij hield zijn zwaard vast, maar de punt wees nu naar beneden.


    De twee mannen vuurden allebei nog een pijl af, en beide raakten Maikeru vol in zijn lijf.


    De oude zwaardmeester zakte tegen de stenen muur op zijn knieën, maar bleef zijn katana vastklemmen. Hij zag Dimon voorzichtig naar hem toe lopen. De verrader was voor Maikeru, bij wie het licht in de ogen snel minder werd, inmiddels alleen nog maar een vage schim. Maar Cassandra was voor het ogenblik veilig. Hij keek op naar de schaduw die zich over hem heen boog.


    ‘Je hebt verloren,’ zei hij zachtjes, en stierf.
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    In de zuidelijke toren hoorde Cassandra de triomfantelijke kreten van de mannen die achter haar aan zaten. Ze begreep dat Maikeru dood was.


    Ze draaide snel het zware slot van de dikke deur naar de brug dicht en holde naar de wenteltrap in de zuidoostelijke hoek van de toren. De sergeant stond al op haar te wachten en gebaarde dat ze zich snel bij hem moest voegen. Achter haar hoorde ze de voetstappen van mannen die over de brug renden, gevolgd door het bonken van vuisten en wapens op de deur.


    Ze rende weg. De sergeant had zijn zwaard in zijn hand en liet haar voorgaan door de deur naar het trappenhuis. Vlak achter elkaar gingen ze omhoog.


    De trap was nergens veel meer dan twee meter breed en liep in een rechtse draai omhoog. Dat was expres zo gedaan, en in die tijd werden kastelen bijna altijd op die manier gebouwd. Op een trap die naar rechts omhoog draaide kon een rechtshandige aanvaller, die tijdens zijn beklimming iemand boven zich wilde aanvallen, alleen zijn wapen in de strijd gooien door zijn hele lijf aan een tegenaanval bloot te stellen. De verdediger boven hem hoefde daarentegen alleen zijn rechterarm en -hand te laten zien. Daardoor was de verdediger flink in het voordeel.


    Cassandra sloeg bij elke stap een traptree over, schoot lichtvoetig omhoog en liet de sergeant ver achter zich. Hij kwam veel onhandiger omhoog en maakte er ook flink wat lawaai bij. Nog voor hij boven was begon hij al te schreeuwen.


    ‘De prinses! Maak plaats voor de prinses!’


    Heel even vroeg ze zich af waar hij zo zijn best voor deed. Uit zijn gehijg was wel duidelijk dat hij zijn adem hard voor andere dingen nodig had. Maar toen ging ze een bocht in de trap om en stond ze pal tegenover drie van haar manschappen die daar met de wapens in de aanslag de wacht hielden. De sergeant had dus gewaarschuwd dat de mensen die nu de trap op kwamen van de goede partij waren. Wie weet hadden ze anders de nieuwkomers zonder verdere omhaal aangevallen. De mannen glimlachten vriendelijk en gingen opzij om haar erlangs te laten. Vlak achter zich hoorde ze de sergeant moeizaam de laatste treden nemen en ze wachtte even op hem. Met een knalrood hoofd en zwaar hijgend haalde hij haar in. Ze liet hem voorgaan.


    ‘Doorlopen!’ gebood ze. En daarna tegen de drie wachters: ‘Jullie komen met ons mee.’


    Ze wees de groep de weg verder naar boven. Door al het draaien werd ze een beetje duizelig. Voor haar ging de sergeant steeds langzamer lopen en ze schreeuwde hem toe dat hij door moest gaan. Van ver beneden hoorde ze via de wenteltrap het geluid omhoogkomen van een houten deur die aan splinters werd gebeukt. Dimon en zijn mannen hadden zich toegang tot de toren weten te verschaffen. Meteen daarop volgde, nog ver beneden ze, het stampen van voeten op de wenteltrap.


    Ze schatte dat ze inmiddels weer twee verdiepingen omhoog waren geklommen. Dat betekende dat ze er nog twee te gaan hadden voordat ze de relatieve veiligheid van de bovenste verdiepingen hadden bereikt. De achtste en negende verdiepingen waren het best verdedigbaar. Op de zevende verdieping werd de stenen trap onderbroken door een drie meter lang houten gedeelte. Twee van haar mannen stonden aan de bovenkant daarvan te wachten. De sergeant, de drie mannen en zij haastten zich voorbij die twee, waarna Cassandra zich omdraaide en naar de mannen gebaarde.


    ‘Hijs op,’ gebood ze.


    Het houten deel van de trap kon worden opgehaald. Er liepen touwen over katrollen aan het plafond van het trappenhuis naar de uiteinden van de houten trap. De mannen trokken uit alle macht aan die touwen, waardoor het houten deel van de trap soepel omhoogging en strak tegen het plafond werd getrokken. De mannen bonden de touwen goed vast en ineens was er een gat van drie meter in de trap ontstaan. Wie dat niet op tijd zag, viel zomaar zeven verdiepingen omlaag.


    ‘Daar zijn ze wel even zoet mee,’ zei ze. Ergens in de verte hoorde ze stampende voeten en schreeuwende mannen, maar het geluid kwam wel snel dichterbij. Een van de mannen die net de trap had opgehesen stond inmiddels met zijn boog in de aanslag te wachten. Ze keek even naar zijn uniform en herkende in hem een van de boogschutters van het kasteel. Ze wees naar beneden, waar de trap om een stenen muur heen uit het zicht verdween.


    ‘Schiet iedereen die daar de bocht om komt neer,’ zei ze.


    ‘Jawel, vrouwe.’ De boogschutter knikte, haalde een pijl uit zijn koker en legde die op zijn boog. Hij ging aan de zijkant staan, met zijn boog in de aanslag en zijn voeten iets bij elkaar vandaan. Hij spande zijn boog voorlopig nog niet. Als er iemand de bocht om kwam was diegene hooguit zes meter van hem vandaan. Straktrekken, mikken en schieten was over zo’n afstand secondewerk.


    Cassandra ging verder naar boven en kwam even later bij de deur naar de achtste verdieping. Ze duwde die open. Er zaten tien mannen in de grote ruimte en toen de deur openging draaiden ze zich er allemaal met hun hand op hun wapen naartoe. Ze zagen wie er binnenkwam en ontspanden zich. De zwaarden en dolken verdwenen weer in hun schedes. Cassandra knikte naar de groep en ze keek gauw even of Maddie zich toevallig tussen deze mannen schuilhield. Maar er was geen spoor van haar dochter te bekennen. Misschien was ze op de volgende verdieping, sprak ze zichzelf moed in, maar ze geloofde het niet echt.


    ‘Heeft iemand mijn dochter gezien?’ vroeg ze. ‘Prinses Madelyn?’


    Maar geen van de aanwezigen kon haar iets over Maddie vertellen. Niemand had haar gesproken of gezien. Ze keek om zich heen en zag Ingrid tussen de mannen staan. De jonge hofdame schudde op de vragende blik van Cassandra haar hoofd. Cassandra voelde hoe de wanhoop zich meester van haar maakte. Had Dimon Maddie al te pakken gekregen? Dan zou hij haar natuurlijk als ruilmiddel inzetten om Cassandra’s overgave af te dwingen. Maar Maddie was veel te plichtsgetrouw om zich daarvoor te laten gebruiken, en dan kon Dimon weinig anders dan…


    ‘Misschien houdt ze zich ergens schuil, vrouwe,’ opperde de sergeant voordat ze haar gedachte af kon maken. ‘Het is tenslotte een groot kasteel.’


    Ze dacht daar even over na. Ja, daar had hij gelijk in. Er waren tientallen verstopplaatsen in het kasteel en Maddie was hier groot geworden. Ze kende het kasteel op haar duimpje. En Cassandra wist best dat zij Maddie weliswaar nog altijd als haar kleine meisje zag, maar dat ze intussen het vierde jaar van de Jagersopleiding had bereikt. Dat betekende dat ze een zeer bekwaam krijger was. Ze kon uitstekend met wapens overweg en ze wist hoe ze zich verborgen moest houden. Sterker nog, ze was expliciet opgeleid om in dit soort situaties strategisch na te denken en de gevaren van minuut tot minuut te beoordelen. Ze was bepaald geen wispelturig meisje, zoals mensen als Dimon dachten.


    Maar Cassandra wilde wel proberen Maddie op de een of andere manier te waarschuwen voor het gevaar dat er in het kasteel dreigde. Ze wenkte Ingrid bij zich.


    ‘Ga naar boven en hijs mijn vaandel aan de vlaggenmast,’ zei ze. ‘Ondersteboven,’ voegde ze er nog snel aan toe.


    Ingrid keek haar vragend aan. ‘Ondersteboven? Waarom, vrouwe?’


    Cassandra knikte. ‘Dat is een teken van nood. Als Maddie dat ziet zal ze begrijpen dat wij in de zuidelijke toren zitten, en ook dat er iets aan de hand is.’ Ingrid haastte zich om de opdracht uit te voeren, en Cassandra probeerde het verder even uit haar hoofd te zetten. Meer kon ze op het ogenblik niet voor haar dochter doen. Ze hoopte maar dat Maddie het vaandel zou zien.


    Ze rechtte haar rug en probeerde zich op andere zaken te concentreren. Ze moest de verdediging van de toren organiseren. Als die was geregeld kon ze zich weer zorgen om Maddie gaan maken. Ze keek even naar de sergeant. Hij stond klaar en wachtte op orders. Ze gebaarde naar het groepje mannen tegenover haar.


    ‘Is dit onze hele eenheid?’ vroeg ze.


    De sergeant keek de zaal rond en gaf antwoord. ‘We zijn bij elkaar met achttien man, vrouwe. Een paar man uit het poorthuis zijn erin geslaagd tijdens de eerste aanval van kapitein Dimon naar de donjon te vluchten.’


    Ze knikte. Achttien man. Het was geen grote groep, maar waarschijnlijk wel voldoende om de toren tegen Dimon en zijn manschappen te verdedigen.


    ‘Hoeveel boogschutters?’ vroeg ze.


    ‘Zes, vrouwe,’ antwoordde een van de andere mannen in de zaal. Hij was zelf boogschutter en droeg het embleem van een korporaal. De sergeant had waarschijnlijk nog geen gelegenheid gehad precies vast te stellen uit welke mensen de eenheid bestond. Hij was immers nog maar net boven.


    Ze beet nadenkend op haar onderlip. In deze situatie zouden ze aan boogschutters waarschijnlijk niet veel hebben. Ze had liever wat meer krijgers gehad. Die zouden in een gevecht op de trap beter van pas komen. Maar de boogschutters moesten nu maar gewoon als krijgers meedraaien. Ze waren tenslotte allemaal opgeleid om te vechten.


    ‘Eens even zien wat we aan voorraad hebben,’ zei ze, en de sergeant ging haar voor naar de voorraadkasten en de materiaalruimte die hier voor noodgevallen waren ingericht.


    De achtste verdieping was vooral een opslagplaats en wapenkamer. In rekken langs de muren stonden tientallen pieken en bijlen – de meest effectieve wapens om een aanval van beneden mee af te slaan. Er hingen ook tientallen schilden en eenzelfde aantal helmen en maliënkolders. Ze telde vijftien bogen en drie grote houten tonnen vol met pijlen. Bij elkaar moesten dat er wel tegen de vijfhonderd zijn.


    Iets verderop vond ze de voedselvoorraad: gedroogd en gezouten vlees, vaten vol ingelegde groenten en een twee meter hoge zak graan. Ze knikte tevreden. Dit was meer dan voldoende om een beleg mee te doorstaan.


    Voorbij de voedselvoorraad was een slaapzaal voor de manschappen. Er stonden rijen stapelbedden, tafels en stoelen voor degenen die geen dienst hadden, gelegenheid voor de mannen om zich te wassen en verschillende latrines – ingebouwd in de muur, enigszins overhangend, met aan de onderkant een gapend gat tot aan de slotgracht. Ze trok haar neus op. Echt fris was het niet, maar effectief was deze oplossing natuurlijk wel.


    Voedsel en wapens waren er dus in overvloed, begreep ze. Maar er was iets nog belangrijkers: water.


    ‘En het water?’ vroeg ze, en voordat de sergeant kon antwoorden was ze al op weg naar de bovenste verdieping.


    Van de achtste naar de negende verdieping was er weer een centrale trap. Deze was van hout – het was eigenlijk meer een ladder dan een trap – en kon omhoog worden getrokken als de aanvallers onverhoeds tot de achtste verdieping wisten te komen. Cassandra en de sergeant gingen nu naar de negende etage.


    Dit was de verdieping voor de commandant, de plek waar bestuurd werd. Langs de muur waren zes slaaphoeken ingericht.


    En tegen een andere muur stond een goed gevuld wapenrek. In het midden was er een grote tafel, waarvandaan leiding aan de strijd kon worden gegeven, maar waaraan men ook kon eten en ontspannen. In een hoek was een keuken ingericht, met een goed ventilatiesysteem om te voorkomen dat de hele zaal blauw van de rook kwam te staan als de oven of de grill gebruikt werd.


    Cassandra kende de inrichting van de zuidelijke toren goed en was er in de loop der jaren verschillende keren geweest. Ze wist dat de voorraden voortdurend werden aangevuld en dat spullen die niet vers meer waren altijd werden vervangen. Ze gebaarde naar een houten ladder rechts van haar.


    ‘Het water is deze kant op,’ zei ze, en ze beklom de ladder, tot ze bovenaan bij een luik kwam. Dat duwde ze open.


    Op de toren stonden twee met tegels bedekte spitsen. In die kegelvormige ruimtes bevonden zich twee grote stenen waterreservoirs, met langs de zijkant trappetjes. Ze beklom een van de trappen en tilde de houten klep in het deksel van het reservoir open. Het water in het reservoir stond tot enkele centimeters onder de rand. Ze maakte een kommetje van haar twee handen, liet daar wat water in lopen, rook er even aan en dronk er wat van. Het smaakte zoals schoon drinkwater hoorde te smaken.


    Het andere reservoir was identiek en zat eveneens zo goed als vol met drinkwater. De reservoirs werden gevuld met het regenwater dat op het dak viel. Ze werden regelmatig geleegd en schoongemaakt, zodat het water erin altijd fris was. Het regende in dit deel van het land tamelijk veel, dus was er nooit gebrek aan aanvoer.


    Ze klom weer naar beneden en ging de sergeant weer voor naar beneden. Daar stond een soldaat op haar te wachten. Hij had nieuws.


    Ze keek hem vragend aan. ‘Vertel het maar,’ zei ze.


    ‘Het is de koning, vrouwe,’ antwoordde hij, en nu herkende ze hem als een van de mannen die ze naar haar vader had gestuurd. Hij wees naar een van de kamers aan de zijkant van de toren. ‘We hebben hem daar neergelegd, vrouwe. Er staat een goed bed en het is er voor hem prettig licht en luchtig. Hij ligt daar goed.’


    ‘Dank u,’ zei ze, en ze liep in de richting van de deur die hij had aangewezen. ‘Ik ga wel even bij hem langs.’ Ze zag de aarzelende blik van de boodschapper en stopte. ‘Is er een probleem?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee hoor, helemaal niet. Hij ligt daar goed. Maar hij slaapt op het ogenblik, dus is het misschien beter om hem niet te wekken.’


    Ze legde dankbaar een hand op de onderarm van de man. De mensen die onder haar vader dienden legden stuk voor stuk alle mogelijke liefde en toewijding aan de dag. En dat kon je van Dimon niet zeggen, dacht ze er boos achteraan.


    ‘Bedankt,’ zei ze. ‘Hou hem maar goed in de gaten en laat me maar weten als hij weer wakker is.’


    Hij tikte bij wijze van saluut even tegen zijn voorhoofd. ‘Dat zal ik zeker doen, vrouwe.’ Hij deed een stap achteruit en koos positie naast de deur van Duncans kamer. Cassandra draaide zich weer naar de sergeant.


    ‘Hoe heet jij eigenlijk?’ zei ze. ‘Ik kan moeilijk de hele tijd “sergeant” tegen je blijven zeggen, hè?’


    De sergeant grijnsde. ‘Het maakt mij niet uit, vrouwe. Maar mijn ouders hebben me Merlon genoemd. Dus daar luister ik meestal wel naar.’


    ‘Dan zeg ik voortaan Merlon,’ zei ze. Ze ging op een van de zware houten stoelen om de tafel heen zitten en gebaarde dat hij hetzelfde moest doen. Hij deed wat hem werd opgedragen, maar het was duidelijk dat hij deze nabijheid van de prinses-regent niet gewend was.


    ‘Goed Merlon, we zitten hier veilig. Er is genoeg te eten, genoeg water, en er zijn meer dan voldoende wapens. We kunnen het hier zo ongeveer eeuwig uithouden. In elk geval tot mijn man en de Jagercommandant terugkeren.’


    ‘Jawel, vrouwe. Wanneer denkt u dat dat zal zijn?’ vroeg hij.


    Ze aarzelde even. Voor de moraal van de manschappen was het beter als ze niet liet merken dat ze dat helemaal niet wist.


    ‘Hooguit een week,’ antwoordde ze. Ze dwong zichzelf om overtuigd te klinken. Ze wilde geen al te grote verwachtingen oproepen, en nu Merlon wist dat ze het hier wel een tijdje konden uithouden zou hij een weekje wachten vast niet zo erg vinden. Een verdere discussie over de verblijfplaats van Arnaut bleef haar bespaard, want een van de boogschutters kwam de trap op. Hij zocht haar, dat was duidelijk.


    ‘Hier zit ik,’ zei ze toen ze zag dat hij nieuwsgierig zoekend om zich heen keek. Hij draaide zich om en liep naar haar toe.


    ‘Het gaat om kapitein Dimon, vrouwe,’ zei hij. ‘Hij staat onder aan het gat in de trap en hij vraagt om een gesprek.’
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    ‘Kom je met me mee, Merlon?’ vroeg ze. ‘Dan kun je horen wat hij te zeggen heeft.’


    En daar gingen ze samen terug naar de achtste verdieping, en vervolgens door de zware deur naar de wenteltrap. De boogschutter die Dimons verzoek was komen overbrengen kwam vlak achter hen aan, en Cassandra herinnerde zich nu weer dat hij degene was die ze bij de opening in de trap had achtergelaten en die ze had opgedragen iedereen die de bocht omkwam neer te schieten. Ze glimlachte. Dimon had blijkbaar eerst geroepen dat hij eraan kwam en zichzelf daarna pas vertoond, zodat hij niet ter plaatse zou worden gedood.


    Ze kwamen bij de onderbreking van de trap. Beneden was niemand te zien. Ze keek vragend naar de twee mannen die op de uitkijk waren blijven staan.


    ‘Waar is hij?’ vroeg ze.


    Een van hen wees vaag naar beneden. ‘Daar ergens, vrouwe. Vlak om de bocht, denk ik.’ Hij lachte. ‘Hij vertrouwde ons geloof ik niet echt.’


    Ze beantwoordde zijn lach. ‘Hij is niet op zijn achterhoofd gevallen,’ zei ze. Ze verhief haar stem en riep naar beneden, waarbij haar woorden tussen de stenen muren heen en weer galmden.


    ‘Dimon? Waar ben je?’


    Er viel even een stilte voordat er antwoord kwam.


    ‘Cassandra? Ik heb hier een vlag waarmee ik een wapenstilstand voorstel.’ Hij klonk vlakbij. Waarschijnlijk stond hij vlak om de hoek. Terwijl hij zijn woorden uitsprak verscheen er een stok in het trapgat. Slap erlangs hing een witte lap. De drager ervan zwaaide hem een paar keer heen en weer, zodat degenen boven aan het gat hem goed konden zien.


    ‘Ik zie het,’ antwoordde ze.


    Er viel opnieuw een stilte. Na een tijdje sprak Dimon weer, een beetje aarzelend nu. ‘Zal je hem eerbiedigen?’


    De gedachte dat ze een vlag voor een wapenstilstand zou schenden, vatte ze als een belediging op. Maar ze besefte meteen dat Dimon zich daar niet voor zou schamen. En wie zich daar niet voor schaamde, verwachtte van anderen niet anders.


    ‘Ja,’ antwoordde ze kortaf, en de irritatie in haar stem was hoorbaar. ‘Je bent veilig, we zullen niet schieten. Al mag God weten waarom niet.’


    ‘Ik heb je erewoord nodig,’ zei Dimon.


    ‘Dat heb je, hoor.’ Haar ergernis werd met de minuut duidelijker. ‘Hou nou maar op met dat gezeur en kom gewoon tevoorschijn.’


    Langzaam kwam Dimon de bocht om. In zijn rechterhand droeg hij de witte vlag. Hij ging in het midden van de bovenste tree staan en keek omhoog. Het was donker in het trappenhuis en ze hadden geen van beiden een fakkel, dus het zicht was slecht.


    ‘Ik kan je niet goed zien,’ zei hij.


    ‘Ik zie jou uitstekend,’ zei ze. ‘Zeg nou maar gauw wat je te zeggen hebt.’


    ‘Ik heb een voorstel,’ zei hij. ‘Als je je nu overgeeft laat ik je in leven. En Madelyn ook.’


    Die laatste woorden waren een enorme opluchting voor Cassandra. Ze had gevreesd dat deze bespreking over Maddie zou gaan – dat Dimon haar zou vertellen dat hij haar dochter gevangen had genomen en haar zou gebruiken om Cassandra’s overgave af te dwingen. Maar blijkbaar was hij ervan overtuigd dat Maddie bij haar boven in de toren was. Dat betekende dat ze veilig was – voor nu, althans.


    ‘Dus je zou ons gewoon laten gaan?’ vroeg ze. Het ongeloof droop van haar stem af.


    ‘Dat zei ik niet. Ik zou jullie gevangenhouden tot ik jullie veilig uit het land kon laten vertrekken. Ik zou je laten zweren dat je nooit zou terugkeren om mij mijn troon afhandig te maken.’


    ‘Mijn vaders troon, zul je bedoelen,’ zei ze. Hij reageerde daar niet op. ‘Vanwaar deze plotselinge ruimhartigheid, Dimon?’ vroeg ze.


    ‘Omdat ik dan heb wat ik hebben wil. Mijn volgelingen willen dat de troon weer een aangelegenheid voor mannen wordt. Als ik op de troon zit, zal ik dat regelen. Ze vinden dat een vrouw op de troon indruist tegen de rede, de tradities en de wetten van God.’


    ‘Ik vroeg me al af wanneer je die erbij zou halen,’ zei ze smalend.


    ‘Ik bied je je leven aan. Ik zal zorgen dat het je aan niets ontbreekt. Madelyn en jij zouden in bijvoorbeeld Gallica of Toscana in luxe kunnen leven. Maar niet in Skandia,’ voegde hij eraan toe. ‘Erak en zijn Skandiërs vinden het vast niet zo leuk dat ik jullie van de troon heb gestoten.’


    ‘Vergeet je niet iets?’ vroeg Cassandra. ‘Het is een prachtig plan, maar als mijn man uit het noorden terugkeert denk ik niet dat hij er erg blij mee zal zijn. En Gilan trouwens ook niet. Als zij vernemen dat ik verbannen ben, zit jij waarschijnlijk niet lang meer op de troon.’


    Hij keek naar beneden en aarzelde even. ‘Het spijt me dat je het van mij moet vernemen, Cassandra,’ zei hij toen. ‘Maar Arnaut is dood. En Gilan ook.’


    Bij die woorden klemde zich een ijskoude hand om Cassandra’s hart. Ze kon zich een wereld zonder Arnaut helemaal niet voorstellen. Haar grote, sterke, vrolijke Arnaut. Haar rots in de branding! Altijd aardig en vriendelijk en zorgzaam, en op het slagveld nog nooit verslagen. Hij kon toch niet dood zijn? En Gilan, met zijn vrolijke lach en zijn opgeruimde karakter! Hoe konden ze allebei dood zijn?


    ‘Dat geloof ik niet,’ zei ze.


    Dimon schudde zijn hoofd. ‘Ik vind het echt vervelend voor je. Ik mocht Arnaut graag. Maar dat kleine groepje opstandelingen waar hij onderzoek naar ging doen bleek een leger van honderdvijftig man te zijn. Twee dagen geleden kwam het tot een confrontatie, en daarbij zijn zowel Arnaut als Gilan omgekomen – net als de meeste anderen uit hun eenheid.’


    Hij gunde haar even de tijd om die woorden te laten bezinken, maar ging toen verder. ‘Klamp je dus niet vast aan de valse hoop dat zij je zullen komen redden, Cassandra. Dat gaat namelijk niet gebeuren. Een beter aanbod dan wat ik je bereid ben te geven ga je niet krijgen.’


    Ze zweeg. Ze wist dat haar stem, als ze meteen reageerde, zou verraden dat onzekerheid zich meester van haar had gemaakt. Ze begreep dat ze krachtig moest klinken.


    ‘Ik zal er even over moeten nadenken,’ zei ze uiteindelijk.


    Hij begreep dat hij nu de overhand had en aarzelde geen moment. ‘Ja, maar niet lang. Zoals ik al zei: een beter aanbod ga je niet krijgen. Maar het geldt alleen vandaag. Daarna nemen wij de hele toren in.’


    ‘Dat kun je proberen,’ zei ze. Dit was bekender terrein voor haar en ze voelde zich weer wat zekerder. ‘We hebben hier eten, drinken en wapens in overvloed. We kunnen het hier maandenlang uithouden. Tegen de tijd dat je deze toren veroverd hebt loop je al met een wandelstok.’


    ‘We kunnen de boel in brand steken,’ dreigde hij.


    Ze schoot in de lach. Dit keer was er niets gemaakts aan haar reactie. ‘Je weet weinig van de constructie van dit gebouw, hè? Bijna alles is van steen. Er is geen houten geraamte en steen brandt niet.’


    ‘De vloeren zijn anders wel van hout,’ corrigeerde hij haar. ‘Die branden prima.’


    ‘Zoals ik al zei: je weet weinig van dit gebouw af. We hebben hier op het dak twee enorme waterreservoirs. Van een van die twee loopt een buizenstelsel naar de lagere verdiepingen. De vloeren zijn van hardhout, dus dat brandt niet goed. En als je ze in brand probeert te steken, zetten we ze gewoon onder water.’


    Het bleef lang stil aan de andere kant. Uiteindelijk antwoordde Dimon, maar hij klonk allesbehalve zelfverzekerd. ‘En dan hebben jullie geen drinkwater meer,’ had hij bedacht.


    ‘Regen, Dimon,’ antwoordde ze. ‘De reservoirs zitten vol met regenwater dat er vanaf het dak in stroomt. Zoals je wel weet regent het hier tamelijk vaak. Twee of drie nachten regen en zo’n reservoir zit weer helemaal vol.’


    Dimon keek omhoog. Hij zag er inmiddels behoorlijk boos uit. Hij wist dat de zuidelijke toren zo goed als onneembaar was – een kleine eenheid kon het daar heel lang uithouden – en hij had geen tijd voor een langdurig beleg.


    Arnaut en Gilan mochten dan ingesloten in het oude fort bij de Wezel zitten, ze waren allesbehalve dood. En Dimon begreep dat de toestand daar niet lang hetzelfde zou blijven. Er was onrust onder zijn manschappen ontstaan. Boodschappers hadden hem laten weten dat er al veel mensenlevens verloren waren gegaan, en dat ze bij hun pogingen om Arnauts eenheid aan te vallen zware verliezen hadden geleden. Vroeg of laat zouden ze er genoeg van krijgen. Huurlingen vochten voor geld, en het leverde weinig op om een sterke tegenstander die zich op een goed verdedigbare plek had verschanst dagen- of zelfs wekenlang te belegeren.


    Hij had gehoopt Cassandra af te bluffen. De bedoeling van zijn bericht over Arnauts dood was dat ze in paniek zou raken. Hij was natuurlijk geen seconde van plan geweest zijn woord te houden over haar verbanning. Als hij Maddie en haar in handen had, zou hij ze allebei laten vermoorden.


    Hij richtte zich nog een laatste keer tot haar. Hij probeerde zelfverzekerder te klinken dan hij zich voelde.


    ‘Je hebt één dag om over mijn aanbod na te denken,’ zei hij. ‘Eén dag, meer niet. Als je besluit mij te blijven trotseren, zijn de gevolgen voor jouw rekening.’


    ‘Morgen om deze tijd krijg je mijn antwoord,’ zei ze.


    Hij kon een laatste steek onder water niet inhouden. ‘Als je zo slim bent als iedereen beweert, neem je het aanbod aan,’ zei hij. Daarna verdween hij razendsnel weer de bocht om en hoorde ze zijn voetstappen snel wegsterven.


    Ze keek even naar Merlon en haalde een paar keer diep adem. Ze was uitgeput.


    ‘We zijn in elk geval één ding te weten gekomen,’ zei ze. ‘Hij heeft Maddie niet.’


    Merlon krabde eens in zijn baard. ‘Dat is waar.’ Hij aarzelde, want hij wist niet goed of hij de volgende vraag wel moest stellen, maar besloot het uiteindelijk toch te doen.


    ‘Gelooft u hem, vrouwe? Over heer Arnaut? Gelooft u echt dat hij dood is?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet het echt niet, Merlon. Het zou verklaren waarom we al zo lang niks van ze vernomen hebben. Maar…’ ze aarzelde.


    ‘Maar wat, vrouwe?’


    ‘Maar Arnaut laat zich niet zo makkelijk vermoorden. Veel mensen hebben het in het verleden al geprobeerd, en dat is eigenlijk altijd slecht voor ze afgelopen.’


    ‘Dus u denkt dat hij nog leeft?’


    ‘Ja, dat denk ik wel,’ antwoordde ze. ‘Ik denk dat ik het wel zou voelen als hij dood was.’


    Maar ze had die woorden graag met wat meer overtuiging uitgesproken.

  


  [image: ]


  
    HOOFDSTUK 39


    [image: img]


    Op de negende verdieping liep om de toren heen een balkon, dat weids uitzicht over het omliggende landschap bood. Cassandra liep er rondjes over en keek uit over het parklandschap om het kasteel en het bos daar voorbij. Intussen dacht ze over haar huidige situatie na. Er waren sinds haar gesprek met Dimon alweer een paar uur verstreken.


    Recht onder haar keek ze uit op de binnenplaats van het kasteel. Ze zag daar mannen heen en weer lopen tussen de donjon en het poorthuis, en af en toe ging er even iemand naar de stallen. En op de kasteelmuur zag ze andere mannen de wacht houden.


    Het zag er allemaal heel gewoon uit, alleen maakten de wachters en de mannen op de binnenplaats geen deel uit van het kasteelgarnizoen. Het waren mannen van Dimon. En de zware muren van kasteel Araluen boden uitstekende bescherming tegen aanvallen van buitenaf. Zelfs als Arnaut en Gilan nu met hun eenheid kwamen aanrijden, hadden ze geen schijn van kans om het kasteel in te komen.


    Ze steunde op de ruwe stenen omheining van het balkon en zuchtte. Ze wist even niet hoe het verder moest. Zij en haar manschappen waren voorlopig wel veilig, maar ze konden ook geen kant op – laat staan dat er een mogelijkheid voor ze was om de indringers uit het kasteel te verdrijven. Dimon en zijn mannen waren in de meerderheid. Dat zij met haar eenheid kon overleven lag uitsluitend aan de slimme manier waarop het kasteel ooit was gebouwd.


    Waar was Maddie? De vraag bleef zich maar in haar hoofd herhalen. Ingrid had het vermoeden uitgesproken dat ze buiten het kasteel was. Maar waar? En wat was ze aan het doen? Cassandra pijnigde haar hersenen. Was er een manier om met haar in contact te komen? Als Maddie buiten het kasteel was en als Cassandra een bericht aan haar kon overbrengen, kon ze naar het noorden gaan en Arnaut voor de huidige toestand waarschuwen. Cassandra wist zeker dat Maddies Jagerspaard Bumper ergens buiten het kasteel was, op een boerderij waar Gilan een tijdelijk onderdak voor hem had geregeld. Als Maddie daar wist te komen, kon ze binnen drie dagen bij de Wezel zijn.


    Als, als, als, dacht ze. Maar al zou Maddie de Wezel bereiken, wat moest ze dan?


    Misschien was Arnaut wel dood. En als er in de woorden van Dimon ook maar een greintje waarheid zat, waren Arnaut en Gilan in elk geval ergens in een fort door een grote troepenmacht omsingeld. Hoe konden ze onder die omstandigheden uitbreken? En als dat mocht lukken was er altijd nog het probleem om kasteel Araluen binnen te komen.


    Maar dan zou hij in elk geval in de buurt zijn. En zijn aanwezigheid had altijd iets geruststellends. Bovendien kon hij, als hij weer vrij was, vanuit het omliggende gebied een leger op de been brengen. In geval van oorlog werd hun tamelijk kleine garnizoen aangevuld met manschappen van de boerderijen en de dorpen in de omgeving. Zo’n mobilisatie zou wel wat tijd kosten – een week of twee, dacht Cassandra – maar dan zou hij ook een troepenmacht op de been hebben die Dimon serieus in de problemen kon brengen.


    Maar telkens weer diende zich dezelfde onvermijdelijke vraag aan. Al bracht Arnaut duizend man op de been, dan nog was er het probleem dat ze het kasteel niet in konden komen. Dat was sinds mensenheugenis geen enkele aanvaller gelukt. Zelfs Morgarath had, toen hij tegen haar vader in opstand was gekomen, het kasteel links laten liggen. Zij zat met haar manschappen gevangen in de toren, maar liep geen groot risico dat Dimon en zijn mannen zouden aanvallen. Dimon en zijn eenheid zaten op hun beurt gevangen in het kasteel, maar hoefden daar weinig te vrezen van Arnauts strijdkrachten.


    En dan was er natuurlijk de kwestie die haar meer dan welke andere ook bezighield: waar was Maddie? Het scenario dat ze net voor zichzelf had uitgedacht stond of viel met contact tussen Cassandra en haar dochter, en Cassandra had geen idee hoe ze dat moest leggen. Ze hoorde voetstappen achter zich op het balkon. Ze draaide zich om en zag een van de boogschutters gehaast salueren terwijl hij naar haar toe holde.


    ‘Vrouwe, sergeant Merlon zegt dat u onmiddellijk moet komen,’ zei hij, en hij klonk bloedserieus.


    Ze liep naar de deur die terug de toren in leidde.


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze. Ze begreep het niet. Dimon had haar een dag de tijd geboden om over zijn aanbod na te denken. Ze verwachtte niet dat hij iets zou proberen voordat ze hem antwoord had gegeven. Ergens in zijn aanbod school de mogelijkheid van een wapenstilstand. Maar ze besefte, niet voor het eerst, dat Dimon niet te vertrouwen was.


    ‘Merlon weet het niet precies, vrouwe. Maar er is iets aan de hand in het trappenhuis. We horen dat ze ergens mee bezig zijn. Er wordt daar druk gefluisterd – en het klinkt alsof ze iets zwaars naar de opening in de trap toe slepen.’


    Ze haastte zich de ladder af en liep naar de trap. Merlon en vier anderen, allemaal boogschutters, stonden verdekt opgesteld achter de bocht boven de onderbreking van de trap. De sergeant zag haar aankomen en legde een vinger op zijn lippen.


    ‘Wat is er aan de hand, Merlon?’ vroeg ze fluisterend.


    Hij wees naar beneden, naar de rand van de opening. ‘Luister maar, vrouwe,’ zei hij zachtjes.


    Ze ging de bocht in de trap om en spitste haar oren. Van beneden weerklonken gejaagd fluisterende stemmen, die hol door het trappenhuis weerkaatsten. Ze kon niet verstaan wat er precies werd gezegd, maar de toon was ontegenzeggelijk opgewonden. Af en toe praatte iemand wat harder, wat onmiddellijk tot een streng gesis om stilte leidde. Ze trok zich weer terug de bocht om, maar bleef wel langs het ruwe gesteente door het trapgat naar beneden kijken.


    ‘Er is daar iets aan de hand,’ zei Merlon zachtjes, met zijn mond vlak bij haar oor. ‘Ze hebben een plan.’


    Ze knikte fronsend. Dat er iets gebeurde was wel duidelijk, ja. Maar wat hun plan nou precies was? Ze stak een hand op om de sergeant tot stilte te manen. Ze hoorde nu een ander geluid.


    Het klonk alsof er een zwaar houten voorwerp de stenen trap op werd gesleept. Ze hoorde op de trap nu langzame, voorzichtige stappen – en af en toe wat gekreun van de inspanning. Ze draaide zich naar haar boogschutters.


    ‘Bereid je voor.’


    Ze knikten. Ze hadden allemaal al een pijl in hun boog liggen.


    Ze deed weer een stapje de bocht om, zodat ze beter zicht had. Merlons bezwaar wuifde ze makkelijk weg. Op de trap beneden was geen mens te zien. Ze zag de onderbreking met daaronder het gapende, diepe gat, en beneden de eerste drie of vier treden. Verder niets.


    Maar het geluid van een voorwerp dat voortgesleept werd hield aan en werd met de minuut luider. Na een tijdje hield het ineens op en hoorde ze opnieuw gefluister. Ze maakte even oogcontact met een van de boogschutters en gebaarde naar de deur die toegang tot de achtste verdieping bood.


    ‘Haal meer manschappen,’ zei ze. ‘En neem zes pieken mee.’ De man salueerde en haastte zich om haar bevelen op te volgen. Zelf richtte ze haar aandacht nu weer op de trap. Het slepende geluid was weer begonnen, maar klonk nu een stuk dichterbij. En toen zag ze de oorzaak ervan.


    In het trapgat verscheen een dikke rechthoekige houten plaat, als een beweegbare muur. Erachter duwden mannen het gevaarte omhoog. De constructie bestond uit brede planken die op een houten frame waren bevestigd, en het geheel blokkeerde vrijwel de hele opening. De mannen erachter moesten het bouwsel scheef houden om de trap op te komen. De platen waren ongeveer anderhalve meter hoog, en zowel aan de boven- als de onderkant was nog een strook van ongeveer twintig centimeter open. De mannen waren bijna helemaal aan het zicht onttrokken, maar er verscheen wel regelmatig een hoofd boven de rand om te zien hoe ver ze gevorderd waren.


    Cassandra richtte zich tot de drie overgebleven boogschutters: ‘Zodra je iemand ziet, schiet je hem neer.’


    Ze knikten. Er kwam even een hoofd boven de plaat uit. Iemand wilde blijkbaar zien waar ze naartoe onderweg waren. Een van de boogschutters schoot onmiddellijk een pijl op hem af, maar het hoofd verdween ook weer snel, waardoor de pijl in het niets verdween tot hij ver beneden onder krassend lawaai van metaal op steen op de muur afketste. Ze hoorde iemand die op het nippertje aan de dood was ontsnapt vloeken.


    Cassandra begreep het niet goed. De houten plaat kon Dimons mannen wel tegen de pijlen en pieken van haar manschappen beschermen, maar de afstand tussen de twee trappen kon hij er niet mee overbruggen. Daarvoor was die plaat veel te kort. Ze keek nog eens goed en zag dat er midden op de plaat twee scharnieren zaten, en na een nog verdere inspectie stelde ze vast dat er een luik van ongeveer een meter breed in was aangebracht. Als de plaat eenmaal op zijn plek stond, konden degenen erachter dat luik openmaken. Maar wat dan?


    De houten constructie stopte op een meter van de rand van de trap. Rechts ervan was een van de duwende en sjouwende mannen onvoorzichtig geworden. Zijn gehelmde hoofd stak een stukje boven de haastig in elkaar getimmerde houten wand uit. Zo’n helm was een slecht doelwit voor boogschutters, want de pijlen ketsten er te makkelijk op af.


    Haar slinger was echter een ander verhaal. Ze legde er een kogeltje in, draaide hem een paar keer boven haar hoofd, deed één stap naar voren en vuurde af. Het loden balletje sloeg met een galmende tik tegen de helm. De man wankelde achteruit en viel met een boel lawaai de trap af. Ze hoorde iemand opgewonden roepen.


    ‘Zorg in godsnaam dat ze jullie niet zien! Ze heeft een slinger!’


    Geen van de anderen stak ook maar een haar boven de houten plaat uit. Ze hoorden meer schuiven en kraken van hout en langzaam maar zeker schoof er een plank van ongeveer een meter breed onder de plaat vandaan. Die moest als brug tussen de twee delen van de trap dienst gaan doen, begreep ze.


    ‘Duw hem terug!’ gebood ze. Haar mannen kwamen naar voren, met lange pieken in de hand, en probeerden de plank terug te duwen. Maar ze waren al te laat. De provisorische brug had de afstand al gedicht en lag op de aansluitende tree boven. Ze zag dat er aan de onderkant een dwarsbalk tegenaan gespijkerd zat. Die was over de rand van de trap gevallen en hield de brug nu op zijn plek, hoe hard ze er ook tegen duwden.


    Merlon raakte even haar arm aan. ‘Rook, vrouwe!’ zei hij. ‘Ik ruik rook!’


    Ze ademde een paar keer door haar neus in en rook het ook. Van beneden steeg vettige lucht van rook op. Ze fronste haar voorhoofd. De trappen waren van steen, die zouden geen vlamvatten. Dus wat was…


    Bij wijze van antwoord werd er over de houten plaat heen een voorwerp naar boven gegooid. Het liet een dunne rooksliert achter, overbrugde de kloof en kwam vlak voor haar voeten stil te liggen. En meteen daarna volgden er nog twee soortgelijke projectielen.


    Het waren ronde potten van aardewerk, begreep ze, en er zat een mengsel van olie en pek in – en een brandende lont. Zodra de pot op de stenen kapot sloeg zette de vlam van de lontjes het brandende mengsel in lichterlaaie, en dat gaf een wolk van donkere, stinkende rook af, die binnen de kortste keren het hele trappenhuis vulde. Haar manschappen stonden al snel te hoesten en te proesten en ze voelde hoe haar ogen begonnen te tranen.


    ‘Ze gaan in dat rookgordijn oversteken!’ waarschuwde ze. ‘Let goed op!’


    Ze draaide zich naar Merlon, die met een van die nutteloze pieken naast haar stond. Ze waren in elk geval nutteloos als het om het wegduwen van de vervangende brug ging. Ze konden er natuurlijk nog wel mannen mee tegenhouden die de brug over probeerden te komen.


    ‘Doe boven de deur open!’ riep ze. ‘We moeten de rook eruit laten!’


    Met haar betraande, geïrriteerde ogen zag ze vaag dat het luik in de plaat langzaam naar buiten toe open ging. Ze legde nog een loden balletje in haar slinger en begon met het wapen te zwaaien. Door een haag van tranen en rook zag ze iemand in de opening gaan staan en de brug op lopen. Zijn bovenlichaam ging schuil achter een groot schild en in zijn rechterhand droeg hij een speer.
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    Cassandra besloot, terwijl de man de brug overstak, ergens anders op te mikken. Ze draaide nog een laatste keer met haar slinger, keek nog eens goed naar de man die de diepte aan het overbruggen was, en vuurde af.


    Het schot raakte hem vol op zijn linkerknie, en het kraken van de botten ging door merg en been. De knie kon meteen geen enkel gewicht meer dragen en de man zakte opzij, verloor de greep op zijn speer en kwam boven een gat van zeven verdiepingen diep te hangen. Hij klauwde uit alle macht naar de muur voor houvast.


    Maar dat vond hij niet.


    Met een ijzingwekkende kreet viel hij in het peilloos diepe gat naast de provisorische brug, het donker in, en hij bleef het uitschreeuwen tot ze ver beneden een doffe dreun hoorden.


    Toen was het stil.


    Het luik in de houten plaat sloeg met een klap weer dicht. De man die als volgende aan de beurt was had gezien hoe het met zijn kameraad was afgelopen, en hij had geen enkele belangstelling om ook zulke risico’s te lopen. Cassandra hoorde iemand op hoge toon bevelen uitdelen. Dat was Dimon, besefte ze.


    ‘Meer rookpotten! We hebben hierboven meer rook nodig! Als ze ons niet kunnen zien, kunnen ze ons ook niet neerschieten!’


    De rook trok door de openstaande deur boven enigszins weg, maar was nog altijd zo dik dat de ogen van Cassandra en haar schutters prikten en traanden. Door de open deur tochtte het nu wel flink, en die tocht zoog de ergste rook uit het trappenhuis weg.


    Het was even rustig, maar ze hoorde op de trap beneden wel voetstappen van rennende mensen. Dat waren natuurlijk de mannen die extra rookpotten gingen halen.


    Merlon keek even naar de vervangende brug. ‘Kunnen we die niet in brand steken, vrouwe?’ vroeg hij.


    Ze dacht er even over na, maar verwierp het idee toen. Het was massief hout. ‘Het duurt te lang voordat die vlam vat,’ zei ze. ‘En ik denk niet dat ze ons in die tijd met rust zullen laten.’ Ze wist dat Dimons mannen ook bogen hadden. Ze waren misschien niet zo goed als die van haar, maar op zo’n korte afstand konden ze nauwelijks missen.


    Ze zag in het duister aan de andere kant van de loopplank een vonk van vuursteen op staal.


    ‘Ze steken de lonten aan,’ zei ze. ‘Allemaal klaarstaan!’ Ze bond haar sjaal om haar neus en haar mond. Ze draaide zich naar de jongste van haar mannen en wees naar boven.


    ‘Haal sjaals en zakdoeken voor iedereen. En een emmer water om ze in nat te maken.’ Een natte sjaal voor neus en mond was vast goede bescherming tegen die verstikkende rook, dacht ze.


    Hij knikte, draaide zich om en liep lichtvoetig de trap op.


    Ze hoorde Dimon weer bevelen uitdelen. ‘Niet te ver gooien! Ze moeten zo dicht mogelijk bij het eind van de brug komen te liggen.’


    Daarmee zou de meeste rook terechtkomen rond de plek waar zij nu stonden, besefte ze, en hadden de mannen van Dimon ook de beste dekking. Ze legde een volgend kogeltje in haar slinger en liet het wapen langs haar heup bungelen, heen en weer bewegend als een slangenkop en klaar om toe te slaan.


    De eerste rookpot vloog over de kloof en landde vier treden boven de loopplank. Voordat de olie en pek vlam konden vatten stak Merlon zijn piek uit en duwde hij het projectiel de trap weer af, waar het in de gapende diepte verdween. Hij moest voor die actie wel boeten. Nog voordat Cassandra hem met zijn krachtige ingrijpen kon feliciteren, liet hij zijn piek vallen en schreeuwde hij het uit van de pijn. Hij greep geschrokken naar zijn bovenarm, waar een pijl uit een kruisboog hem had geraakt. Hij zakte op de trap ineen. Cassandra stak haar hand uit en pakte hem bij zijn hemd. Met alle kracht die ze in zich had wist ze hem veilig de bocht om te slepen. Een tweede pijl ketste af op de traptree waarop hij even eerder ineen was gezakt. Hij schreeuwde het uit van de pijn toen ze hem omhoogtrok, maar hij slaagde er desondanks in haar te bedanken. Hij begreep dat ze zijn leven had gered.


    ‘Ik had geen keus,’ zei ze. ‘We hebben je veel te hard nodig.’


    Er vloog een volgende rookpot over de kloof. Deze sloeg een stuk hoger op de trap kapot. Er kwam een dikke rookwolk vanaf, maar boven was iemand zo slim om de deur weer open te doen, zodat de tocht het overgrote deel van de rook wegzoog.


    De jonge krijger was inmiddels terug, met sjaals, zakdoeken en een emmer vol water. Hij verdeelde de natte doeken onder zijn kameraden, die ze voor hun mond en hun neus bonden. Hij was net op tijd, want vrijwel op hetzelfde moment sloegen er nog twee rookpotten stuk op de trap. Deze waren beter gemikt, want ze raakten de stenen muur ter hoogte van waar Cassandra zat. Ze doopte snel haar sjaal in het water en bond hem weer om. De natte doek filterde de rook wel enigszins, maar haar ogen jeukten en traanden, en ze kon nauwelijks iets zien. Een van de potten had zijn lading olie en pek vlak naast haar gedeponeerd. De jonge krijger aarzelde niet, pakte de nog altijd halfvolle emmer en gooide die over de brandende pek heen. De vlammen waren op slag verdwenen.


    ‘Goed werk!’ sprak ze met hese stem. Ze gebaarde naar boven. ‘Zorg voor meer water! Zet een ketting met emmers op!’


    Hij knikte. Zelf had hij ook rode, tranende ogen, maar hij rende weg om te doen wat ze gevraagd had.


    De vlammen naast haar waren maar tijdelijk gedoofd. Het water had het vuur even de lucht ontnomen, maar de hitte was niet verdwenen. Even later brandde de pek weer en kwam het trappenhuis opnieuw blauw van de rook te staan.


    Met haar betraande, prikkende ogen zag ze het luik in de houten plaat weer opengaan en er een volgende vijand uit komen. Ze stelde blij vast dat de loopplank zo smal was dat er maar ruimte voor één man tegelijk was. Maar als iemand de overkant zou weten te bereiken was de ellende niet te overzien, begreep ze.


    Ze draaide haar slinger een paar keer rond en schoot haar kogel op de man af. Hij hield zich echter goed verstopt achter zijn schild en vormde dus een lastig doelwit. De kogel raakte met een doffe klap zijn schild. De dreun bracht hem even uit zijn evenwicht, maar hij herstelde zich en liep verder naar voren.


    Er suisden nog twee rookpotten over de kloof en de giftige rook die dit aan de stinkende walmen toevoegde, zorgde dat het trappenhuis langzaam maar zeker in een soort hel op aarde veranderde.


    Het schild van de man werd door drie pijlen tegelijk geraakt en hij aarzelde. De smalle loopplank bood niet echt veel houvast en de oversteek vereiste uiterste concentratie, zeker terwijl er pijlen op hem af werden geschoten en het zicht beperkt was.


    ‘Opzij, vrouwe,’ zei een schorre stem achter haar. Cassandra draaide zich om en zag een van haar mannen, een lange korporaal met brede schouders, met een piek in zijn handen staan. Hij keek strak naar de man in aantocht, die inmiddels twee derde van de oversteek had voltooid en gestaag voortschuifelde. Cassandra stapte opzij om de korporaal de ruimte te bieden. Hij bracht zijn wapen over zijn rechterschouder naar achteren en met zijn ogen nog altijd op zijn doelwit gericht mikte hij de piek zo hard mogelijk op de vijand.


    Het projectiel vloog door de rook en trof de man hard in zijn onderbeen. Hij schreeuwde het uit van de pijn, stopte en zakte half door zijn knieën. Hij liet zijn strijdbijl vallen en greep naar de wond. De zware piek zat aan de ene kant vast in zijn been en bungelde aan de andere kant boven het diepe gat onder de trap. Hij voelde hoe het gewicht van de piek hem langzaam de diepte in probeerde te sleuren. Hij trachtte de piek los te trekken, maar dat lukte hem niet. Hij zat hopeloos in de val. Hij kon niet meer opstaan, wankelde akelig dicht bij de afgrond en werd bestookt door een spervuur aan pijlen, die om zijn oren heen vlogen en in de loopplank onder zijn voeten insloegen.


    Beschermd door zijn schild en zich afzettend met zijn vrije hand en zijn niet-gewonde been, schuifelde hij onhandig terug naar beneden. Zijn schild zat inmiddels helemaal vol met pijlen, want de boogschutters bleven hem onverminderd beschieten. Pijlen uit kruisbogen vlogen intussen de andere kant op en een ijselijke kreet van boven maakte Cassandra duidelijk dat ten minste één daarvan doel had getroffen.


    Een toevalstreffer, besloot ze. De aanvallers konden net zo weinig zien als de verdedigers. De lucht boven de loopplank was relatief schoon, want daar blies de tocht door het trappenhuis de rook redelijk weg. Maar verder maakten de dikke rookwolken het vrijwel onmogelijk om echt op iemand te kunnen mikken.


    De gewonde man op de loopplank wist zichzelf terug naar beneden te slepen en liet zich tegen het gesloten luik in de houten plaat zakken. Hij bleef zijn schild voor zich houden, want het afschieten van pijlen ging van bovenaf onverminderd door. Intussen stroomde het bloed uit de wond van de piek in zijn onderbeen. Een pijl raakte hem in zijn rechterarm en opnieuw schreeuwde hij het uit. Maar zijn stem klonk onvast en Cassandra begreep dat het bloedverlies hem inmiddels flink had verzwakt.


    Ineens vloog het luik open en schoten verschillende armen naar buiten. De gewonde man werd naar binnen getrokken, maar onmiddellijk vloog er ook een heel salvo aan pijlen door het luik.


    Cassandra zat een tijdje ingespannen naar de loopplank te kijken en verlegde haar aandacht toen naar de piek die Merlon had laten vallen. De vijandelijkheden lagen even stil, want noch de boogschutters boven, noch de mannen van Dimon hadden op dat moment een duidelijk doelwit om op te mikken.


    Cassandra en haar mannen hadden al een poging gedaan om de loopplank weg te duwen, maar de dwarsbalk aan de onderkant had zich om de rand van de onderste traptree vastgehaakt en was niet meer in beweging te krijgen.


    Aan de andere kant van de plank zat echter niet zo’n balk, zag ze. Niets weerhield hen er dus van om de plank naar boven te trekken in plaats van naar beneden te gooien.


    Ze keek even achterom en moest prompt hoesten, want er hing nog altijd dikke rook in het trappenhuis. De lange korporaal die zo doeltreffend met zijn speer was geweest stond nog vlak achter haar. Hij was bij uitstek geschikt voor het plan dat ze had bedacht. Ze riep hem bij zich en wees hem op de piek van Merlon die nog op de trap lag.


    Een piek was een combinatie van verschillende wapens. Aan het uiteinde van een tweeënhalve meter lange stok zat aan de ene kant een bijlhoofd, in het midden een speerpunt en tegenover het bijlhoofd een gemene haak.


    ‘Zie je die piek?’ zei ze. De man knikte en ze wees op de loopplank. ‘Steek de punt ervan op mijn teken zo diep mogelijk in het hout en trek de plank naar ons toe. Snap je dat?’


    De man knikte en glimlachte, want hij snapte het maar al te goed. Als hij de loopplank ver genoeg naar zich toe kon trekken zou die aan de onderkant losschieten, en dan stortte het hele bouwwerk in het diepe gat. Hij wilde al naar voren komen, maar Cassandra kon hem nog net bij zijn arm vastpakken.


    ‘Je hebt wel dekking nodig,’ zei ze. Ze riep de boogschutters, die zich wat hoger op de trap hadden opgesteld, bij zich.


    ‘Boogschutters! Snel en veel schieten! Ze moeten hun hoofden laag houden!’


    Opnieuw regende het pijlen over de afgrond heen. Er was geen zichtbaar doel om op te schieten, maar de ijzeren pijlkoppen kwamen in harde botsing met de stenen muur, en daardoor werd het duister telkens even door een vonkenregen opgelicht. Verschillende pijlen belandden in het hout van de plaat waar de mannen van Dimon zich achter hadden verschanst, maar de meeste vlogen eroverheen en kaatsten op de muur erachter. Als zo’n pijl doormidden brak vlogen de vlijmscherpe koppen alle kanten op. Ze hoorden ten minste één keer iemand het uitschreeuwen van de pijn, waaruit ze opmaakten dat zo’n pijlkop doel had getroffen. De plotselinge regen van pijlen had het gewenste resultaat. De aanvallers gingen op hun buik liggen en sloegen hun handen om hun hoofd, in de hoop zich zo voldoende tegen de rondschietende pijlkoppen te beschermen.


    Ze liet de gespierde arm van de korporaal los.


    ‘Nu!’ zei ze en hij stormde naar voren. Hij raapte de piek op, knielde en tilde het wapen met twee handen boven zijn hoofd. Daarna liet hij het zo hard als hij kon op de loopplank vallen, zodat de lange punt zo diep mogelijk in het hout doordrong.


    Toen die eenmaal vast zat, kwam hij een stuk overeind en begon hij de plank heel langzaam, centimeter voor centimeter, naar zich toe te trekken. Na een tijdje begrepen de aanvallers wat er aan de hand was, en Cassandra zag onder het houten schot door hoe wanhopig graaiende handen probeerden de plank vast te pakken en tegen te houden. Ze kwam razendsnel uit de dekking en pakte de korporaal aan zijn riem vast. Zo konden ze samen meer kracht zetten, en ze voelde dat achter haar iemand anders hetzelfde bij haar deed. Ze keek even over haar schouder en zag de jonge krijger die net water had gehaald.


    ‘Trekken!’ riep ze. ‘Zo hard als je kan!’


    Met hun verenigde kracht kwam de plank steeds sneller omhoog, tot de onderrand ervan losschoot van de tree onder hen. Onmiddellijk zakte het hele geval naar beneden en tuimelde het de diepte in, met de piek erbij. De korporaal dacht er nog net op tijd aan om los te laten, waardoor ze alle drie achterovervielen. Heel even luisterden ze hoe de loopplank steeds verder naar beneden tuimelde. De grote plaat bonkte links en rechts tegen de muren. Het geluid werd steeds zachter, tot ze een laatste klap hoorden en het stil werd.


    De boogschutters boven hen begonnen te juichen en te klappen toen ze zagen dat Cassandra en de andere twee zich tijdig in veiligheid wisten te brengen.


    Naar adem happend plofte ze tussen de anderen op de stenen trap neer. Ze grijnsde van oor tot oor.


    ‘Cassandra? Ben je daar?’ Het was Dimon, die haar van beneden riep.


    De grijns verdween. ‘Dimon, wat ben je toch een vuile rat! Je zei dat we tot morgen een wapenstilstand hadden! Je woord is dus ook al niks waard.’


    ‘Ik zei dat je een dag de tijd had om over mijn aanbod na te denken!’ antwoordde hij. ‘Over een wapenstilstand, nu of wanneer dan ook, heb ik het nooit gehad. Maar mijn aanbod geldt nog steeds. Je hebt vierentwintig uur om erover na te denken.’


    Ze schudde boos haar hoofd. Ze meende het, van Dimons woord. Hij had haar het gevoel gegeven dat ze veilig was, dat zij vierentwintig uur over zijn voorstel mocht nadenken – waar natuurlijk een tijdelijke wapenstilstand bij hoorde – en dat er tot de afloop daarvan geen gevaar dreigde. Haar aandacht was even verslapt en het had maar een haartje gescheeld of hij had ervan geprofiteerd. Ze begreep dat ze zich zo’n onachtzaamheid niet nog een keer kon veroorloven.


    ‘Je liegt en je bedriegt, Dimon,’ riep ze. Haar stem trilde van de emoties. ‘Ik geef je morgen antwoord. Tot die tijd laat je je laffe, achterbakse trucs achterwege!’


    ‘Ik beloof niets,’ antwoordde hij. Er klonk een kwaadaardig genoegen in zijn stem door.


    Ze wierp een vermoeide blik op de korporaal die nog altijd naast haar stond. ‘Intussen moeten we met deze vijand op elke vorm van verraad verdacht zijn,’ zei ze zachtjes tegen hem.

  


  [image: ]


  
    HOOFDSTUK 41


    [image: img]


    Het was nog een halfuur tot zonsopgang.


    Arnaut leunde boven de poort over de palissade, en hij keek chagrijnig naar het vijandelijke kamp aan de voet van de heuvel. De kampvuren die de hele nacht door hadden gebrand waren inmiddels verworden tot smeulende hoopjes as. Ze fonkelden nog na in de vage schemering, en ze markeerden de rijen tenten waarin de troepen sliepen. Hij wist dat er langs de buitenkant van het kamp wel wachters rondliepen om in de gaten te houden of er geen onverwachte aanval werd voorbereid.


    Zoals hij nu aan het doen was.


    Hij voelde beweging naast zich, keek even om en zag dat Gilan erbij was gekomen. Samen bestudeerden ze de vijand.


    ‘Goedemorgen,’ zei Arnaut.


    Gilan bromde iets onverstaanbaars terug en zei toen: ‘Ik had al zo’n vermoeden dat jij hier zou zijn.’


    Arnaut glimlachte. ‘Ben ik echt zo voorspelbaar?’


    ‘Tja, je staat hier elke ochtend. Als je dat met voorspelbaar bedoelt, is het antwoord dus ja.’


    ‘Ik hou gewoon de boel een beetje in de gaten.’


    Gilan deed er even het zwijgen toe. Hij keek naar de rij smeulende kampvuren en naar de in stilte gehulde, donkere tenten.


    ‘Ik denk niet dat zij iets gaan proberen,’ zei hij uiteindelijk. ‘Hun vorige poging is ze vast niet goed bevallen.’


    ‘Die keer bij de rivier ook al niet,’ antwoordde Arnaut. ‘Dankzij die boogschutters van jou.’


    Gilan krabde even over zijn kin. ‘Ja, het is 2-0 voor ons, hè? Zouden ze het een volgende keer anders aanpakken? De frontale aanval heeft ze tot nu toe weinig opgeleverd.’


    ‘Ik vraag me af of ze veel anders kunnen. Als ze tenminste naar een snel einde streven.’


    Gilan fronste zijn wenkbrauwen. ‘Misschien is het hun bedoeling ons hier uit te hongeren. Voor een langdurig beleg hebben we onvoldoende proviand.’


    ‘We hebben anders meer dan genoeg water,’ zei Arnaut.


    Gilan haalde zijn schouders op. ‘Ja, maar niet genoeg eten. Over een paar weken hebben we hier honger. En wat nog erger is: de paarden redden het niet lang zonder behoorlijk voer. En intussen zitten we hier vast. We kunnen nergens heen. We kunnen niet uitbreken. Ze zijn nog steeds ruim in de meerderheid en als we een aanval inzetten zien ze ons al ver van tevoren aankomen. En er is ook nergens dekking te vinden. Zij kunnen zich achter hun muur van schilden verstoppen, wat een gevecht voor ons alleen nog maar nadeliger maakt.’


    Arnaut knikte. ‘Precies. Ze kunnen af en toe een ploegje omhoog sturen om ons van een afstandje te bestoken, maar volgens mij vinden ze het prima om daar beneden af te wachten en ons in de gaten te houden.’


    Ze bleven een tijdje zwijgend naast elkaar staan. ‘Denk je dat jij in je eentje tussen hun linies door zou kunnen glippen?’ vroeg Arnaut toen.


    Gilan knikte vol overtuiging. ‘Natuurlijk wel. Maar het wordt een stuk lastiger om Bles mee te krijgen. Te voet kost het me zeker een week om kasteel Araluen te bereiken. En dan? Dimon beschikt daar over hooguit twintig of dertig man. Dat is lang niet genoeg om ons een vrije aftocht te verschaffen. En ze kunnen ook niet allemaal mee, want we kunnen het kasteel moeilijk helemaal onverdedigd achterlaten.’


    ‘Ja, dat is waar,’ antwoordde Arnaut somber. ‘We kunnen dus weinig anders doen dan afwachten wat zij van plan zijn. Tenzij jij nog een of ander geniaal plannetje hebt. Ik heb me laten vertellen dat Jagers daar nogal goed in zijn.’


    Gilan rolde even met zijn ogen. ‘Ja, zoiets heb ik ook gehoord. Als me iets te binnen schiet ben je de eerste die het hoort.’


    ‘Dat zou heel fijn zijn,’ zei Arnaut.
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    Maddie bereikte halverwege de ochtend het open landschap rondom het kasteel. Bumper stond er al, op zijn verborgen open plek, en hij begroette haar enthousiast.


    Ik maakte me zorgen om jou.


    ‘Niks aan de hand, hoor,’ zei ze. ‘Ik was alleen een beetje verdwaald.’


    Mooie Jager ben jij.


    ‘Ja, dat zei ik ook al tegen mezelf.’ Ze haalde het zadel van zijn rug en roskamde hem, vulde zijn emmer en strooide nog wat haver in zijn voederzak. Hij kauwde er tevreden op, met luidruchtig malende kaken, zoals dat bij paarden gaat. Toen ze zeker wist dat hij van alles was voorzien liep ze naar de rand van het stukje bos om even te kijken hoe het kasteel erbij lag.


    Alles leek heel gewoon. De ophaalbrug was naar beneden. Er liepen twee wachters voor de brug langs en ze zag er nog meer op de muren. Er was geen enkel teken of geluid van gevechten, wat ze wel had verwacht als Dimon bezig was het kasteel in te nemen. Misschien had hij het al voor elkaar, dacht ze somber. Als zijn plan was gelukt, waren zijn mannen en hij immers gewoon de ophaalbrug over gelopen. En het gevecht zou daarna snel achter de rug zijn, want de verdediging en haar moeder waren dan totaal verrast.


    Misschien was haar moeder al dood, dacht ze, en ze voelde tranen in haar ogen opwellen.


    Ze leunde tegen een boomstam en dacht nog eens goed over de situatie na. Op het eerste gezicht leek alles precies zoals anders, maar toch klopte er iets niet. Ze had het gevoel dat er ergens iets was veranderd in vergelijking met de vorige keer dat ze zo naar het kasteel had gekeken. Maar hoe ze ook keek, ze kon er de vinger niet op leggen wat het precies was.


    Ze nam het hele tafereel nog eens detail voor detail door: de muren, de torens, de kantelen, en ze probeerde te bepalen wat er toch precies haar aandacht trok.


    Het was niet de donjon. Het waren niet de kantelen op de buitenmuren. Het was niet het grote poortgebouw. Was het een van de hoektorens? Ze bekeek de noordelijke uitgebreid, en daarna de zuidelijke. Alles heel gewoon, en er wapperde zelfs een vlag op.


    Een vlag? Hé, de vorige keer dat ze keek wapperde er nog geen vlag op de zuidelijke toren. Ze keek er wat beter naar en ze zag sporen van rood op wit – een rode havik in duikvlucht.


    Het was het vaandel van haar moeder!


    Na een tijdje realiseerde ze zich dat het vaandel ondersteboven aan de vlaggenmast was bevestigd – het wereldwijde teken voor onraad!


    Ze dacht even na en begreep toen wat er gebeurd moest zijn. Dimon was erin geslaagd het kasteel binnen te dringen, maar blijkbaar was het haar moeder nog wel gelukt zich in de zuidelijke toren terug te trekken. Daar kon ze zich nog heel lang verdedigen.


    Het besef dat haar moeder in elk geval voor het moment veilig was, gaf Maddie nieuwe energie. Ze keek naar de partij struiken waarin de ingang van de tunnel verscholen lag. Die zag er onaangeroerd uit. Ze stond op het punt ernaartoe te lopen, maar op het laatste moment bedacht ze zich.


    Het was klaarlichte dag en op de kasteelmuren liepen wachters heen en weer – vijandelijke wachters. Ze mocht dan nog zo goed zijn in ongezien voortbewegen, dit was het risico niet waard. Het parklandschap werd opengehouden en regelmatig gesnoeid, juist om te voorkomen dat iemand ongezien bij het kasteel kon komen. Als haar moeder zich in de zuidelijke toren had verschanst maakten een paar uur meer of minder niet uit. Maddie besloot tot zonsondergang te wachten. Intussen kon ze wel wat rust gebruiken. Ze had een lange, slapeloze nacht achter de rug, en de ochtend was al even vermoeiend geweest.
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    De uren kropen voorbij. Ook al was ze nog zo moe, ze kon de slaap niet erg vatten. Ze dommelde wel af en toe weg, maar schrok dan weer snel wakker en begon meteen weer over de toestand te piekeren. Ze moest denken aan een van de stelregels van Will: De meeste tijd gaat op aan wachten. De belangrijkste eigenschap van een Jager is geduld.


    Maar eindelijk verdween de zon langzaam achter de horizon en gleed er een schaduw over het parklandschap. Nu, terwijl het licht wisselend en onzeker was, was waarschijnlijk de gunstigste tijd om op pad te gaan. Ze liep even terug om afscheid van Bumper te nemen, sloeg haar mantel om zich heen en liep toen zo diep mogelijk gebukt over het gras. Ze bewoog in het ritme van de wind en de schaduwen van wolken die over het park gleden. Ze hield de mantel strak om haar lijf heen, om te voorkomen dat delen ervan gingen flapperen. Dat soort beweging trok heel snel de aandacht van wachters.


    Terwijl de avond snel viel gleed ze zo onzichtbaar mogelijk het open terrein over. Toen ze eindelijk de struiken bij de ingang van de tunnel bereikte, stelde ze tot haar opluchting vast dat ze in het kasteel geen enkele reactie had gehoord of gezien.


    Haar lantaarn stond nog precies waar ze hem had achtergelaten, naast de ingang. Ze schudde er even mee en hoorde de olie erin klotsen. Het was nog meer dan genoeg. Ze kon er nog makkelijk twee keer mee door de tunnel. Zich bewust van de turende ogen op de kasteelmuren liep ze eerst een paar meter de tunnel in. Daarna sloeg ze pas met haar vuursteen wat vonken in haar tondeldoos en stak ze de lont aan. Het gele licht flakkerde vrolijk op de ruwe aarden wanden van de tunnel. Ze voelde even of ze haar slinger en haar sax bij zich had en begon aan de gebruikelijke wandeling.


    Ze kende de tunnel inmiddels op haar duimpje: eerst naar beneden, dan door het vochtige stuk onder de slotgracht en daarna weer omhoog. De hobbelige ondergrond veroorzaakte nog wel af en toe een wankeling, maar ze wist toch heel snel haar weg terug naar de geheime deur te vinden.


    Daar stopte ze abrupt.


    Ze had haar hand al uitgestoken om de steen weg te duwen, maar net op tijd hoorde ze zachte stemmen aan de andere kant van de muur. Ze legde haar oor ertegen en luisterde, maar ze kon niet verstaan wat er gezegd werd. Tot een van de stemmen, die wat hoger dan de anderen was, verstaanbaar werd.


    ‘… of liever een nacht in de cel. Misschien morgen… vriendelijker… Tot ziens!’


    Er sloeg een deur dicht. Dat moest een celdeur zijn. Daarna hoorde ze het klikken van laarzen op steen. Iemand liep door de cel heen en weer. Ze hield haar oor tegen de stenen gedrukt en wachtte. Haar hart ging als een gek tekeer. Dat had maar weinig gescheeld. Ze was er zo aan gewend geraakt dat er verder nooit iemand in de onderste kelder was dat ze bijna rechtstreeks in de armen van een van Dimons mannen was gelopen. En dat terwijl het tamelijk logisch was dat hij mensen van het kasteel in de gevangenis ging gooien. Ze sprak zichzelf bestraffend toe. Daar had ze aan moeten denken.


    Haar moeder en de overgebleven manschappen van het garnizoen hadden zich naar alle waarschijnlijkheid in de zuidelijke toren verschanst. Zelfs nu zoveel medewerkers van het kasteel naar huis waren om op het land te helpen, waren er nog wel een paar bedienden, koks, boodschappers en andere personeelsleden in kasteel Araluen achtergebleven. Sommigen hadden zich natuurlijk bij Dimon en zijn gewapende mannen aangesloten, maar er waren er vast ook die weigerden om met hem mee te doen. En die gooide hij dan waarschijnlijk in de cellen in de kelders van de donjon. Ze dacht even over de situatie na. Ze kon de gevangenen nu vrijlaten en via de tunnel in veiligheid brengen. Maar daarmee zou ze haar aanwezigheid wel aan de tegenstanders verraden. Voor nu waren de gevangenen hier beneden wel veilig. Een beetje ongemakkelijk misschien, maar veilig.


    Ze besefte dat ze nu al minutenlang gehurkt en met haar oor tegen de muur gedrukt zat, terwijl er al een tijdje niets meer te horen was. Vanuit deze verborgen ruimte had ze wel toegang tot de twee andere tunnels. De ene leidde naar het poortgebouw, de andere naar de verborgen trap naar de bovenste verdiepingen van de zuidelijke toren.


    En daar wilde ze nu zo snel mogelijk heen.

  


  [image: ]


  
    HOOFDSTUK 42


    [image: img]


    Maddie liep bij de doorgang naar de kelder vandaan richting de linkeringang. Ze wist van haar vorige verkenning nog dat die naar de tunnel leidde waarmee ze bij de trap in de zuidelijke toren kwam.


    Ze was inmiddels gewend aan de omstandigheden in de tunnels – hobbelige ondergrond, weinig ruimte voor haar hoofd en vaal licht – en ze schoot dan ook flink op. Haar lantaarn verschafte haar precies genoeg licht om te kunnen zien waar ze liep. Ze schudde de lamp nog een keer heen en weer om te controleren hoeveel olie er nog in zat. Het bleek meer dan genoeg en dus liep ze weer verder.


    ‘Zonder licht lijkt me hier niet erg prettig,’ mompelde ze. Voor de zekerheid draaide ze de lont een klein stukje naar beneden, zodat ze wat minder olie verbruikte.


    De tunnel liep redelijk recht, met maar weinig slingeringen, en ze voelde dan ook al snel dat ze omhoogging, naar de voet van de zuidelijke toren – en de houten ladders die daarvandaan omhoog leidden. En uiteindelijk zag ze de ladders voor zich opdoemen. Ze stopte even onder aan de onderste en voelde nog een keer aan de sporten om te zien of ze wel stevig genoeg waren.


    De ladders liepen niet recht omhoog, maar ze waren wel steil – een graad of zeventig. Elke ladder telde vijftien sporten, of eigenlijk waren het treden, want ze bestonden uit stevige planken van zeker twaalf centimeter breed. Boven aan elke ladder moest ze een halve draai maken, waarna ze met haar gezicht de andere kant op weer verder kon. Twee van die ladders brachten haar één verdieping omhoog, dus moest ze achttien ladders beklimmen voordat ze de negende verdieping had bereikt. Ze zuchtte bij het vooruitzicht. Ze was jong en gezond, en ze had geen moeite met klimmen, maar achttien ladders? Gelukkig had ze alleen last van haar heup als ze lang achter elkaar stil had gezeten.


    ‘Daar zal ik dan maar dankbaar voor zijn,’ mompelde ze in zichzelf.


    Aanvankelijk klom ze gestaag door, zonder zich te haasten, en voelde ze eerst even aan elke sport of die wel sterk genoeg was. Af en toe kraakte er eentje, of zat er een beetje beweging in, maar ze waren overwegend stevig en in goede staat. Geleidelijk kreeg ze steeds meer vertrouwen in de ladders en begon ze sneller te klimmen.


    En dat leidde natuurlijk op een haar na tot een ongeluk. Ergens ter hoogte van de vijfde verdieping was een van de treden geteisterd door houtrot, precies op de plek waar de dwarslat in het staande stuk van de ladder vast zat. Toen Maddie haar gewicht erop zette en zich aan de zijkant optrok, brak de tree af. Ze klampte zich wanhopig aan het staande deel vast, terwijl haar voet in de diepte wegschoot. Heel even hing ze daar en dreigde ze haar lantaarn te moeten loslaten, maar ze herstelde snel en trok zichzelf omhoog, voorbij de afgebroken sport, naar de volgende tree. Dit keer testte ze uitvoerig hoe stevig die was voordat ze haar volle gewicht erop zette.


    Deze volgende hield wel.


    Door het bijna-ongeluk was ze daarna wel weer voorzichtiger. Ze ging langzamer verder, en ze testte elke trede eerst even.


    Tien ladders. Elf. Twaalf. Ze telde ze allemaal, zachtjes tegen zichzelf fluisterend. Nog zes ladders te gaan, dacht ze, terwijl ze op een overloopje tussen twee ladders even stopte om haar benen te strekken en haar knieën te bewegen. Ze keek omhoog en zag wat vage lichtstralen op plaatsen waar ventilatie- en observatiegaten in de buitenmuur van de toren zaten. Ze keek naar beneden, maar daar zag ze slechts een donkere leegte waar ze een beetje duizelig van werd.


    Halverwege de dertiende ladder stopte ze en snoof ze even de lucht op. Er hing hier onmiskenbaar een brandlucht.


    Het was niet de lucht van brandend hout, stelde ze vast. Het was meer de lucht van olie – bijvoorbeeld van pek. Even dreigde de paniek toe te slaan. Was het Dimon gelukt de toren in brand te steken? Waren haar moeder en haar manschappen al verdreven en opgepakt? Of erger?


    Er was maar één manier om daarachter te komen, en dat was door verder te klimmen. En dus klauterde ze weer door. Op de volgende ladder hoorde ze een bonkend geluid door het trappenhuis weergalmen. Doordat er een regelmatig ritme in zat leek het wel alsof er hamers op hout sloegen.


    Iemand is ergens iets aan het timmeren, begreep ze. Dat geluid stelde haar gerust. Als er boven activiteiten gaande zijn, betekende het dat haar moeder nog veilig in de toren zat en dat haar angst toen ze de brandlucht rook voor niets was geweest.


    Naarmate ze verder omhoog klom werd het getimmer luider. De brandlucht bleef duidelijk waarneembaar, maar ze zag boven geen licht of flikkeringen die erop wezen dat er iets in brand stond. En van de rook zelf was ook geen enkel spoor te bekennen. Wat er ook had gebrand, het vuur was inmiddels gedoofd.


    Vijftien. Zestien. Het getimmer werd steeds harder. Halverwege de zeventiende ladder stopte ze even en drukte ze haar oor tegen de stenen muur. Het getimmer kwam van daar vlak achter, en ook van dezelfde hoogte. Voor de zoveelste keer vroeg ze zich af wat de bezetters aan het maken waren. Ze klom weer verder tot ze ook de achttiende ladder bestegen had. Ze stond voor een stenen muur.


    Met haar lantaarn zo hoog mogelijk geheven gunde ze zichzelf even de tijd om op adem te komen en naar de muur te kijken. Ze zag de rechthoekige vorm van de deur en het eenvoudige handvat, halverwege. In het verborgen trappenhuis hoefde ze niet geheimzinnig te doen. Vlak boven ooghoogte zat een klein gaatje, dat ze zo goed kon zien doordat er van de andere kant licht doorheen scheen. Ze ging op haar tenen staan en keek erdoor.


    Tot haar blijdschap zag ze Cassandra, nog geen vijf meter van haar vandaan, met haar rug naar de geheime deur waar Maddie achter stond. Haar moeder praatte tegen een sergeant met een grijze baard, in het uniform van de kasteelgarde. Zijn arm lag in een mitella en ze zaten om een houten tafel in de grote, goed verlichte zaal die het overgrote deel van de negende verdieping besloeg,


    Ze stak haar hand uit naar de deurknop.
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    Cassandra zat aan de grote tafel op de negende verdieping. Ze nam net een slok koffie toen Merlon binnenkwam.


    ‘De barricade is bijna klaar, vrouwe,’ zei hij. Hij wees met een hoofdknikje in de richting waar het timmeren vandaan kwam.


    Cassandra knikte. ‘Mooi. Dan kunnen ze ons in elk geval niet nog een keer proberen uit te roken.’


    Om Dimon een wapen uit handen te slaan had ze haar mannen opdracht gegeven tot de bouw van een houten barricade aan de bovenkant van de opening in de trap. De aanvallers konden dan geen rookpotten met brandende pek meer over de opening heen de trap op gooien. Die potten zouden nu van de barricade af de diepte in tuimelen. Ze moesten die houten plaat wel goed nathouden, om te voorkomen dat hij in brand kon worden gestoken.


    Ze leunde achterover en strekte zich uit. Ze was moe en haar schouders en nek deden pijn van de spanning.


    ‘Tja, ik denk niet dat we verder…’


    Ze stopte, want ze hoorde achter haar een luide klik. Ze draaide zich om om te zien wat daar de oorzaak van was, en ze hoorde een bekende stem.


    ‘Hoi mam.’


    Cassandra gilde het uit, eerst van de schrik en toen van vreugde. Bij de muur, vlak voor een open deur, stond Maddie, in haar Jagersmantel. Merlon keek er stomverbaasd naar maar Cassandra herstelde zich razendsnel van haar schrik, kwam overeind, rende naar haar dochter toe en sloeg haar armen om haar heen.


    ‘Maddie! O, Maddie! Je leeft! De hemel zij dank!’


    Maddie lachte, deels van opluchting, deels van blijdschap, terwijl haar moeder haar bijna fijnkneep. Uiteindelijk wist ze zich enigszins uit de omarming te bevrijden. Niet helemaal, maar wel een klein stukje.


    Cassandra hield haar bij haar armen vast, en terwijl de tranen over haar wangen rolden zag ze tot haar vreugde dat haar dochter niets mankeerde.


    ‘Waar kom jij in ’s hemelsnaam vandaan? Waar was je? Is alles goed met je?’


    ‘Ja ja, alles is goed, mama. Ik heb een heel netwerk aan tunnels en geheime trappen in en onder het kasteel ontdekt.’ Ze deed een stapje opzij en wees op het donkere gat achter haar. ‘Hierlangs ga je naar de kelder.’


    ‘De kelder? Maar wat moest jij in de kelder?’ wilde haar moeder weten.


    ‘Daar beginnen al die tunnels,’ legde Maddie uit. Maar er bleven nog veel vragen onbeantwoord.


    ‘Tunnels? Trappen? Geheime gangen? Waar ben jij mee bezig geweest?’


    Maddie nam haar moeders beide handen in die van haar om haar een beetje te kalmeren. De schok van het plotselinge weerzien met haar dochter en het besef dat Maddie gezond was na zich al die tijd te hebben afgevraagd waar ze toch was, werden Cassandra even te veel. Ze barstte in snikken uit. Merlon kon zijn ogen niet geloven: een paar minuten geleden was ze nog een zelfverzekerde prinses die leiding aan haar manschappen gaf, nu stond ze vlak naast hem te huilen. Hij stond er een beetje ongemakkelijk bij. Hij wilde wel helpen, maar wist niet hoe.


    Maddie stelde hem met een korte blik op zijn gemak. ‘Kunt u misschien voor wat koffie zorgen, sergeant?’ Merlon haastte zich op weg en Maddie leidde haar moeder weer naar haar stoel. ‘Ga maar even zitten, mama. Dan vertel ik je het hele verhaal.’
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    Het kostte Maddie, mede door voortdurende onderbrekingen en vragen van Cassandra, een kwartiertje om de gebeurtenissen van de afgelopen dagen te vertellen. Toen ze hoorde dat Arnaut nog in leven was – weliswaar belegerd in een fort ten noorden van de Wezel, maar wel in leven – viel er een enorme last van Cassandra’s schouders.


    ‘Dimon zei dat hij dood was,’ zei ze met een stem vol venijn.


    Maddie schudde haar hoofd. ‘Nee, hij leeft. Maar hij kan daar niet goed weg. Hij is omsingeld door een vijand die met meer mensen is en die alles wat hij doet kan zien. Hij kan zijn tegenstander niet verrassen. Ik wilde proberen wat mannen bij elkaar te krijgen om de vijand van achteren te overrompelen, dan kan hij ontsnappen.’


    Cassandra dacht er even over na. ‘Dat zou kunnen, ja. Maar waar halen we zoveel man vandaan?’


    Maddie had daar al over nagedacht. ‘We zouden het leger kunnen mobiliseren,’ zei ze. In het kasteel was altijd maar een klein garnizoen aanwezig. Het leger bestond verder uit gewapende krijgers, ridders en gewone soldaten die in het dagelijks leven in de dorpen en op de boerderijen werkten, maar waar in geval van nood altijd een beroep op kon worden gedaan.


    Cassandra zag dat niet zo zitten. ‘Het duurt te lang om ze bijeen te krijgen. En Dimon zou al snel begrijpen wat we aan het doen waren.’ Ze stond op en begon door de kamer te ijsberen. Zo dacht ze graag na.


    ‘Wij kunnen het hier zo lang als we willen uithouden,’ zei ze. ‘Maar we moeten een manier bedenken om je vader en Gilan uit dat fort te bevrijden. Als zij dan naar het zuiden afzakken en Dimon van achteren aanvallen, kunnen wij vanaf hier aanvallen, zodat Dimon van twee kanten tegelijk wordt gepakt. Zei je dat er een tunnel naar het poortgebouw liep?’ Maddie knikte. ‘Dan kunnen we de brug naar beneden laten zakken en Arnaut en Gilan erin laten.’


    Ze bleef driftig heen en weer lopen, intussen verwoed nadenkend.


    ‘Maar voor een verrassingsaanval op de mannen die Arnaut en Gilan vasthouden heb je manschappen nodig. Goede krijgers, van het soort waar dat geboefte van die Rode Vossen zich een ongeluk van schrikt.’


    Ze bleef nog een tijdje in gedachten verzonken, maar ineens klaarde haar gezicht op. Ze keek haar dochter met een brede lach aan.


    ‘En ik weet precies wie we daarvoor het beste kunnen gebruiken,’ zei ze.
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